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NPEAUCJITOBUE
Ilopa ObI HAM BCeM YiKe 3arOBOPUTH MO-AHTJINICKHU!

Lenp naHHOrO YueOHUKA B TOM, YTOOBI IOMOYb M3YUYaIOIIUM aHITIUHCKUN S3bIK
3ATOBOPUTH ITO-AHIJIMMCKU, To ecTh Hay4HThCs TPAMOTHO BBIPAXKATh BCE CBOH
MBICJIA ¥ YYBCTBA Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, HE MOJB3YsCh TIPH 9TOM MajlbliaMi 00euX PyK H
BCEMHM MUMHMYECKMMH MbIIIaMy Jnna. Heo6XoauMocTs B CO3AaHUM TaKOTO y4eOHHKa
Hazpelna yxe naBHO. M BOT mouemy: IO y4aT aHTJIMHACKUHN SA3bIK rofaMu (5-6 JIeT B mKoe,
eie 5 — B MHCTHUTYTE). YesoBek, J0OPOCOBECTHO YUMBIIMKCS BCE ATU TOJBI U MOyYHBILIUHA
BbICIIee 00pa30BaHUE, B COCTOSHIM MPOUYECTh TEKCT JIF0OOOH CIIOXKHOCTH, HATMCAHHBIN Ha
AHIJIMHACKOM SI3bIKE. A BOT CBOOOJHO, OBICTPO, JKUBO, HE 33AyMbIBAsICh CYJIOPOKHO HAJ TEM,
KaKy¥o TJIaroisHyio hopmy u3 12-tu hopM aKTHBHOTO 3aj0Ta U 8-MHU (HOpM MACCHBHOTO
3aJi0ra ClieyeT BIOpaTh, YTOOBI TPAMOTHO BBIPA3UTh CBOU MBICIIM M YyBCTBA MO-aHIJIMHCKH,
MOJKET AaJieKo He KaxIblid. M maxe o1y, cAaBUIMe KaHIMAATCKUH MUHUMYM IO
AHTIIMICKOMY SI3BIKY, OYEHb YacTO JIOIYCKaIOT IpyObIe, C TOUKH 3pEHUS aHTITHHCKOI
IrpaMMAaTHKH, OIIHOKH, MBITAsSCh MPOU3IHECTH MO-aHTITHUCKU COBCEM NPOCThIE (hpasbl THIA « S
31ech paboTaro» miH «51 3aeck padotato ¢ yrpay, uian « 3meck Bee eme paboTaioy.

[Touemy xe tak npoucxoaut? Ilouemy pesynprarom 10-12 et 0o0ydeHHs CTAaHOBHTCS
OJIHOCTOpOHHEE — «Bce moHNMMaro, HO cka3aTh He MOTy!», ylepOHOe 3HaHUE, Ha30BEM €ro
«HEMBIM 3HAaHHEM MHOCTPAaHHOTO s3bIKa»? [loueMy ¢ 3TUM «HEMBIM) 3HAaHUEM NPHUHSITO
MHUPUTHCSA, TIACYs HEPe MPECIOBYTHIM IICUXOJIOTHUECKUM S3bIKOBBIM OapbepoM, IPEOa0IIETh
KOTOPBIM CUUTAETCS] BO3MOKHBIM, TOJBKO €CIIH JOJIIO XKUTh B UyXKOH CTpaHe, CTpaHe
M3y4aeMoro si3plka?

Puckys nokaszarbca caMOHaIESTHHBIM, aBTOP XOYET MPEJIOKUTh BallleMy BHUMaHHUIO
HOBBIN MeTO 00y4eHUsI MHOCTPAHHOMY S3BIKY, TP KOTOPOM MpoOIeMa «HEMOTO 3HAHUS» B
MIPUHIIMIIE HE MOKET BOSHUKHYThH, a ICUXOJIOTUYECKHUH S3BIKOBOM Oapbep MOXKHO OymeT
MIPEOONIETh, HE yE3KAs B UyXKYIO CTPaHy, a IPOAOJIKas )KUTh B CBOEM POJAHOM ropoJie, U30
IHS B I€Hb CIIBIIIA TIPUBBIYHBIE, C POXKICHHUS TOHATHBIE 3BYKH POIAHOTO SI3bIKA.

Komy aapecoBan yueouuk «KAK 9TO CKA3ATH INO-AHI' JIMMCKW»?

Hacrosmuit yueOHHK paccUuTaH HA IIUPOKUI KPyT Noab30Bareneil. OH npeaHa3HaueH
U JUTS T€X, KTO TOJIBKO-TOJIBKO HAadal U3ydaTh aHTIIUHACKHH S3BIK, U IS TEX, KTO YK€ MHOTO
JIET MBITAETCSI HAYYUTHCS TOBOPUTH TIO-aHTJIMHACKH, HO TaK M HE MOXET pa3o0paThcsi B
CJIOKHOCTSIX YIMOTPEOJICHYsI aHTJIMHCKUX TPaMMaTHYECKUAX BPEMEH, U JJIS TEX, KTO PELIHT
ITOBTOPHUTH BUJOBPEMEHHBIE (POPMBI aHTJIMICKOTO TJaroiia BO BpeMsl MOATOTOBKHU K
BCTYIIUTEILHBIM DK3aMEHAM B BBICIIIE yIeOHBIC 3aBEACHIS, U TSI TEX, KTO 3aXOTEI
MMOKOHYHUTH ¢ «HeMBbIM 3HaHueM s3bika» 1 SAI'OBOPUTH, HAKOHEIL], [TO-AHT JIMMCKN!
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BBEJAEHHUE

I'masa 1.
CyTtb MeToOna.

[Mpexne, 4eM 0OBIACHUTD CYyTh METO/Ia, JaBalTe OCTAPACMCSl BBISICHUTD, [TIOYEMY, KHBSI B Ty KOH
CTpaHEe U IMOCTOSIHHO CIIBIIIA HHOA3BIUYHYIO PEUb, YEJIOBEK «IIPOCTO TaK», «caM IO ce0e» MOXKET BBIyYHTh
SI3BIK 3TOH CTPaHbl, IPUYEM, YEM YEJIOBEK MOJIOXKE, TEM MEHbBILIE BPEMEHU MY HY>KHO, YTOOBI CBOOOIHO
3arOBOPHUTH «I10-9yKOMY». Kakum e mpeuMyIiecTBoM 00JaatoT IEeTH Iiepel B3pocibiMu? Bo3MoskHO, B
peOeHKe erie cBeka MaMsTh O TOM, KaK OH YYHJICSI TOBOPUTH Ha POJTHOM s3bIke?! A Kak OH 3To Aenan?

JIMHI'BUCTBI CUUTAIOT, YTO KXKbII HOPMaJIbHBII YEI0BEK POKIAETCS CO CIOCOOHOCTHIO OBJIAAETh
SI3BIKOM, CTICIIHAIBHO YYUTH €T0 3TOMY He HaZ0, HaJI0 TOJIBKO IaTh €My BO3MOXXHOCTB TIOCTOSHHO CJIBIIIATh
YeJIOBEUYECKYIO peub, U OH 3aroBOpUT caM. PeOCHOK poxIaeTcs «HEMBIMY, HO «B IEPBBIE FOJBI JKU3HU B HEM
CJIOBHO OBl BKJIIOUAETCS HEKUH UyIECHBII MEXaHU3M, U OH, CIIyLIasi peub B3pPOCIBIX, 00y4aeTcs» POAHOMY
s3bIKY. UTO 5ke 3TO 3a «uyaecHbIil MexaHu3M»? HazoBem ero MexaHn3MOM IOCIIE0BATEIbHON peann3anuu
JIBYX BPOXIEHHBIX CIIOCOOHOCTEH — CITOCOOHOCTH CBS3BIBATH ()pa3bl, IPOU3HOCHMBIC B3POCIIBIMH, C
CUTyauuei, B KOTOpoi 3Tu Gpa3bl OOBIYHO MPOUZHOCATCA, M CHOCOOHOCTH BOCIIPOM3BOIUTD 3TU (pa3bl B
AQHAJIOTMYHOM CUTYalUH, TO €CTh TaM, I7ie OHU yMecTHBL. M Omaromapst 3ToMmy MexaHU3My — Ha30BEM €TI0
«JIBYXCTYII€HYAThIM IICHUXOJIMHTBUCTHUECKUM MEXaHU3MOM (TICHXOJIMHIBUCTHKA — OTPACIh SI3bIKO3HAHUS,
M3y4arolas Mpolecc peyy ¢ TOUKU 3pEHHs COOTHOLIEHUS MEXy COIep )KaHUEM pedeBOro akTa u
HaMEPEHUEM JIMLIA TOBOPALIETO) — KXKIbI YeI0BEK IPUMEPHO CO BTOPOTO I'OJia KHU3HU HAYMHAET
OBJIAJIEBaTh SHHBIM KOJIMYECTBOM MPOCTHIX, )KECTKUX 110 TPAMMATHYECKON CTPYKTYpE MPEUIOKEHHN CO
CMEHHBIMH CMBICJIOBBIMU COCTaBJISIFOIIUMH, KXKI0€ U3 KOTOPBIX IPUHATO YIIOTPEOIATh B ONpeAeIeHHON
JKU3HEHHOW CUTYalllH, — HA30BEM MX TCHXOJIMHIBHCTHUECKUMHU (opmynamu (cokpamierHo — [1JID).

Hanpumep, ¢pazy «Tsl mOCTOSHHO KanpHU3HUYACIIH (OTIa3IbIBACIIb, IEHUIIBCS, TEPSACIIBCS U T.1.)!»
— CMEHHOH CMBICIOBOH cocTasisitonieil 3toi I1JID sBisiercs riiaroi1, — B3pocible IPOU3HOCAT B MOMEHT
pasapakeHus1, BbIpaxas HeIOBOJIBCTBO ACHCTBHEM, TPOM3BOIUMBIM JIMLIOM, KOTOPOMY 3Ta (pasa
aapecoBaHa. [ koraa TpexjeTHeMy peOeHKY 3aX04eTCs BBIPAa3UTh KOMY-TO CBOE pa3ApaskeHHE IO ITOBOLY
TOTO JIEHCTBHS, KOTOPOE 3TOT YEJIOBEK MOCTOSIHHO MPOU3BOIUT, OH BOCIIPOM3BEIET TOUYHO TAaKYIO K€ O
rpaMMaTHYecKOH Gopme ppasy, N3MEHHUB JIMIIb Ha3BaHHUE JICHCTBHUS, TO €CTh, TIOJCTABUB B
NICUXOJIMHIBUCTHYECKYIO (hOPMYITy TpeOyeMyIO CUTyalue CMEHHYIO CMBICIIOBYIO COCTABIISIOIIYIO. « bl
BCETJa YUTaCIb!» — OOMKEHHO CKa)KET HEZJOBOJIbHBII PeOCHOK CBOEMY Ialie, KOTOPbIM IPOBOJAUT BEIXOAHBIE
Ha JIMBaHe, BMECTO TOTO YTOO MOTYJISITH C MAJIBIILIOM.

PazBuBasich, pebeHOK OyaeT MOCTOSHHO MONOIHATE HA0OP NMCUXOJIMHIBUCTHUECKUX (POPMYII,
KOTOPBIMHU OH CMOXET ONEPUPOBATh B PA3HBIX )KU3HEHHBIX CUTYAlUAX, BBIPA)Kasi CBOM YyBCTBA U MBICIIU HE
TOJIBKO TIPY TIOMOIIIM MIUMHKH U ’KECTOB, KaK 3T0O ObIIO B MJIaIEHYECKHUN, «JOPA3rOBOPHBII TEPHO/T )KU3HH,
a y’e IpH MOMOIIH CJIOB U BBIPAXKEHUH, TaK, Kak 3TO JENal0T B3pocible. To eCTh UCIOIb30BaHNE
NICUXOJIMHIBUCTUYECKUX (POPMYI POIHOIO SI3bIKA (aHITIMUaHE Ha3bIBAIOT ero mother-tongue, To €cTh «S3BIK,
Ha KOTOPOM € TOOO¥ TOBOpHJIA MaTh») — 3TO €CTECTBEHHBIN, C POKACHNS IPAKTUKYEMBIA CIIOCO0
CaMOBBIPXEHUS U OOIICHYISI.

TouHO Tak ke, KaK MaJIeHbKHE JETH y4aTcsl TOBOPUTH HA CBOEM POJHOM SI3BIKE, OCTYNAIOT U
B3pOCIIbIE, CIIEUATBHO IPHEXABIINE B YKy CTPaHy, YTOOBI BBIYYHTh HHOCTPAHHBIN sI3bIK: ycnbiman [1JID
YYKOTO SI3bIKa, OHH COOTHOCST €€ C CHTYyaluel — 3To mepBas (a3a MHKIa, a TOTOM BOCIPOU3BOIAT €€ B
aHAJIOTHYHOH CUTYalMy — 3TO BTOpas (pasa mukia. «/[ByxcTyrneH4aTslii ICHXOJIMHTBUCTHYSCKHI MEXaHU3M)
3aryiieH ¥ OyeT paboTaTh CTOIBKO, CKOJIBKO MOTPEOYETCS B3POCIOMY, YTOOBI BRIYYHTh Pa3rOBOPHBIH
BapHaHT 9y>KOTO SA3bIKA.

OO0partuTe BHUMaHHUE, YTO MPH TAKOM CTIOCOOe 00yUYEeHUsI — IIOJIHOM TOTPYKEHUH B TYXKYIO
SI3BIKOBYIO CpEAY — B3pOCIIbIe MUHYIOT CTaIUIO IIEPEBO/IA C UYXKOTO A3bIKAa HA POJHOM M MPaKTUYECKH HE
MOJIB3YIOTCS CIIOBapeM, TaK KaK BIIOJIHE MOKHO HAyYUTHCSI TOBOPUTH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, HE yMesd HU
YUTaTh, HA MTUCATH «II0-9y’KOMY», TOUb-B-TOUb, KaK IMMOCTYIAIOT IE€TH, KOT/Ia y4aTcs TOBOPUTH HA POTHOM
SI3BIKE.

Ho uro nenath moasM, KOTOpbIE HE MOTYT IO3BOJIMTH ce0e MOKUTh, HAIIpUMep, 2-3 roga B AHIJINY,
YTOOBI, TOTPY3UBIINCH B SI3BIKOBYIO CPENY, BEIYUUTh aHTITHUCKUH S3bIK?
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MHe Ka)XeTcsl, YTO MPEkKAE BCETO Hall0 M3MEHHUTH OOIIENPHUHATHINA TOAX0 K 00y4eHHIO
HWHOCTPAHHBIM SI3BIKaM, ITPH KOTOPOM B IEPBYIO oUepen cTapatores pa3puth ymenne [IOHUMATD
YVYIKOE, To ectb nepeBomuts ¢ YYIKOT'O Ha POJIHOM — ¢ moMomibio clioBapsi, rpaMMaTHIECKOTO
CIIPaBOYHHUKA, YUUTENS, B KOHIE KOHIIOB.

ABTOp K€ HACTOSAIIETO YUeOHHKA CYUTAeT HEOOXOAUMBIM B IIEPBYIO OYepelb Pa3BUBATh YMEHUE
BBIPAXKATH CBOE CPEACTBAMU UYXKOI'O.

Jna genoBeka, H3y4aroero 4yKoil sI3bIK B A3BIKOBOM CpeJie pOHOTO SI3bIKa, APYTUMH CIOBAMH, B
ropoJie WK AepPEBHE, Iie OH poauics u Beipoc, Hayuutbest BBIPAJKATH CBOE CPEICTBAMU UYKOI'O
— 3TO 3HAYUT HAYYUTHCS OBICTPO U TPAMOTHO MEPEBOAMTH C POJTHOTO SI3bIKA — SI3BIKA, HA KOTOPOM YEIIOBEK
MIPUBBIK AYMaTh U KOTOPBIM KaX/IbIil B COBEpPIIEHCTBE BIAJIEET C CAMOT0 POXKIEHUS, — Ha Yy>KOH, HO HE ¢
MIOMOIIBIO CJIOBApeH, a UCIOJb3Ysl ICUXOIMHTBUCTHYECKHE (DOPMYJIBI POJHOTO S3bIKA, O KOTOPBIX YKe
TOBOPHJIOCH BHIIIIE, W APTUKYJIALNNOHHBIE YIPaXXHEHHS, O KOTOPHIX Pedb IMOMIET HIKE.

Ilo cytn nema, aBTOp TpeIaraeT N3MEHNUTH HANIPaBJIeHNE, B KOTOPOM TPaIUIIMOHHO HAYHMHAETCS
mporecc 00y4eHHst HTHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, Ha MPSIMO MPOTHUBOIOI0KHOE, 1 PACIIUPSTH CBOU 3HAHUS,
OTTaJIKUBAsCh HE OT HE3HAKoMoro Yykoro, a oT mpuBbIYHOTO PogHOTO.

I'naBa 2.
Kak 3aroBopurthb «1mmo-uy:xomy»?

ToBopst HA POTHOM SI3BIKE, KAXKABIM YeTOBEK MOJIb3YeTCs ONpeesieHHBIM HabopoM

NICUXOJMHTBUCTHUECKUX Qopmyn — HazoBeM ero KOMMYHUKATUBHBIM HABOPOM I1JI®.

Yucno [JID, sxomsamnmx B KoMMyHUKaTHBHBINA HAOOp PYCCKOSI3BIYHOTO YEIIOBEKA, TOBOIHHO

OrPaHMUYCHO: aBTOP JAAHHOTO yueOHuKa Boiaeau1 okoso 300 Haubosee 4acTo ynoTpedisieMbIX B pedn

NICUXOJMHIBUCTHUECKUX QopmMyit. BoT Heckonbko npumepos [1J1D, nmo3Bonsronmx on1ucsBaTh

JIefiCTBHE WIIM COCTOSIHUE YENIOBEKa:

«1 menaro 3TO KaKABIN IECHBY
«I nenaro 3To ceituacy

«4 yxe cnenan aTo»

«He nemnaii To!»

«Te1 Bcerma a0 Aenaens!»

U ecnu yenoBek MakCHMabHO OBICTPO M TPaMOTHO Hay4dwmiics mepeBoanuTh Bee [1J1D, Bxoasmme B
KommynukatusHbIil Habop poaHOro si3biKa, Ha 4y>X0H#, TO 3T0 OyJeT 03Ha4aTh TOJIBKO OJHO — YEJIOBEK
3arOBOPHII IIO-TY>KOMY».

OnHaKo ero s3Ik OyAET CyXOBaThIM, €CIIM OH OyJIET OCTaBIATH 0€3 IepeBoia Ha «IyXKOW» TO, UTO
COCTaBIISICT U3IOMUHKY KaXKJIOTO SI3bIKA: UAUOMBI U ()Pa3eOIOTU3MEL.

Hmroma (B mepeBoie ¢ TPEUeCcKOro — «CBOC0Opa3HOE BEIPAKEHNE» ) — 3TO YCTONUIHMBEIA 000pOT
peun, 3HaueHHe KOTOPOro He ONpenenseTcsl 3HaueHHEeM BXOAAIIMX B Hero cinoB. Hanpumep, «ocratses ¢
HOCOM», «CO0aKy ChECTBY, «JISICHI TOUUTDY.

B cBoeil ka)X10THEBHOW PEY MBI, CAMHU TOTO HE 3aMeuasi, IOCTOSTHHO UCTIOIb3yeM
UIUOMBI U pa3eostoru3Mbl. MbI ckopee ckakeM «OH ObeT Oakimyrmy BMecTo «OH Ipa3aHO TPOBOIUT
BpeMs» WK «Y MEHs JIeHEeT KOT Halllakal» BMECTO «Y MeHs Maio JieHer». [1o HabmoneHusmM aBTopa, B
KaKIOJJHEBHON pe4Yy MBI HCITONIb3yeM oKoiio 200 uanoM, KOTOpBIE U JIENA0T €€ )KUBOH U BHIPA3UTEIBHOM (5
UMEIO B BUZY, €CTECTBEHHO, TOJIBKO HOPMAaTHBHYIO JIEKCHKY).

HMeHHO Mo3TOMY IS IEKCUKO-TPAMMATHYECKHUX YIIPKHEHUH TaHHOTO yueOHUKA aBTOpP OTOOpaI Te
UAMOMEI (X 0KoJo 150), KOTOpBIE MBI — JIFOTH, TOBOPSILIUE MTO-PYCCKH — MAaKCUMAIBHO YacTO yoTpeOIIsieM B
COBPEMEHHOU Pa3roBOPHOU peyH.

I'nasa 3.
JJ1s1 4ero HyKHbI APTUKYJISAUMOHHO-TPAMMATHYeCKHe YIIPAKHEHUA?
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Jlist Toro 4TOOBI HAYYHUTHCS OETIIO M 0€3 CMBICIOBBIX UCKaKeHUH niepeBoauTh [LJID u uauomsl
PYCCKOTO SI3bIKa Ha aHTIMICKHI, aBTOP HACTOSIEr0 y4eOHNKa Mpe/IaraeT BEITIOIHITh HECIOKHbIE
apTUKYIANMOHHO-TPAMMATHYECKIE YIIPAKHEHNS, HAPABJICHHBIE HA PAa3BUTHE «APTUKYISAIIMOHHON aMITH.
Pa3BuTas «apTUKYISAIIMOHHAS MAMSThY — 3TO 3HaHKE IPaMMATHUKH YYKOT0 A3bIKa, XpaHsllleecs He B FOJIOBE, a
B r'y0ax, 3y0ax W si3bIKe — OpTaHaxX HaIIero OpraHu3Ma, OTBEUAIOIINX 32 3ByKOoOoOpa3oBaHue. Benps HemapoMm,
TpeOysl BBIyYUTh YTO-HUOY/Ib HAa «OTIUYHOY, YIUTENS 00BIYHO TOBOPAT: «BbIyun Tak, 4To0 OT 3y00B
oTckakuBano!» min «Beryan Ha3yOooK».

PaspabateiBast cucTeMy apTUKYISIIMOHHO-TPAMMATHYECKHUX YITPAKHEHHUH, aBTOP UCXOINI U3
3aKOHOMEPHOCTEH (PU3UOJOTHH YEeIIOBEKa M ONUPAICS HAa HOBEUIIIHE JOCTH)KEHHUS TICHXOJIOTHH B 00JIACTH
0o0yueHus. DTa CUCTEMa MPOIILUIA UCTIBITAHNE: B TCUECHUE 2 MECAIIEB, BCETO JIUIIb 10 20 MUHYT B JICHb —
MpaBJia, KaXbli JeHb — 20 yUeHUKOB MOCKOBCKO#H mIKoJIbI 1199, ux poaurenu, OpaThs U CECTPHI, U JaXKe
0a0yIIKK 3aHUMAIIACH TI0 ATOH crcTeMe. Pe3ynbrar oka3ancs HeOKUTaHHBIM — MPAKTHIECKH Y BCEX
«IIOIOTIBITHBIX KPOJIMKOBY 0OHAPYKUJICS TOOOUHEIH 3P heKT paboTHI 10 CUCTEME: TPEHUPYSI CBOIO
aApPTUKYJISIUOHHYIO MTAMSITh, YTOOBI JOOUTHCS OCTIIOCTH MPH YCTHOM IEPEBO/IE C PYCCKOTO HA aHTIUHCKUA,
OHHM 3aMETHWJIH, YTO HaYaslu 0e3 BCAKOTO HATPSOKCHHS Pa3inyaTh Ha CIIYX )KHUBYIO aHTIHICKYIO peds! O
TaKOM pPe3yJbTaTe MOKHO OBIJIO TOJIBKO MEUTATh!

I'nasa 4.
Crpykrypa y4deOHHMKA.

Y4eOHUK cocTOUT U3 44 ypoKOB, B KOTOpbIX paccmaTpuBatorcs 120 ITJID pycckoro a3bIka,
OXBaTHIBAIOIUX BCE CIIy4au yNoTpeOIeHUs TNYHBIX (popM riarona, Tak Kak aBTop ydeOHHKa CUMTAET, YTO
U1 TOTO YTOO 3arOBOPUTH Ha JF0OOM MHOCTPAaHHOM SI3bIKE, HEOOXOJMMO, IIPEXKIIE BCEr0, HAYUUTHCS
IPaMOTHO YIOTPEOIATh B peUH JINYHbIE ()OPMEI riarona. Benp rimaromn — 3To yacTh peun, KOTopast
o00o03HavaeT neiicTBUE UM COCTOSIHUE KaK mpolecc. A nHopManus 0 KaKOM-HHOY/Ib IpoLiecce U sSBISIETCS
OCHOBOM Kaxx10ro npeioxenus. Kak ropopmi u3BectHbIH THHTBUCT J[.W. OBesanko-KynnkoBekuii, «0e3
TJIaroja HeT MPEAIOKEHIS.

Tak Kak 3TOT y4eOHUK MOCBAIICH OJHOM U3 CAMBIX CJIOXHBIX POOJIEM aHTIIMHCKOM rpaMMAaTHKH,
npobiemMe rpaMOTHOTO YHOTpeOJIeHHS B PEUH BUAOBPEMEHHBIX (OPM Iiaroia, aBTop HOMBITANICS
WCIIOJIb30BaTh B JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKUX YIPAKHEHUIX MaKCUMaJIbHOE KOJIMYECTBO HAOOJIee 4acTo
yIoTpeOsieMbIX B pa3roBOPHOM peur riaroiios (1x okoio 300).

OrnasneHue yueOHUKa, KOTOPOE MPEACTABISET COOOH MepeUeHb BCEX ICUXOJINHTBUCTHYECKUX
¢dopmyi, pa3dupaeMbIX B ypPOKax, MOKHO HCIIOJIb30BaTh B KAYECTBE TUArHOCTHYECKOTO TECTa HA YMEHHUE
MPaBUIIBHO YIOTPEONATE B pEUX BHIOBPEMEHHBIE POPMBI TIaroa.

Komuuectpo I1JI® B ypokax kosebdnercst oT 1 10 22, B 3aBUCUMOCTH OT 0COOCHHOCTEH
rpaMMaTHYECKOW KOHCTPYKIIHH, COCTABIISIONIEH OCHOBY KaXKIOW TICHXOIUHTBUCTUIECKON (OPMYIIBL.

KaxIp1ii ypok COCTOHUT U3 TEOPETHUECKOT0 MaTepraia, KOTOPhI HEOOXOIUMO YCBOUTH JIJIS
MIPAaBUJIBHOTO UCIIOIB30BaHMsI KOHKpeTHOH [1JI®D B peun, HOBBIX CJIOB U BBIPAKEHUM (JIEKCHUECKUIT MUHUMYM
Ka)JIOTO ypOKa BapbUPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT CJIOKHOCTH TEOPETHUECKOT0 MaTepuaa) u
apTUKYIAINOHHO-TPAMMATHYEeCKUX yrpakHeHuH « TexHuka peunt 1» n « TexHuka pedn 2».

Henp «Texauku peun 1» — q0BeCTH 10 aBTOMaTH3Ma YIIOTPEOIEeHNE B eIl HIMEHHO TOW KOHKPETHOM
NICUXOJIMHIBUCTUUECKON (POPMYIIBI, KOTOpasi CTajla COACPKaHUEM JJTaHHOTO YpPOKa.

Lenp «Texuuku peun 2» — HAYIUTHCA, HE 33AyMBIBasICh, YIOTPEOJISATH B IOTOKE PEYH YMECTHbIE
MICUXOJMHTBUCTHYECKHE (DOPMYIIBL.

T'maBa 5.
Kak BbINOJHATH apTUKYJISUHMOHHO-TPAMMATHYECKHE YIIPAKHEHUS].

Texnuka peun 1.
Yapaxuenue 1.
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Kaxnyro ¢pasy u3 10, Bxonsmux B 310 ynpaxknenue, Hago BCIIYX u TPOMKO nepeBonuts Ha
AQHITIMHACKUM A3bIK B ONPENENIECHHOM MOCIeI0BATEIbHOCTH: CHaYaIa B TOM BUZIE, B KOTOPOM OHA JaHa B
PYCCKOM BapHaHTEe, TO €CTh B BHJI€ TOBECTBOBATEIHLHOTO MPEIOKEHHS, TIOTOM B BHJIE BOIIPOCUTEIHHOTO
MIPEUIOKEHNUS, a YK 3aT€M — B BUJIE OTPULIATENLHOTO MPETIOKEHHUS.

Hanpumep, ¢pasy «S1 yacto nbo kode» vago ITPO CEBS npouects no-pyccku u cpazy xe BCIIVX,
I'POMKO u MEJIJIEHHO nipousHecTH «TpeXMepHbIi» aHTIHACKUi BapuaHT 3To# ke (passl: | often drink
coffee. Do | often drink coffee? | don’t often drink coffee.

YnpaxuHenue 2.
IToBTOpHTH Ypakaerue 1 B OBICTPOM TEMIIE.

VYnpaxuenue 3.
[ToBTrOopuTh YHpakHeHHe 2 , N3MEHUB [10CIEI0BATENLHOCTD 3aJaHHBIX (hpa3 (IepeBOJUTh BHaYaIE
BCE YeTHBIE HOMEpa, TOTOM — BCE HEUETHBIE).
Yupaxuenue 4.
OT0 ynpaXxHeHHEe MOKHO HayaTh BBIMOJIHSTH HOCJIE TOr0, KaK OyIeT OCBOEH JIEKCUYECKUH MUHUMYM
MIEPBBIX MSTH YPOKOB.
[oBTopuTh YnpaxkHeHue 1, HO TOIBKO T Ppa3bl, B KOTOPHIX B POJIH MOJIEKAIIETO BBICTYAIOT
CJIOBA «OH», «OHA» WJIM «OHW», 3aMEHSIS 3T CJI0BA JIFOOBIMH CIIOBOCOYETAHUSIMU U3 MATOTO YPOKA.
Hampumep, dpasza: «OH ceifuac KypUT» MOXKET BBITIISACTD CIETYIOMUM 00pa3oM « Mo STOUCTHYHBIN A
ceiiyac KypuT» Wi «Baia mezpas cectpa celuac Kypur», Wik «/X peBHUBBIE pOAUTENN cefdac KypsaT».

YnpaxHenue 5.
IToBTOPHTH yrIpakHEeHNE 4 B OBICTPOM TEMIIE.

TexHuka peun 2
«Texuuka peun 2» TpeOyeT MpeaBapuTeIbHON MOATOTOBKHU. Kaxkmoe nmpemioxkeHne Haao EPeBECTH
MUCHMEHHO Ha aHTIUICKUI S3BIK, UCTIONB3YA JEKCHIECKUH MUHIMYM ypoka u [lpunoxenne 1 (mpu
HEOOXOIUMOCTH CIIEAYET MOIb30BaThCs PYCCKO-aHITIMICKUM ciioBapeM oA penaknueid mpod. O.C.
AxwmanoBoii 1 ipod. A. M. Cmupautkoro). [lepeBon cienyer cBepuTh ¢ KIIF0OYaMH B KOHIIE YIeOHUKA U,
MOCJIE TOTO KaK BBI YOEAHUTECh, YTO MPEAJIOKEHHUS TIEPEBEICHBI MPABHIBHO, MOYXKHO MPUCTYIATh K
COOCTBEHHO apTUKYJISLUOHHBIM YIPaKHEHUSIM.

Ynpaxuenue 1.

1) IIpouects hpazy no-pyccku [TPO CEBSI.

2) BCIYX, TUXO nu MEJJUJIEHHO gnate aHrmuiickuii 5KBUBaJICHT 3TOH (pasbl.

3) CBepuTh C MUCHBMEHHBIM BapUAHTOM.

4) Ecnu oH OKakeTcsl HEBEPHBIM, €IIle pa3 MpopadboTaTh TEOPETUIECKUI MaTepral TeX YPOKOB,
B I1JI® koTophIX OblNIa JOMyIIEHa OMKOKA.

5) Ecnu aHrnuiickuid BapuaHT IPOU3HECEHHOM (pa3bl OKAXKETCSI BEPHBIM, TO IPOU3HECTH €€
emie nBa paza BCJIIYX, BbICTPO u 'POMKO, npuueM niepBsIid pa3 rojocoM 0ojee
BBICOKHM, Y€M Balll COOCTBEHHBIH T0JIOC, 8 BTOPOH pa3 — rojiocoM OoJiee HU3KKUM, YeM Balll
COOCTBEHHBII royoc.

Yupaxuaenue 2.
TUXO u MEJJIEHHO nepeBoanTh Ha aHTIIMICKHI S3bIK Bee Qpa3sbl, Bxoasmue B « TeXHUKY peun
2», B TOU MOCTEA0BATEILHOCTH, B KOTOPOI OHU J1aHBbl.

VYnpaxuenue 3.
I'POMKO u BBICTPO nepeBoauTs Ha aHTIMHCKHIA S3bIK BHAYAJIE BCE YETHBIC (hpa3bl, BXOAALINE B
«TexHuKy pedu 2», 3aTeM BCe HEUETHEIE.

B «Texuuke peun 2» KaKA0T0 NOCJICAYIOUICTO YPOKAa aKTUBHO UCIIOJIB3YIOTCA

ncuxonuHrBrcTHYeckne popmynsl BCEX npeapiaymmx ypokos.

WWW KESPA RU - [llkona aarnuiickoro si3pika M. A.I'nuBenrans 9
JoxymeHT pacmpoctpansercs mo munen3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

10

WWW .KESPA.RU - IlIkona aarnuiickoro s3pika M. A .I'nBeHTann

I'maBa 6.

Kak npaBuiibHO padoTaTh ¢ y4eOHHUKOM, YTOObI OLICTPO 3arOBOPUTH MO-AHTJINICKH.

YT1oO6BI OBICTPO 3arOBOPUTH MO-aHTITUHCKH, HEOOXOJMMO TPaMOTHO OAOHTH K IpoOJieMe OCBOCHHS
Kax1oro u3 44 ypokoB yueOHHKA.

st 3TOr0 HYXHO CKPYITYJI€3HO B JOOPOCOBECTHO BHIMOIHSATH AITOPUTM OCBOCHHUS ypOKa:

1.

2.
3.
4

9]

6.

Pa3zob6paThCs B TEOpETHUECKOM MaTepHare.

Brinonauts «TexHuky peun 1».

BbIy4nTh HOBBIE CJI0BA U BBIPAsKCHHUS.

Hcnonp3yst HOBBIE CII0Ba M BBIPAYKEHUSI, CAMOCTOSITENbHO cocTaBUTh 10 — 20 npeasnoxeHui mo
o0pasiy «Texauku peun 1».

Brinonauts « TeXHUKY pedn 2».

MenneHHo mporoBopuTh « TeXHUKY peun 2» ABYX NMPEIbIAYIINX YPOKOB.

[Tocne Toro Kax BBl 10OPOCOBECTHO, BHATHO, TPOMKO U OBICTPO MPOTOBOPHUTE aAPTUKYJSIIMOHHO-
rpaMMaTHYECKHE YIpaKHEHHS Bcex 44 ypOKOB, MPOOIIEM C «TOBOPEHUEMY MO-aHTIIMICKH Y Bac He Oy/ieT.
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Ot aBTOpA.

[Toxka eme paHo CyIUTh, YAAUHBIM JIH TTOMYYHIICS 3TOT SKCIIEPUMEHTAIBHBIN YIeOHUK,
pa3paboTaHHBIN B COOTBETCTBUY C IIPHHIIMTIIAMY BBIIIEHU3JI0KEeHHOT0 MeTojia. Ho st abconmoTHO yBepeHa, 4To
OH HHKOTJIa He Obl1 OBl HamMcaH, ecii Obl He IOMOLIb MOET0 MyXa U MOMX JIeTel, KOTOpbIe ObUIN CaMbIMU
MIEPBBIMH H, CMEIO BAC 3aBEPUTH, CypPOBBIMH IIEH30PaMH.

MsHe X0Tenoch Obl HaIeSIThCS, UTO Bac 3aMHTEPECOBAIO MOE JIEP3KOE MPEI0KEHNE N3MEHUTD
HarmpasJlieHHEe, B KOTOPOM TPaJUIMOHHO HAYMHAETCS Mpoliecc 00YUIEeHUs] HHOCTPaHHOMY SI3bIKY, Ha MPSIMO
MIPOTHUBOIIOIOKHOE. MHE TakKe XOTeJI0Ch Obl BEPUTH, YTO TEOPHS IICUXOIMHIBUCTHYECKUX (POPMYII HE
IIoKa3ajach BaM a0CypAHOI. A eciy Bbl HAllUIM B HEH Kakue-HUOY b CIIOPHBIE ITOJIOKEHUS, TO JT00bIe
3aMe4aHusl ¥ OT3bIBBI OyIyT MPUHATHI MHOH ¢ BeJIMYaiIeil 01arogapHoCThIO.
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YPOK 1

I1

‘JI «1 JEJIAIO 3TO OBBIYHO»

D

TEOPETUYECKHWI MATEPUAJI

/ OBBIYHO - usually
KAX/IbIi1 JEHD — every day

JIBAX/IbI B HEJIEJIIO — twice a week
4 PA3A B MECHII] - 4 times a month
ITO BOCKPECEHBSIM — on Sundays
ITO BBIXO/IHBIM — at week-ends, on one’s free days
11O BYTHAM — on week-days
ITO YTPAM - in the morning(s)
ITO BEYEPAM - in the evening(s)
YACTO - often
PEJIKO - seldom
HHOI'JA — sometimes
BCET IA — always
IMPAKTUYECKU HUKOT'IA — hardly ever
H3PEJIKA — hardly ever
JOBOJIBHO YACTO — quite often
JOBOJIBHO PEJIKO — rather seldom
OUYEHb YACTO - very often
HUKOI'JJIA — never
KAXJIYIO CYBBOTY — every Saturday
3MMOM — in winter
JIETOM — in summer

\ BECHOW - in spring
OCEHBIO — in autumn

Vi

@Jasiejes

Otu [J1® tpebytot anrnuiickoro rpammaruueckoro Bpemenn PRESENT SIMPLE.
AYX BPEMEHU — OBbIYHOCTbD U ITOBTOPAEMOCTD.
®OPMYJIA BPEMEHM — V (rnaron 6e3 yactuis to)

Bomnpoc 3amgaercs mpu OMOIIHM BCIOMOTaTelbHOTO Taroia DO, B TpeTheM JIHIle eANHCTBEHHOTO

yHciia — BconoMorareabHbei riaaroid DOES.

12

Te1 yacto noers? — Do you often sing?

Onu Beeraa mpuxoasat BoBpems? — Do they always come on time?
3umoii pano temueer? — Does it get dark early in winter?

Kaxk gacto B Mockse uayt noxau? — How often does it rain in Moscow?
Oro Tebe 00bruno ToMoraer? — Does it usually help you?
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OTQH!!aHHe — K BCIIOMOT'aTCJIbHOMY TJIaroJry )106aBJ'ISICTC$I OTpuLaTCJIbHAas YacTrulla NOT

S me Bcerma meto Kode 1mo yrpam.
I don't (do not) always drink coffee in the morning.

9T0 MHE OOBIYHO HE ITIOMOTAET.
It doesn't (does not) usually help me.

Br1 cBoIO MalHy Ka)K,I[BIﬁ JCHBb HEC MOCTC.
You don't wash your car every day.

I'pammamuueckuii noanc 1.
CrnoBa, 0003HaUaIOIIE YaCTOTY ACUCTBUS, HAJIO CTABUTH ITEPE]l TIAr0JIoM, KOTOPBIN 3TO NEHCTBHE
ob6o3nagaeT. YacToTy AeicTBHS 0003HAYAIOT CJIOBA;

YACTO OFTEN
OBBIYHO  USUALLY
PEJIKO SELDOM

BCEI'TA ALWAYS
HUKOT'TA  NEVER
S penxo meio koge. — | seldom drink coffee.
51 wacro umraro kuury. — | often read books.
Mp! HEKOT 2 He urpaeM B TeHHuc. — We never play tennis.
Onu Bceraa npuxoasat BoBpems. — They always come on time.
Bbrl 00b19HO cMOTpHTE TeleBU30D 110 Beuepam. — You usually watch TV in the evening.

I'pammamuueckuii nroanc 2.
Bripaxenns «OUEHb HACTO», «OUEHBb PEJIKO», «/IOBOJIbBHO YACTOy, «JIOBOJIbHO
PEJIKO» B aHTJIMIICKOM SI3BIKE CTABSIT B KOHIIE TPE/ITIOKCHUS.

We go to work very often. — M1 ouens yacTo xo0auM Ha paboTy.
We go to work quite often. — Mbr xoaum Ha paGoTy JOBOJIBHO YacTo.

I'pammamuueckuit nroauc 3.
K rnarony B 3-eM Jiniie €IMHCTBEHHOT'O YMCIa MpubassieTcs Oykea -S-.

Owu vacro noet. — He often drinks.

Omna penko mbet kode. — She seldom drinks coffee.
Mawma Bkycuo roroBut. — Mammy cooks tasty.
IMTama muoro untaet. — Daddy reads a lot.

3umoii pano Temueert. — It gets dark early in winter.
Orto Mmue ouecHb Memiaet. — It bothers me a lot.

TI'pammamuueckuii nwanuc 4.

AHTIIMACKHUH SI3BIK HE TEPIUT JBOIHOTO oTprmanus! B npexnoxxennn «OH HUKOTIa HE TTHET Kode» B
PYCCKOM BapuaHTe 2 OTPULAHMS: KHUKOT/IAa» U «He». B aHrimiickoM BapuaHTe 3ToH (pasbl TpeOyeTcs BCero
JUILIB OJJHO OTPULIAHUE — CHUKOTAA».

He never drinks coffee.

TEXHUKA PEYH 1

Ilpumep: Sl gacro Tanmyro.
| often dance. Do | often dance? | don’t often dance.

1. 5 Bcernma 4uMTaro ra3eTsl 0 yTpaM.
2. Tsl penko urpaeus B TEHHUC.
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OH 4acTO CMOTPHT TEJIIEBU30P 10 BHIXOIHBIM.
Omna MHOT1a TOTOBUT 00€e/.

OHa o4YeHb 9aCTO TOTOBUT O0EBI JIJIS BCEH CEMBH.
MBI OBOJIBHO PEAKO XOJMM B KHHO.

3uUMOM peaKo UYT T0XKIH.

S KaxIpIl JCHD X0XKY Ha padoTy.

ThI HacTO MelIaellb MHE MO BEYEpam.

0. Ilo BEIXOIHBIM OH OOBIYHO ITPUXOIUT BOBPEMSI.

S0 PN UL AW

NIANOMBbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

BayATh nypaka — to play the fool

BUICTh BbIX0a u3 nmosiokenus — to see daylight

BBIXOJUTH U3 ce0st (TepsTh Teprenue) — to lose temper

BCTaTh He ¢ Toit Horu — to get out of bed on the wrong side
rHyTh ciinny — to break one's back

TEXHUKA PEYU 2

OH 9acTo BaJseT Aypakxa.

OH Bceraa BaIET qTypaka 1Mo Bedepam?

Kak gacTo oH BBIXOIUT U3 ceOs1?

OH HUKOTI'Ia HE BEIXOIUT U3 CeOs.

OH 00BIYHO BCTACT HE C TOM HOTU U YaCTO BEIXOUT U3 Ce0sI MO MOHEACTLHUKAM.
[Touemy BEI Bcera BUINTE BBIXO U3 TIOJIOKCHUS?

OH HHUKOT/Ia HE HampsTaeTcs Ha paboTe U OOBIYHO BAJSIET AypaKa.

Moii My IPaKTUYECKH HUKOT/1a HE BBIXOAMT U3 Ce0s

S1 o"eHb YacTo BCTAIO HE C TOH HOTH.

. Korza BbI 00bIYHO TepsieTe TeprieHne?

. BeI 00B14HO fg0MTO criuTe?

. 51 Kaxxaplil IEeHb IPOCHINAOCh B 7 yTpa.

. B koTopoM "acy BbI OOBIYHO BCTaeTe?

. OHM HUKOT]a HE YMBIBarOTCs!

. OH npUHKUMAET Ayl KaXKIbIH I€Hb.

. 51 Bcerna npuHUMaro BaHHY 110 Beuepam

. MBI uHOTIa TOTOBHM 3aBTPaK IO BOCKPECEHBSIM.

. Korna onu 3aBTpakaror?

. OHa penko obenaeT 1 HUKOT/Ia HE YKHHAET.

. Sl naorma obenaro Ha paboTe, HO HE OYCHB YacCTO.

. OH Bcerza MoeT Nocyy rociie 3aBTpaka.

. Ilouemy TbI HUKOTAAa HE MOELIb NOCY Ly Mocie obena?
. Kaxxmyro cy600oTy oHa yOupaeT cBOI0 KOMHATY.

. BeI Bcerna Bansere nypaka Ha pabote?

. OHH He MOIOT MoCyy 10 Bedepam, IOTOMY 4TO JJOBOJBHO YaCcTO Y)KUHAIOT B PECTOPaHE.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

BKycHO — tasty «IoXIUTH» — to rain

Bpems — time 3aBTpakath — to have breakfast
BcTaTh — to get up urpats — to play

BCcTath ¢ mocrenu — to get out of bed KHHO — cinema

rasera — a newspaper kode — coffee

roroButs — to cook Mmeiats (Oecrokouts) — to bother;
roToBHTH 3aBTpak — to make breakfast to disturb
J0BOJIBHO — quite, rather Myx — a husband
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HaBecTH Makuspk — t0 make up,

to beautify oneself
obenath — to have dinner
omethes — to get dressed, to dress
nepexycuth — to have a snack

nepeogaerscs — to change, to get changed

neth — to sing

muth — to drink

no Oyausm — on week-days

momorartk — to help

nombITh iocyny — to wash (to do) the
dishes

nocrenuTh nocrens — to make the bed
MIPUrOTOBUTH 3aBTpak — to make dinner
npuauMath Banuy — to take (to have) a
bath

npunumarts aym — to take (to have) a
shower

npuxoauts — to come

NpUXOJUTH BoBpeMs — t0 come on time
npudecatbes — to do smb’s hair
mporonoaatkcs — to get hungry
npocHyThcs — to wake up

pabora — work, a job

paHo — early

pectopaHn — a restaurant

cembsi — a family

cMoTpeTh TenmeBu3op — to watch TV
croats — to sleep

temHeTh — to get dark

TeHHHC — tennis

yopatb komHaty — to tide up (to clean) the

room

yxuHats — to have supper
yMmbiBaThcs — to wash
yuraTh — to read
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YPOK 2

I1

«S1 — YMHBI»

«MHE XOJOIHO»

TEOPETUYECKHWIN MATEPUAJL
Otu [IJID TpebyroT KOHCTPYKLUH ¢ ucnoib3oBanueM riaroia TO BE.

MHOI'O3HAYEH

To be < MHOTOJIVIK
CAMOJIOCTATOYEH

MHoro3saveH: uMeeT MHOTO 3HaYeHUH (B oTimune ot riarona to sleep, k npumepy)

OBITH
CYIIIECTBOBATE
To be - HaXOIUTECS
[IOXKUBATh
SIBIIATHCS

MHOr0JHK: B peYH CYIIECTBYET B Pa3HBIX OOTUYbSX.

am
O60mmuns to be — are
is

Ot Ppopmsl Tiiarona to be ynorpednsroTcs ToIBKO ¢ OnpeieieHHBIMU IPAMMATHYECKUMU JIHLIAMHU.
[lepBoe nuio eanHCTBEHHOTO yHcia, To ecth S (I B anrnuiickom Bapuante) Tpedyet hopmbl am.

sI eCTh
lam — A ABJISAIOCH
s HAXOXKYCh

Bropoe 110 eTMHCTBEHHOTO YKciia — 3TO MePCOHAXK, KOTOPBI HAXOUTCS HAIIPOTHB, K KOTOPOMY
oOparmaeribcs, (To ects Thl — You B anruiickom BapuadTe) TpeOyeT GpopMel are.

TBI €CTh
You are — TBI SIBIIACIILCS
TBI HAXOIUIIIBCS

TpeTbe MUI0 €AMHCTBEHHOT'O YKCIIa — 3TO NEPCOHAX, O KOTOPOM ThI TOBOPHILb, BCETla TpeOyeT
¢dopwmsl is. Ho, Tak Kak mepcoHakd, 0 KOTOPBIX ThI TOBOPHUINB, MOTYT OBITH Pa3HOT'O TOJIA, TO M TPETHUX JIUIL
€AMHCTBEHHOI'0 YMCJIa HECKOJIBKO, KaK B PyCCKOM, TaK U B aHIVIMIICKOM BapHaHTaXx.

Ou - he Ona - she Omno — it
OH €CThb OHa €CThb OHO €CTh
16 WWW . KESPA.RU - lllkona arrnuiickoro a3pika M. A.I'nBeHTann
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I'pammamuueckuit nroanc 1.

I'pammamuueckuii nioamc 2.

«BCCrga», «KMHOTJa», KHUKOT'Ja».

S0 RXNAN RN =

S0P R WD =

He is — on sBusercs
OH HAXOIUTCS

She is —

OHa SABJIACTCA
OHa HaXOOUTCA

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

It is — omno sBnsercs
OHO HaXOJUTCA

Korz[a AHTJTIMYaHEe TOBOPAT O JKUBOTHOM, OHHU HUCIIOJIB3YIOT CJIOBO it.

CroBa, 0003HaYAIOINIUE YACTOTY ACHCTBYS, yHOTpeOsioTes mocie (opm riarona to be.

Mse Bcerna xapko — | am always hot.

Emy Huxorna He ObiBaeT ckyyno — He is never bored.
On 00b1uHO 3aHaT 110 yTpam — He is usually busy in the morning.
Baumanue! (cM. ypok 1).
OH 00b1yHO X0TUT B TIKONY 10 yTpaM — He usually goes to school in the mornings.

I'naron to be — camonocraTouen: To ects st 00pazoBanus BorpocoB (Tvl yMHBII?) U OTpUIIAHHIA
(Te1 - He ymHBII!) eMy He HY>KHBI BCIIOMOTaTeJIbHBIE TJIaroibl, OH BCE JENIacT CaM.
S — ymusnii. — | am clever.
S — ymusnii? — Am | clever? (nmpoctas nepectaHOBKa)
51— ve ymubiit. — | am not clever. (orpunarenshas yactuna hot ynorpebisercs cpasy
nocie ¢popm riarona to be).

TEXHUKA PEYH 1

A. Ilpumep:

| am angry.

51 TOOIHBIMN.
51 cyacTIUBBIN.
S1 yMHBII.

S rmynbli.

51 BecenbIi.
Maue xo0i101H0.
Mae xapko.
Maue cky4HoO.
S 3amAT.

. 5] obecriokoeH.

Mzl rosiogHele.

MEI cyacTiIHNBEIE.

MBI yMHBIE.
MeI roymsle.
MeI Becensble.
Hawm xosonHo.
Hawm xapxo.
Hawm ckyuHo.
MBI 3aHSATHI.

. MBI 00€CIIOKOEHBI.

TrI ronoaHbIHA.

T®I cUACTIIMBEIN.

ThI yMHBIH.
ThI MITyIIBIN.
ThI BecenbIil.
Tebe x0m0aHO.
Tebe xapxo.
Tebe ckydHO.
ThI 3aHST.

ToI 00€ECIIOKOEH.

Am | angry? |am not angry.

OH roJ0 HbIIH.

OH CYaCTJIUBBIN.

OH yMHBIH.
OH riTynsiid.
OH BecenbIi.
Emy xonoano.
Emy xapko.
Emy cky4HO.
OH 3aHAT.

OH 00€eCITOKOEH.

Br1 rononnsie.
BEI cuactimBeIe.
Br1 ymHBIE.

Bel rinyneie.

BEI Becenrble.
Bawm xomoaHo.
Bawm xapko.
Bawm ckyuHo.
BEI 3aHATHIL

BbI 00€CIIOKOEHBI.

Ouna rojiogHas.
Omna cyacTtinBas.
Ona ymHas.

Ona rirymast.

Omna Becenas.

E# xomoaHo.

Eii xxapko.

Eit ckyuHo.

Omna 3afsTa.

Omna 00ecIToKOeHa.

OHHU TOJIOTHEIE.
OHH CYaCTIIMBEIE.
Onu ymHBIE.

OHnu riymsle.

Onu Becenrle.

WM xomonHO.

Hm xapxo.

Hwm ckyuHo.

Onu 3aHATHI.

Onwu 06€CITOKOEHEL.

E I[GHaTI) BCEC TO XX€ CaMO€, HO I[O6aBJ'IH5{ B IPCAJIOKCHUS CJIIOBA «YACTO», «PEAKO», <(O6BI‘IHO)>,

Hpumep: S Bcerma rojiogHas. S Bcerma FOJ'IO,I[Haﬂ? S He Bcerma TrojiogHas.

| am always hungry.

Am | always hungry?

| am not always hungry.
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TEXHUKA PEYU 2

Emy HuKOTa HE OBIBAaET XOJIOAHO MO yTPaM, MOTOMY YTO OH BCET/Ia XOAUT Ha paboTy MEMIKOM.

ITo OynHsM MBI OOBIYHO OYEHB 3aHSTHL, TAK KaK XOAUM Ha padoTy.

[Touemy oH Bcer/a TaKko¥ IpyCTHBIN 10 BOCKpeceHbsiM? — OH He TPYCTHBII, €My MPOCTO CKYYHO.

Br1 acto neiecocute? — Het, 04eHb penko: st KaXIplid JeHb paboTalo, 5 CIIMIIIKOM 3aHAT Ha paboTe, a
10 BeuepaM s ObIBAIO CIUILKOM yCTaBIINM, TOJOAHBIM H 3JIbIM.

Brl MHO#1 noBonbHBI? — Hert, 1 Bamu HeoBosieH: BbI CIIUIIKOM TIyNbl 1 CAMOYBEPEHHBL.

[Touemy BbI Tak penko cTupaere u raaante? — [loToMy 4TO 3TO CKy4HO.

OH Bcera cuacT/IMB, KOTJa BAJISIET Typaka.

Ona o4eHb B3BOJIHOBAHHA, IOTOMY YTO HC BUAUT BbIXOJa U3 MMOJIOXKCHU.
OH CIHIIKOM CaMOYBEPEH U JOBOJIBHO I'JIYII, ITIOOTOMY OH YaCTO BBIXOAUT U3 ce0s.

. Ilo yTpaM OHa OOBIYHO OYEHB 3aHATA: OHA BCCraa MpUHUMACT Ay, CTCJIUT MOCTCIIb, TOTOBUT 3aBTPAK,

3aBTpaKaeT, MOCT MOCYy, YOUpaeT KOMHATY, PUYEChIBACTCS, HABOJUT KPACOTY, OJICBaCTCH,
IepeoIeBaeTCs U TOTOM eeT Ha paboTy, 0OBITHO Ha aBTOOYCE, a MHOTIa Ha TaKCH.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

oonperiii — cheerful; bright

BECEJIbI — merry

B3BOJIHOBaHHEI — excited

raynblii — Silly

ronoausli — hungry

ropsiauii — hot

rpycTHbIil — sad

IoBOJIbHEIN — pleased

xapkuit — hot

3aHsaToi — busy

3acTeHYUBHIH — Shy

3noi — wicked

obecrokoeHHbIi — worried

nevanbHelii — sad

pacctpoennsiii — sad, upset

(amonmonansHO); (0 3m0poBhe) impaired; (o

My3bIKaIbHOM HHCTpyMeHTe) out of tune

camoyBepenHblil — self-confident,
self-assured

CepAUThI — angry

ckpoMmHbIi — modest

CKYy4HBIH (MCTIBITBIBArONIMI cKyKy) — bored

CKyuHbI# (HaBomswmid ckyky) — dull, boring

cuyacTiuBeid — happy

yBepeHHbIi B cebe — confident

ymHBbIi — clever, smart

xoJonusiii — cold

nomtaauts — to iron
noaMmectr — to sweep
moexarth Ha aBToOyce — to go by bus
Ha marnae — by car
Ha meTpo — by underground,
by subway
Ha roese — by train
Ha Takcu — by a taxi
MoWTH Ha padoty — to go to work
movit remkom — to walk, to go on foot
moctupats — to wash,
to do some washing
IpOoNbUICCOCUTD — to vacuum

xapko — it is hot
xonoaHo — it is cold

MmHe ckyuHo — | am bored
xorna — when

notom — then

notomy uto — because
nostomy — that’s why
npocto — just

mpocto miytka — just a joke
ciuimkom — too

TaK Kak — as

31O mpocTo — it is easy
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YPOK 3

«I - CITIOPTCMEH»
«MBbI - YYEHUKN»

«OH - CUI0OPOB»

TEOPETHYECKHII MATEPUAJI
Orta IJI® Takke TpeOyeT KOHCTPYKIHHK ¢ Tiarojiom to be (cum. ypok 2).

I'pammamuueckuit nrwoanc 1.

CrnoBa «cropTcMen», «yueHUKn», «CuiopoB» — cyuecTButenbHble. (CylecTBUTENLHOE — CIIOBO,
kotopoe orBedaeT Ha Bonpoc KTO? wnu UTO?). A B aHTTIMHACKOM SI3BIKE MEPE]] CYIIECTBUTEIBHBIMU MTOYTH
BCETr/Ia CTOSIT CIIEIIHABHBIE CJI0BA-OTPEIEITHTEH.

CrnoBa-ompeennTeni: apTHKIA 1 MECTOMMEHHS.

Buer apruxieit A(AN) u THE.

AptHkib A Ha3bIBaCTCSl HEONPE/ICIICHHBIM U SIBIISICTCS MOKA3aTeIeM TOTO, YTO Mepe/l HaMH -
WCYHCISIEMOE CYIIECTBUTENFHOE B SIMHCTBEHHOM YHclie. McuucnseMoe CyIecTBUTENBHOE - 3TO
CyIIECTBUTENBHOE, 0003HAYAOIIee HA3BAHUE JTUI] HITH MPEIMETOB, MOIIAIOIINXCS CIETY: CTYIACHT —

a student, kaura — a book. O HencunciseMbIX CYIIECTBUTENBHBIX IIOTOBOPUM ITO3XKE.

Aptuxibe THE Ha3biBaeTcs OnpeneieHHbIM, K O HEM Pa3roBOP TaKKe OTIIOKKM.

Urak, «5 — cryneHT no-anrmicku Oyner BoITIsieTh Tak: | am a student.

I'pammamuueckuit nroanc 2.
Aptukias A He ynotpeOsercs nepea MMeHaMu U (haMUITUSIMU.

S — Cumopos. — | am Sidorov.

I'pammamuueckuit nrwoanc 3.
MHOKECTBEHHOE YMCIIO CYIIECTBUTENFHBIX B aHTIIMICKOM SI3bIKE 00pa3yercs MpuOaBICHUEM K
cIoBy cyddukca -S-:
KHHTA — KHUTH a book — books
cryneHT — ctyaeHtel @ student — students

Ho ObIBaIOT CII0Ba-MCKITIOYEHUsI, KOTOPbIE 00pa3yroT MHOKECTBEHHOE YUCIIO O€3 MprOaBIeHUsI
cyddukca, a JTHIIb TyTEM H3MEHEHHS TJIACHBIX B OCHOBE CJI0BAa: @ Man — men (YeoBeK - JIF0I1, My)KIHHA -
MY’KYHHBEI), @ WOMan — women (;keHIuHa - )XeHIuHbl), a tooth — teeth (3y6 - 3yonn), a foot — feet
(croma - ctonsl), a child — children (pebenok - netn).

MBI - CTYZICHTHI. We are students.
OHU — KEHILUHBL. They are women.

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: OH neBell.
He is a singer. Is he a singer? He isn’t a singer.
1. S —cnoprcmen. 2. Bbl—Bpau
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3. OH — unxeHep. 7. OHH — IpOJABLEI.
4. Omna — 1OpHUCT. 8. BbI — yueHHKwM.

5. MBI — IepeBOAYHKHY. 9. OH — neHcHoHep.
6. Bl — nporpaMMucTsI. 10. OHa — CTyJeHTKa.

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

+ A su? — What about you?

« aOcomroTHBINA HYNE — an absolute nothing.

» BaxHas muinka — a big shot.

« nyma obmiectsa — the life and soul of the party.

*  Emy ouens mpocro 3to crenats — It costs him nothing to do it
» kpemnkuii opemiek — a hard nut to crack.

*  Kro BeI o mpodpeccun? — What are you? What do you do?
« TloBepste MHe Ha ciioBo — Take my word for it

*  XO035HH CBoero ciosa — a man of his word.

« uectHo roBops — honestly speaking, frankly speaking

» Sl macrep cBoero nena — | am an expert at my job

TEXHUKA PEYH 2

OHa — Kpenkui operiex.

OHn — BaxHas mumka? Her, oH cTyIeHT.

Brr — nmepeBoguunia? a, a Ber?

OH — IOpHCT, OH BCErZla O4YEHb 3aHAT, 00BIYHO OH paboTaeT 1 1o OyIHSIM, U 110 BEIXOJHBIM, B 00IEM, OH—

BayKHasI IIHUILKA U K TOMY K€ XO35UH CBOETO CJIOBA.

K coxanenuntio, oH — aOCONIOTHBIN HYITb.

Brb1 cBoOoHBI IO Beuepam? — [la, Benb s CTyICHTKA.

7. OHa — nyma oOliecTBa: OHa HUKOT'ZIa HE BBIXOAUT U3 €0, BCErla HAXOAUT BBIXO U3 TIOJIOXKEHUS U
JTIOBOJIBHO YaCTO BaJIsIET JypaKa, XOTs Mo Mpodeccuu oHa — YIUTEIbHHIIA.

8. Kak wacto Brl rotoBute 06ea? — Hukorna! OObIYHO 3TUM 3aHMMAETCSl MOS CECTPa: BEIb sl — BayKHAs
LIMIIKA, @ OHA — [IOJIHOE HUYTOXKECTBO! DTO, KOHEYHO, IITYTKA.

9. MBsl neacroHepsl, MBI TOBOJIBHO PENKO XOAUM B KHHO, 3aTO YaCTO CMOTPUM TEJIEBU30p MO Beyepam.

10. Kto Bsl o npodeccun? — UectHO TOBOPS, 51 — HE 3aHUMAI0 HUKAKOW BBICOKOM JOKHOCTH, 5 IIPOCTO

MEZCeCTpa, HO MOBEPHTE MHE Ha CIIOBO: 51 — MacTep CBOETO Jena.

bl

AN W

JEKCUYECKWI MUHUMYM

aptuct — an actor auteparop — a literary man
B 001iem — generally speaking MezcecTpa —a nurse
BOCHHBIN — @ military man MY3BIKaHT — @ musician
Bpau — a doctor HSIHS — @ hurse
BBICOKOKJIACCHBIH crieraaucT — a top- nmapuKMmaxep JkeHckuii — a hairdresser
specialist napukMaxep mMyxkckoii — a barber
aupektop — a headmaster, a principal nesel — a singer
KypHaiucT — a journalist, a pressman NICHCHOHEp — @ pensioner
3aHMMaThCs YeM-HuOy b — to do NepeBOTYMK YCTHBIH — an interpreter
something nepeBo UMK JuTeparypsl — a translator
3ato — but nouieiickuii — a policeman
u...u — both...and noptHoii — a dressmaker
WHXEHep — an engineer IporpaMMmucT —a programmer
K coxanenuio — unfortunately, I’'m afraid mpojaselnl B Marasuue — a salesman
koHeuHo — of course npoJiaBell Ha ynure — a vendor
K TomMy e — as well pexuccep — a director
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CHopTcMeH — a sportsman
cryzaeHt — a student
yueHHK — a pupil

yueHblil — a scientist
yuutenb — a teacher

xots1 — although; though (8 pasrosoprom
AHTIIMICKOM OOBIYHO YITOTPEOIISICTCS B KOHIIC
TIPEIOKESHNSA)

XyZoxHUK — an artist, a painter

modep — a driver

SKOHOMHCT — an economist

topuct — a lawyer
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YPOK 4

«S1 - XOPOIIIUH CIIOPTCMEH»

TEOPETUYECKWN MATEPUAJI

| am a sportsman. | am a good sportsman.
Kak Bunute, mpunararenpHoe (TO €CTh CIIOBO, KOTOpoe oTBedaeT Ha Bonpoc KAKOWM?) mompocty
BKJIMHUBAETCSI MEX]y CYIIECTBUTEIbHBIM U apTHKIIEM.

I'pammamuueckuit nroanc 1.

B anTnmiickoM sI3bIKe €CTh CI0Ba, KOTOPHIE YIOTPEOISIOTCS B MIPEIJIOKEHHIH IS TOTO, YTOOBI
n30eKaTh TOBTOPEHUS OJTHOTO U TOTO XK€ CJIOBA. Takue ClIoBa HAa3bIBAIOTCS CIIOBAMHU-3aMeCTHTEIsIMU. B
Ka4eCTBE CJI0BA-3aMEHUTEIIS CYIIECTBUTEILHOTO B ¢IMHCTBEHHOM YHrciie ynorpebisiercs: ciioBo ONE.

On yuutens? — Is he a teacher?

Ja.—Yes, he is.

On xopommii yaurens? — Is he a good one?
Ha, ouens xopouii. — A very good one.

Ecnu cioBo-3ameHnTENs YIOTPEOISIETCS BMECTO CYLIECTBUTEIBHOTO BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE, TO K CJIOBY
ONE, ecrectBeHHO, IpHOaBIIsAETCs MOKA3aTeIb MHOXKECTBEHHOTO YMCIIa B aHIIIHHCKOM si3bIke cyddukc S.

Onu yuutens? — Are they teachers?
Ia. — Yes, they are.
Onu xopoiue yuutens? — Are they good ones?

I'pammamuueckuii nwoanc 2.
O6parute BaManne! Pycckuii BapuaHT 3TOTO JUANIOTa MOYKHO H3MEHUTH, HO aHTJIMACKHH €To
BApUAHT OCTAHETCS TAaKUM XKe!

Onu yuurtens? — Are they teachers?
Ha.—Yes. They are.
Xopomme? — Are they good ones?

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: OH Xopomuil y4uTemb.
He is a good teacher.
Is he a good teacher?
He isn’t a good teacher.

1. OH — OpOTUBHBIH JICHTAN. 5. OHHU — OTBpATUTENIbHbBIE TICAAHTEHI.
2. Owna — BeIJAIONIAsICA JTUYHOCTb. 6. MBpbI — nevagbHbIE IECCUMUCTBHI.
3. Bl — oMep3uTenbHBIN 3aHy1a 7. BBl — IPOTUBHBIN BE3yHUHK.
4. 5 — cUMOaTUYHBIA ONTUMHUCT. 8. S —Becemnsrnit panTazep.
22 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans

JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

B

i S B A

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

9. Thl — aKTUBHBIN JIUAEP.

TEXHUKA PEYH 2

10. Ona — npuBnekaTensHas haHTa3epKa.

OH Bcer/a 3aHsT: OH BBLIAMONIUICS YIUTENb U BEIUKOJEIHBIN paboTsra.
OH obmuTenbHbI yenoek? — Jla, ouenb. Ho, k cokaneHnto, OH HEYJauHUK, XOTS BCETIa MHOTO

pabortaer.

Tol yKacHada 3aHy/ia, IOTOMY YTO Thl HUKOI'ZIa HE BaJIACIIL AypaKa.
On y)KaCHBIﬁ CIUIETHUK, ITAHUKEP U ITOAJIU3a. n BOO6H_IC, OH OTBpPAaTUTCIIbHAA JINYHOCTD, [IOOTOMY A

MpaKTHYECKH HUKOTAa He 001aloch ¢ HUM Ha pabdoTe.

Onu gomocennt? — [la, ctpamrasie! Hukoraa HUKy1a HE BBIXOJISIT.

YecTHO roBopsi, 1 BoBce He Xpabpeu. A Ber?

Ona 3aMKHyTas 1 TpycTHas. M BooOIIe, 0Ha TECCHMUCTKA.

On HeoObIKHOBeHHAS THIHOCTE! Takas ymanma! Takoi danTazep!

HCHCI/IOHepH peaKo OBIBAIOT MEUTATEISIMU.

ITIOJTHOC HUYTOXECTBO.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

BoBce He — hot at all
u Booduie — generally, in general ,
on the whole (8 uemnom)
obmarscs — to mix with,
to communicate with
Takoii — such a

aKTHBHBIH — active

Benukonenubiii — fine, splendid, excellent
BhIMaromuiics — outstanding
3ameuartenbHblil — great

3aMKHYTHIN — reserved

kpacuBblii — beautiful

Mep3kuii — nasty, loathsome

MUITBINA — Nice

obumTenpHbIN — Sociable

o6rikHOBEHHEI — ordinary/average
oTBpatuTesbHbIi — Nasty, loathsome
ovapoBarenbHblii — charming, fascinating
MacCUBHEIN — passive

ioxoit — bad

npekpacusiii — wonderful
npuBIeKaTenbHbI — attractive, nice
nporuBHelid — disgusting, nasty
CUMITAaTHYHBIN — hice

yxacubiii — terrible, horrible, awful

ypoauBsbiii — ugly
xopomuit — good
qynHblii — lovely

Be3yHunk — a lucky fellow

nomocen — a stay-at home

3anyna — a bore

neursii — an idler, a lazy person

auzgep — a leader

JUYHOCTh — @ personality

neynaunvk — a failure; a loser;
an unlucky fellow/person

ontuMmucT — an optimist

MaHuKep — a panic-monger, a scare-

monger

neaant — a pedant

MecCUMHMCT — a pessimist

noaiusa — a lickspittle

pabotsra — a hard-worker

ckpsira — a niggard

CIUICTHHK — @ hews-monger

Tparwkupa — a spender

Tpyc — a coward

tymuna — a blockhead

ymuuiia — a clear head

¢danrazep — a dreamer

xpabper — a man of courage

WWW KESPA RU - [llkona aarnuiickoro si3pika M. A.I'nuBenrans
JoxymeHT pacmpoctpansercs mo munen3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0

. OH HUKOT /12 HE MaIeT Ha paboTe, OH caMblii OOBIKHOBEHHBIU JICHTSH U 3aHY/a, K TOMY Ke. B o0mem, oH

23


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW .KESPA.RU - IlIkona aarnuiickoro s3pika M. A .I'nBeHTann

YPOK §

I1

J‘[ «OHA — MOJSI CECTPA»

D

TEOPETUYECKWN MATEPUAJI

Brl noMHUTE, UTO B aHIVIMHCKOM SI3BIKE MIEPE]] CYLIECTBUTENBHBIM BCETAA CTOUT CIIOBO-
OIIpEeAEIIUTEIh, KOTOPOE KAK pa3 M YKa3bIBacT HA TO, YTO 33 HUM CJIEyeT CYIIECTBUTENBHOE, a HE KaKas-
HUOYIb Apyras 4acTh PEeUH.

OO0 ompeneneHHOM apTUKJIE Kak 0 TakoM ompenenurene Bel yxe 3Haere. Tenepb noroBopum eie oo
OJIHOM CJIOBE-OIPEIEIUTEINE: O MECTOUMEHNUHN.

MECTOUMEHMSI:

MO

Mos — MY ee — HER

Mo€e

MOH ero — HIS (ecmu peus et o yenoBeke)
— ITS (ecnu pedsb HIET O KUBOTHOM)

TBOU

TBOS mam — OUR

tBoe — YOUR

TBOH ux — THEIR

BaIlH

I'pammamuueckuil nroanc.
[Ipu cymecTBUTETFHOM MOXKET HaXOUTHCS TOJIBKO OIMH OMPEAeTUTeNb!

A BOOK wm MY BOOK
TEXHUKA PEYMA 1

Ilpumep: S1 Baiiia Tets.
I am your aunt.
Am | your aunt?
I am not your aunt.

OnHM MOM TBOIOPOAHBIE OpaThA.
OTO0 MOS 10Yb.

Ona M0s 10Yb

. OHU HX pOAUTENH.

0. BwI ee otem.

Ona Mos MaMma.

OH TBOH CBIH.

OHHU TBOU POIUTEIH.
OH Mmoit 6par.

Tel MOIT MYyX.

D W
—= 0 00 N o

NINOMBbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

*  OBITh cIOCOOHBIM K UeMy-HHOYIH — to be good at something.
« B camoMm aeine? — indeed? really?
e B camsIii pa3 — just right
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Ha camoM jene — indeed, actually, in (actual) fact

HE UMETh CIIocOOHOCTeH K yeMy-HuOy s — to be bad at...

He ynbibascs — Without a smile

Ou Hacrosmwmii xypak. — He is an absolute fool.

mo Hatype (o xapakTepy) — in grain.
mo-mMoemy — to my mind

ckazatsb 1o mpasze — to tell the truth
Tak u xuBem! — It’s our life!

Tak u xuBy! — It’s my life!

Oto nelictBuTenbHO Tak. — This is so indeed, this is true.

D10 Ha MeHs Henoxoke. — It is out of my way.

D70 Ha MEHs IOX0Ke, 3TO B MoeM xapakrtepe. — It is in my way.

TEXHUKA PEYU 2

Bamm netu yacto yneibarorcs?

Moii nenymika y>kacHbI aHUKEP, OH HUKOTJa HE CMEETCS U IOBOJIBHO PEIKO 00CYXIaeT C HaMHU CBOU

POOIIEMBL.

Ero mana Taxoii 3ameuarensHbii! OH Bceraa ynpl0aeTcs U HUKOTAa HE CePOUTCS Ha MEHS.
Bam myx — ydensiid? — Jla, mo3ToMy OH Tak penko ObIBaeT AoMa: BeIb OH paboTaeT H 1o cy0boTam u 1o

BOCKPECCHBSIM.

Ckaxy Bam oTkpoBeHHO: Bar cbiH — He Tynuiia, OH MPOCTO CaMbIi HACTOSIINI JIEHTSN, XOTS, YeCTHO
TOBOPSI, y HETO ICWCTBUTENFHO HET HUKAKUX CIIOCOOHOCTEN K MaTeMaTHKe.
OH TaK 9acTo OIa3IsIBaeT U MIOATOMY ITOYTH BCETAa e3MuT Ha padoty Ha Takcu! — Touno! D10 Ha HETO

ITOXOXKE.

Bawm ynatorcs s3p1ku? — [lo-moemMy, 1a, Beb s TIOBOJIBHO OETIJIO TOBOPIO U MO-aHTIIMHCKHU, U ITO-PYCCKU.
S xypHamucT no npodeccur U BOOOIE OOMMUTENBHEIN YeIOBEK.

Ee nBoropojnas cectpa — gomocen o Hatype. OHa peaKo XOJUT B TOCTH JIaXKe K CBOUM POJICTBEHHHKAM.
Bamu neti mocTossHHO HaZ0 MHOW XUXHKAIOT, U 5, ECTECTBEHHO, BBIXOXKY U3 ce0sl, 0COOEHHO IO
Bedepam, Kor/ia s ObIBal0 YCTABIIAM IOCIIE TSXKEIOTO pabovero JHs.

MBI ¢ MOUM MY’KeM BCE BPEMS CCOPUMCS U MHUPUMCSI, CCOPUMCS I MUPHUMCH... Tak U xuBem!

JEKCUYECKWI MUHUMYM

oerio — fluently

neiicreurensHo — really, actually, truly,
indeed, in fact

ecrecTBeHHO — haturally

ocobenno — especially; particularly
otkposenHo — frankly

nocTosiHHO — constantly

moutr — almost

nocine — after

cambiii — the very

TouHo! — true!

0abynika — a grandmother; a grandma,
a granny

opar — a brother

BHYK — @ grandchild

BHYKkH — grandchildren

BHyuka — a grandchild

JIBOIOpPOJHAs cecTpa — a cousin

JBOFOPOJIHEINA Opat — a cousin

nenymka — a grand-dad; a grandpa(pa)

neru — children, kids; babies

nous — a daughter

s —an uncle

eHa — a wife

MaMa — ma, mum, mummy, mommy,

mother

mana — dad

IUIEMSHHUK — @ hephew

IUIEMSIHHUIA — a hiece

npaBHyk — a great-grandchild

npaBuyku — great-grandchildren

npaBHy4ka — a great-grandchild

poautenu — parents

ponus — folks; kin

poxacteeHHuk — a relative, a relation;
a kinsman

cectpa — a sister; a sissy (amep., pasr.)

CBIH — a son

TeTs — an aunt (B coeluHeHUN C UIMEHEM
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MUILETCS C TPONUCHON OYKBBI)

oe3paccynubiii — thoughtless,
unreasonable

6maropousrit — noble, generous

6oneioii — 1) big; large (o

HEOJYIIECBICHHBIX MpeMeTax); O0IbIIon

npomexytok — wide interval; Gonbiroe

qucio — great/large number;

2)(3HaunTeNbHBIN, BEIaONIHIiC) — great;

3)(Baxkubiit) — important; 4) pasr.

(B3pociblit) — grown-up

6omnpimioit marer; — a thumb (ua pyxke); a big

toe (na Hore)

oonbinoit cnopt — big-time sports

Oonbinas Oyksa — capital letter

BEJIMKOYIIHBIN — generous; noble

reHHAIbHBIA — genius (o yemoBeke);

great (o TBopeHHH U T.11.)

npyxemobousiii — friendly

JKaaHbIi — greedy

3aBucumbiii — dependent (on)

3aBHCTIIUBEIN — envious

Manenskuii — little, small

Hacrosamuii — true, real

HesaBucuMelil — independent

HeypaBHOBeLIeHHbIH — unbalanced

pabounii — working, work

paccyauTenbHbIN — Wise; reasonable,
sensible

peBHUBHIN — jealous

camocrosTeabHbIH — independent;
self-dependent

tanantiauBeiil — talented, gifted
TSDKEIBIN — (TpYIHBIN, yromuTensHblii) hard,
difficult
ypaBHOBeleHHbI — Steady, balanced,
even-tempered
uyTkuii —1) keen, sharp, quick (o ciyxe n
O00OHSIHUN) — UYTKHUI HIOX;
2) nepeH. sensitive
wenpeiii — lavish, generous
srouctuunblii — selfish

npatecsi — to fight
mupuThcs — 1) nomuputhes — to make it
up (with smb.), 2) npumupurscs (Tepnumo
OTHOCHTHCS K ueMy-i1.) to put up with,
to bear with
obcyxnats — to discuss; to talk over pasr.
pyrathcs — to abuse, to scold
cepauthes — to be(come) angry (with)
cmesthes — 1)to laugh;
2) (mag keM-1./9eM-11.) — to

laugh (at), to make fun (of);

3) (mmytuts) to joke
ccoputhcs — to quarrel (with)
yaeioatecs — to smile
yIBI0ATBCS CYACTIINBOM yibI0OKOi — to smile
a happy smile
yIbI0OATHCS TPYCTHOM yibpIOKOM — to smile a
sad smile
yIBIOAaTHCS CKBO3b ciie3bl — t0 smile
through one's tears
yIBIOHYThCA Ha mpoinanue — to smile
farewell
xuxukarts — to giggle
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YPOK 6

«I YMEIO TAHHEBATD»

«IMOI'Y CTAHIHLEBATDb»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAI

st Toro uro6s! Beipazute Y MEHUE uTto-nmn6o nenath B aHIIIMKACKOM SI3bIKE YIIOTPEOIIAIOT T1aroi
CAN, 3a KOTOpBIM clieyeT HHPUHUTHB CMBICIOBOTO Tiarojia 6e3 to.

WudpuanTHB — 3TO HeonpeaeneHHas (hopMma riiaroiyia, KOTopasi OTBE4aeT Ha BOMPOC «UTO JenaTh?» B
aHTJINHICKOM SI3BIKE [TOKa3aTeIeM HeolpeieieHHOM (opMBI Ii1aroina asiserca -to-, crosiiee nepex
[J1aroJoM:

Yro nemats? — TaHiesars — to dance
neus — to bake
yaer0atecs — to smile

Hrak,
SI YMEIO UUTATD - | can read.

I'marom CAN B aHIIIHHCKOM SI3BIKE YIOTPEOIAIOT HE TONBKO MUIS TOTO YTOOBI BEIPA3HUTh Ube- JIN00
YMEHHUE YTO-HUOYAb JeNaTh, HO U A1 Toro 9To0b! BEIpazuTh PU3NYECKYIO mm YMCTBEHHVYIO
CIIOCOBHOCTD uto-nmu6o caenars:

51 ymetro tannesath (Boooiie) — | can dance
51 mory ctanneBars (ceituac) — | can dance now.

I'maron CAN camozmocraToueH TOYHO TaK ke, Kak u riaroi to be. J{ns obpasoBanus
OTPHLIATEILHOM 1 BOIIPOCHTENBbHON ()OPM €My HE HYKHBI BCIIOMOTaTeJIbHbIC TIarobl.

Orpunarensnas gopma obpasyercs myrtem npubasienus Kk CAN orpurarenpaoi gactunsl NOT,
kotopas nutrercs ¢ HuM cuTHO — CANNOT. Coxkpamennas gopma CANNOT — CAN’T.

Ou He ymeer taHueBats — He cannot dance.
B BonpocutennHnoii ¢popme riaron CAN craBuTcs mepes| MoaIeKaryM:
Tr1 ymeemns tannesats? — Can you dance?

I'pammamuueckuit nioanc.
B tperbem suiie exuncTBenHoM ynciie K riaroidy CAN HE ITPUBABJISIETCS CYODUKC “S”.

s Taniyto — | dance s ymero — | can
ThI TaHIlyels — you dance TBHI yMeellb — Yyou can
oH taHuyet — he dances oH ymeeT — he can
oHa taHiyer — she dances oHa ymeer — she can
TEXHUKA PEYMA 1
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Ilpumep: S ymero TaH1eBaTh.
| can dance.
Can | dance?
| can’t dance.
1. 4 ymero BOOUTH MaIIvHY. 6. BwI MOkeTe 00ImAaThCS MO-aHTITUHCKH.
2. Tl ymeenib yibi0aThes. 7. OHH yMEIOT pyraThCsl.
3. OHa ymeeT nogMeTaTh. 8. 51 yMero roToBUTh 3aBTpakK.
4. OH MOXET NOWTHU MEIIKOM. 9. BbI MOXETe 103aBTPAKATD.
5. MbsI yMe€eM MBITh IOCY LY. 10. Ona ymeeT mblIeCOCUTb.

o

S

28

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

Bce-Taku — hevertheless, (but) still, for all that, all the same, however
kctat (Mexay npounm) — by the way

HanesaThes Ha stydiice — to hope for the Best

HacTaMBath Ha cBoeM — to persist in somebody’s opinion

HH 32, Hi npotus — neither for nor against

Hu TO, HU ce — neither one thing nor the other

HH ToT, HU Apyroi — neither (the one nor the other)

MpeyCIeTh B JKU3HU (CeIaTh Kapbepy, BoIBUHYThCs) — to succeed in life
craparbes m30 Beex cui — to try to do somebody’s Best (s craparocs u3o Beex cun — | try to do
my Best)

y Mens takoe omuryrienue — I've got a feeling

51 aTo He BhIHOMIY (TEpIeTh 3TOrO He Mory). — | can’t stand it

TEXHUKA PEYH 2

YecTHO roBOpSsi, OHAa 0OYapoBaTellbHAsI KEHIIMHA U Pa0dOTsIra K TOMY K€, MEXIy IPOYMM, OHA YMEET
TOTOBHTH U, IO-MOEMY, TOTOBUT KaXIbIi I€Hb.

Moii mama — HeOOBIKHOBEHHAS JIMIHOCTH, OH OOJIBIION ONITHMICT U BCETAa HA/IEETCs Ha JIydIee.

Brl ymeere Boguth Mamuny? — Het, HO MO MYk yMeeT.

TBoli Opar — HacTosAmMiA cuMnararal Y MeHs Takoe OLIyIEHHe, YTO OH HUKOIa He IePeTcs U BooOIIe
HE YMEET pyrarbcs.

Ero mama — xxyTtkas ckpsra! TepneTs aToro He Mory!

Ux cbiH — HeynauHuk. OH Bcerzaa crapaeTcst H30 BCeX CHJI, HO HUKOT/1a Ha J0OMBaeTcs ycuexa, IoTOMY
YTO OH HE YMEET HaCTAUBATh Ha CBOEM.

Bama 1oy He ymeeT HU cTHpaTh, HU TOTOBUTH! OHAa HUKYABIIIHAS JOMOX0351Ka! A s 3TO HE BhIHOLIY!
Ota oTBparuTenbHas 3aHya ymMeeT cMesThes? — lpencrasbre cebe, aa.

Bamra tets Hukorma He youpaetr. MokeT, 0OHa HE YMEET 3TOTo Jenarth?!

0 Moii My — oOIIUTENHHBIN YenoBeK. OH yMeeT MPUTIATUBATh K ce0e Joei.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

nmobuBathcs ycrexa — to achieve a success ,to succeed

xyTkuii — terrible

MOXKeT ObITh — may be

HactauBaTh Ha — to insist (on/upon doing smth.); (ynopcrBoBats) to persist (in doing
smth.); (no6usatscs) to press (for)

HeoOBIKHOBEHHBII — unusual, uncommon; extraordinary

HH... HH... — neither ...nor ; npu 5Tom oTpuianue "He" MpH TJ1aroyie Ha aHTIL. SI3bIK HE TIEPEBOIUTCS
(uu oH, HU oHa He OynyT Tam — neither he nor she will be here)

nukyaeinaeii — good-for-nothing, worthless, useless

omymienue — a feeling
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npencrassTe cede — just imagine! Fancy that!

npuTArUBaTh Moaei — to attract people, to make friends

no-moemy — in my opinion, according to my opinion, to my mind, to my way of thinking
pyrathcst (MCIONIb30BaTh OpaHHBIC CIIOBA U HEI[CH3YpHBIE BeIpaxkeHus) — to use bad language
cumimarsara — a charmer
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YPOK 7

I1

JI «Y MEHA ECTbh MAILLIMHA»

D

TEOPETUYECKHWIN MATEPUAJL
st Beipakenus uaen OBJIAZTAHWS B anrmumiickoM si3bike ucrnonb3yercs rinaron TO HAVE.

V mens ecth MamuHa. — | have a car.
V 1e6s ecth Mamnua. — You have a car.
V mero ects mamuHa. — He has a car.

WK ero 3aMeHuTeNlh — 000poT have got (Takum 060poTOM MOIB3YIOTCS B PA3rOBOPHOM peun).

I have got a car — cokpaiennsiii Bapuant — I've got a car
She has got a car — she's got a car
They have got a car — they've got a car

BonpocurenbHas ¢gopma obopora have got oOpasyercs myrem mocTaHOBKH I1aroiia rnepen
noAJICKalluM:
Have you got a car?

Otpuuarensnas ¢gopma oOpa3yercs Ipu NOMOIIA OTPHLIATENHLHOM YacTullpl hot, kotopast
cTaBUTCs cpasy ke nocie riuaroia have(has).

Y mens Het mamussl — | have not got a car.
V uwero ver mamuusl — He has not got a car.

C riarosiom to have Bce HeMHOTO ciI0KHEe: OTpULIATe/IbHAsI JOPMA Y HETO MOXKET
06pa30BLIBaTLC$I TpEMA CHOCO6aMI/I.
1. 1 have no car — oOpatuTe BHUMaHHUE, YTO B 3TOM CJIydae HEONpeIeICHHBIH
APTUKITb A nepea CymeCTBUTCIbHBIM ucuesaer!
2. | have not a car
3. ldon't have a car

Bonpocureasnas ¢gopma: Do you have a car?

I'pammamuueckuit nioanc 1.
Ecnu peus uaet o NocTOSHHOM HAJIMYHH Yero-HUOY/b, TO BOIIPOCHUTENIbHAS U OTPULIATEIbHAS
¢dopmsl rirarona to have o6pasyrores mpu nomoiy BcomMoraTeabHoro riaroia to do.

VY Bac ectb BpeMst 115 3aHATHIA? (BOOOIIE, B IPUHIIUTIE)
Do you have time for your lessons?

YV MeHs He BcerJia eCTh BpeMsl JJIsl 3aHSATH.

| don’t always have time for my lessons.

Ecmu xe pe4b UACT O CANHUYIHOM, KOHKPETHOM CJIy4ac HAJINIU I'Iel"O—HI/I6y}_'[b, TO TOrga

30 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans
JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

YIIOTPEOISIOTCS BOMPOCUTENbHAS U OTpuUIllaTenbHas Gopmer obopota have(has)got.

Y Bac ectb Bpems [l MapTHH B TEHHUC?
Have you got time for a game of tennis?

Ewte oxun npumep:
V Bac wacto 6omut ronosa? — Do you often have headaches?
V Bac ceituac 6omut ronosa? — Have you got a headache?

I'pammamuueckuii nroauc 2.

B HCKOTOPLIX BBIPAKCHUAX TJI1aroJI to have yTpauuBacT CBOC MEPBOHAYAILHOC 3HAYCHUC

OBJIAJJIAHUS wm HaunHaeT BBICTYNATh B Ka4eCTBE BCIIOMOTATENBHOTO II1aroja:

to have dinner — o6enats.
BompocutesnbHas u oTpuuarenbHas GopMbl 1o100HbIX couetannii Bo BpeMenn PRESENT

SIMPLE o06pa3ytorcst mpu momoliy BcroMorarenbHoro riaroia to do.

Brr gyacto obemaere moma?

Do you often have dinner at home?

IIo BOCKPECCHbAM MbI HE 06GI[3.CM JomMa.

We don’t have dinner at home on Sundays.

TEXHUKA PEYH 1

Ilpumep: 51 Bcerma obenaro moma.

AN

| always have dinner at home.
Do | always have dinner at home?
| don’t always have dinner at home.

1. Y MeHs OOJUT roJiosa. 7. OnHu peKo yKHHAIOT Ha pabore.

2. Y Tebs 60T KUBOT. 8. Sl wacTo mepexychIBar0 Ha yIIHIIE.

3. V¥V Hero 6omuT 3y0. 9. BB 00BIYHO XOPOIIIO IPOBOIAUTE BPEMS 110
4. Y Hee OOnUT criMHA. BOCKPECEHBSIM.

5. MB&lI 3aBTpaKaeM KaxIblil ICHb. 10. T Bcerna 3aBTpakaenib OYeHb PaHo.

6. BwI Bcerma obemaete goma.

NINOMbI U ®PA3EOJIOTI'N3MBbI

BHTaTh B 001akax — to have one’s head in the clouds

3HaTh TOJIK B 4eM-HHOY b — to have an eye for

umeTh 100peie Hameperus — to have one’s heart in the right place
umeth Harnocth — to have a cheek

UMeTh HIOX Ha 4yTo-HHOY1b — to have a nose for

umeThb xoporuii ciyx — to have a good ear for music

Osu (ona) takas nymka! — He (she) is such a dear!

TEXHUKA PEYU 2

VY T1ebs wacto 6GomuT roaosa?

[Touemy ThI Bcerga emrs Ha Oery Ha yJIMIIE M IPAKTUYECKH HUKOTJa He obenaenib qoma?

Y Hero Bcera MHOTO XOPOIINX YYCHUKOB: Y HETO HIOX Ha TaJaHTJIMBBIX PeOAT.

Om Takas qymka! Ho oH Bcerga BUTaeT B 00JIakax, Mo3TOMY Y HETO TTPOOIIEMBI C pOACTBEHHUKAMHU
Bl pa3Oupaerecs B COBpeMEHHOM HCKyccTBe? — UecTHO roBOpsI, HE OYCHbD.

VY nee xopoumii cnyx? — [lo-moemy, ouens. Ho, k coxkaneHunio, oHa COBEPILICHHO HE HHTEpeCcyeTcs
MY3bIKOH.

OOBIYHO OH IPOTYIUBAETCS MO BEYEepaM CO CBOEH COOAKOM.
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8. MHe kaxeTcs, y Halllero npe3uieHTa 100pble HaMepeHus, HO MOYEMY-TO CUTyalus B Hallel cTpaHe
94aCTO CTAHOBUTCS XYK€ MOCJIE €r0 YKa30B.

9. 'V Hero ecth MammHa? — HeT, MalmHbI y HETO HET, 3aTO Y HETO €CTh 3aMedaTeNNbHbIN Beocumesn!

10. Be1 TonpKO nipeacTaBbTe cede! OH MMeeT HarJIOCTh pyraThesl HA MOMX ypokax !

JEKCUYECKWI MUHUMYM

Benocurie — a bicycle; a cycle, a bike pasr.
uHTEepecoBaThes yeM-1b0 — to be interested in something
uckyccTBo — art
BOeHHOE uckyccTBo — military art, art of war, soldier ship
Hapoanoe uckyccto — folk art
TOpProBel| POU3BEICHUAMH HcKyccTBa — art dealer
abcrpakTHOe HckyccTBo — abstract art, abstractionism
aHTHUYHOE HCKyccTBO — antique art
coBpeMeHHOe HcKyccTBo — modern art
6oeBoe nckycctro — martial art
n3o0pasurenpHbie HekyccTa — fine arts
ussiHele uckyccta — fine arts
npou3sBesieHue uckyccrsa — a work of art
HCTIBITHIBATE 00T B s)kuBoTe — to have a stomachache
ucneIThIBaTh 006 B crinHe — to have a backache
UCIIBITHIBATE 00116 B yiax — to have an earache
WCTIBITHIBATh TOJIOBHYIO O0ih — to have a headache
UCTIBITBIBATE 3yOHYI0 O0)b — t0 have a toothache
MHe Kaxkercs — it seems to me, | think, in my opinion, to my mind
Ha Oery — running
na yiuie — in the street; (sue noma) out of doors; outside, outdoors
Ha ypokax — at the lessons
OYeHb — Very (mpu npui. u Hapeu.); (very) much, greatly (mipu ri.)
nokyputs — to have a smoke
nomneitaThes — to have a try
npobiiema — a problem
nporynsatees — to have a walk
pasbupatbcst B ueM-HuOy s — to know a thing or two of something
cutyanus — a situation
coBepiieHHo — absolutely, quite, totally
COBEpILCHHO He (B 3HAUYCHUH «BOBCE He», « BoobOIe He») — at all (ynorpebinsiercs B koHIe
npemmoxenns). (OHa BooOIIe He nHTEpecyeTcs nckycctBoM — She isn’t interested in art at all.)
craHoBuTcs xyxe — to get worse, to go from bad to worse
ctpana — country; land; commonwealth
yka3 — a decree, an edict
xopoto mpoBoauTh Bpemsi — to have a good time
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YPOK 8

I

J| 1 AEJAIO3TO CEHYAC»

D

TEOPETUYECKWIN MATEPUAI

g BeipakeHus 3toi [1JI® B aHIIHICKOM A3BIKE UCIIOIB3YETC TPAaMMATUYECKOE BPEMS

PRESENT PROGRESSIVE.

JAYX BPEMEHMU — nHaxoxAeHUE B CEpeAUHE NCUCTBHUS.
CiaoBa-noka3zarejam: ceilgac — NOW,
B naHHbIii moMeHT — at the moment.

®OPMYVYJIA BPEMEHMU - be + V-ing (V — nndgunauTus 6e3 to)
3a 00pa3oBaHHC BONPOCHTEIbHBIX M OTPULATENbHBIX Tpemioxkenuii Bo BpemeHn PRESENT
PROGRESSIVE otseuaer riaron to be (mosropure ypok 2).

4 ceiiuac yutaro. — | am reading now.
A ceituac yuraro? — Am | reading now?
A ceiiuac He untaro. — | am not reading now.

ToI ceituac ynraens. — You are reading now.
ToI ceituac ynraemn? — Are you reading now?
TwI ceituac He unTaemnib. — You are not reading now.

Oma ceituac guraer. — She is reading at the moment.
Oma ceiiuac unraer? — Is she reading at the moment?
Omna ceituac He untaet. — She isn’t reading at the moment.

I'pammamuueckuit nroanc 1.
CrnoBa «celyac» U «B JAHHBII MOMEHT» MOXHO 1 HE IPOU3HOCUTB, €CIIH ITOHITHO, YTO HAcC
UHTEpECYET NECUCTBUE, IPOUCXOAAIIEE B MOMEHT Pa3sroBOpa.

Yro nemaenisb? — Yuraro.

What are you doing? — | am reading.

Uto ynrtaems? — [Tucemo.

What are you reading? — | am reading a letter.

TEXHUKA PEYH 1

Ilpumep: 51 mpro kode (ceiuac, B JaHHBII MOMEHT).
I am drinking coffee.
Am | drinking coffee?
I am not drinking coffee.

1. Sl cefiuac pabotato. 3. OH ceifuac Kypur.
2. TeI ceituac cnumib. 4. Omna ceiluac MpUXOPALLIUBACTCA.
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5. MBslI ceifuac pa3roBapuBaeM. 9. OmHu ceffuac 00enaroT.

6. BBwI ceffuac cMOTpHUTE TEIIEBU30P. 10. Ona ceffgac XOHUT Ha KYPCHI
7. OHu ceffgac MOIOT MOCYY. AHTJIMICKOrO SI3bIKA.

8. 4l ceituac cHUMar0 GUIBM

TEXHUKA PEYU 2a

51 06b1YHO HE MBI0 Kode, HO ceddac i MbIO.

51 0OBIYHO HE €M MOPOKEHOT0, HO Ceiuac s eM.

51 00bIYHO HE YKTa0 OYIHBAPHYIO JIUTEPATYPY, HO CEHYac YHTAIO.

51 0OBIYHO HE CCOPIOCH C POAUTEISIMH, HO Ceidac CCOPIOCh.

51 00B1uHO He 00emar 10Ma, HO ceiuac 00emaro.

S 0OBIYHO HE YHTAIO IO BeuepaM, HO B TaHHBI MOMEHT 51 UUTAI0

OH 00BIYHO HE CMOTPUT (PIITEMBI y’KACOB, HO BOT cedac CHANT U CMOTPHUT C OOJBIINM yOBOJIBCTBHEM,

OHa HUKOT/Ia HE CIIMCHIBAET HA YPOKaX, a ceiiuac moyeMmy-To CIHCHIBAET.

Mgl Bcerzia mosyyaeM OrpoMHOE yIOBONBCTBHE OT nepenad [lapdenosa, HO B JaHHBIII MOMEHT MBI

paboTaeM u, K COXKaJIEHUIO, HE CMOTPHUM €ro OYepeHOH IIeeBp,

10. O ceffyac moYeMy-TO KypHUT, XOTs, 9€CTHO TOBOPS, OH BOOOIIE HE KYPHT.

11. S ceifuac unTaro y>KacHbIii poMaH, XOTs 51 OOBIYHO HE YMTAIO KHIKKU B MATKOM TI€perieTe.

12. M&I ceifuac equM MOPOKEHOE, XOTSI MBI OOBIYHO HE €IMM MOPOKEHOTO B TAKYIO XOJIOAHYIO MOTOY.

13. Iloyemy THI ceiiuac CMOTPHIIL HA HEE C TAKOH HEHABUCTHIO, BEIIb THI BCETJIa OTHOCHIIIBCSI K CBOMM
MOTYMHEHHBIM JJOCTATOYHO APYKEIIOOHO?

14. OnHa B naHHBI MOMEHT paboTaeT, HO CKa3aTh IO MPaBJIe, 3TO CIy4YaeTcss He OYeHb 9acTo.

15. BerI ceifuac pabotaere? — Het, MBI peniko paboTtaem mocie ooena.

WO R W=

I'pammamuueckuii nioanc 2.
B aHrmiickoM s3bIKe €CTh TIarojbl, KOTOPbIE HE YIOTPEOISIFOTCS BO BPEMEHAX IPYIIITbI
PROGRESSIVE.
HermonHbI# CIUCOK TaKWX TI1arojioB, HANOOJIEE YaCcTO YIOTPEOIIEMBIX HAMU:
1. I'marosnel, 0003HaAYAOIINE HHTEIUIEKTYATbHYIO e TEEHOCTS!
3Hath — t0 know
nounMats — to understand
nomMHuTH — t0 remember
3abn1BaTh — toO forget
3ameuats — to notice
MMETH B BUIy — t0O mean
y3HaBath (B o) — to recognize
npeamnojarats — t0 suppose
kazarbcs — to seem
cornamathesa — to agree
otkasbiBathes — to refuse
npeamnountats — to prefer
BO3pakats — to mind
comueBarscs — to doubt
oco3Hath — to realize
nyMath (B 3HaUeHHH «mojarate») — to think
(«IyMaTh» B 3HAUEHUU «OOAYMBIBATh» ymoTpeOisieTcst Bo BpeMeHax rpymmnsl PROGRESSIVE.)

A AyMaro, BbI celyac 3aHATHL — I[a, s AyMaro (06,I[YMLIB3IO IJIaH CBOCTO BBLICTYIUICHUS, K

puMepy).
| think, you are busy now - Yes, I’'m. | am thinking.

[

['arosisl, 0603HAYAIOIIHE SMOIUOHATBHYIO CHEPy AeSITEIbHOCTH:
nmroouts — to like

34 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans
JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

HeHaBuneTs — to hate

Beputh — to believe

xoreTh — to want

xenath — to wish

xenath cTpactHo — to desire

oboxats — to adore

mnpoimats — to forgive

Bocxuiarbes — to admire

I'maron to admire — muoro3Ha4HbIM raroi. KpoMe 3sHaueHHsT «BOCXHUIATHCSY, OH €IIE

yrnoTpe0sieTcs: B 3HAYCHUH «JTI000BaThCs» B 3HaueHnn «1odoBathes» riaroi to admire ymorpebisiercs
Bo BpeMeHax rpymnnsl PROGRESSIVE.

3. I'maromns! 9yBCTBEHHOTO BOCTIPHSTHS:
BUIETH — tO see
I'maron to see B aHMIHMIICKOM SI3bIKE MOXKET yIIOTPEOIIATHCS U B 3HAUCHUH «BCTpedaThesa». B
3HAYEHHUH «BCTpedaThes» riaron to see ymorpednsercs Bo Bpemenax rpynmsl PROGRESSIVE.
cipimath — to hear
I'naron to hear B aHrMiiCKOM s13bIKE MOXKET YIOTPEOIATHCS U B 3HAUCHUH «IIOJy4aTh U3BECTHEY». B
3HAUCHUH «II0JTy4aTh u3Bectuey» riaroi to hear ynorpetnsercs Bo Bpemenax rpymmnsl PROGRESSIVE.
umerth 3anax — to smell
I'naron to smell B anrmiickoM s3bIKE MOXKET YIOTPEOISTHCS U B 3HAUCHUU «HIOXaTh». B
3HaueHMH «HI0XaTh» rinaroi to smell ynorpednsercs Bo Bpemenax rpymnmsl PROGRESSIVE.
uMeTh BKyc — to taste
I'maron to taste B aHrnMiicKOM sI3BIKE MOXKET YIMOTPEOIATHCS U B 3HAUYSHUH «IIPOOOBATHY». B
3HaYeHNH «1IpoOoBaThy» raaron to taste ynorpebnsercs Bo Bpemenax rpymmsl PROGRESSIVE.
3By4arth (M31aBath 3ByK) — to sound

4. npuHaiexars — to belong
S. uMmeTh (B 3HaYeHnH “00ianate”’) — to have, to own, to possess
6. obiTh — to be

Wnorna riaron to be ynorpebdnsiercs Bo Bpemenax rpymmsl PROGRESSIVE. B atom ciyuae on
[IEPEBOJUTCS Ha PYCCKHUH SA3bIK CIEIYIOIIMM 00pa3oM: «BECTH ceOs B JaHHBII MOMEHT»
Om Beger cebs srouctuuno. — He is being selfish.
Omna He SroucTKa, HO ceituac Beer cebs srouctnudo — She is not selfish, but she is
being selfish.
7. Hyxaathcs — to need

Kora, 1o Jlorike BRICKa3bIBAHUS, HAM HYXKHO yroTpeOouTh riaroi Bo Bpemenn PRESENT
PROGRESSIVE, 1o nmenHo 3ti riarosnst Mbl yiorpedisiem B popme Bpemenn PRESENT SIMPLE.

S By Tebs ceituac. — | see you (I can see you).

T cabimmie Mens ceitdac? — Do you hear me? (Can you hear me?)

51 He xouy ceiivyac cnate. — | don’t want to sleep.

OH meHns ceituac He nonuMaet. — He doesn’t understand me at the moment.

Bo1 Mens ceituac mounmaere? — Do you understand me now?

B maHHEIIT MOMEHT s HE COCTOIO HU B OJTHOM TOJUTHICCKON MApTUH (S HE IPUHAIICKY HH K
kakoi nojgutrueckoi nmaprun). — | don’t belong to any political party at the moment.

4 ceiiuac Ha pabore. — | am at work at the moment.

VY Bac ectb JieHbI'M (B JaHHBI MOMEHT, ceifuac)? — Do you have money ?

DTOT IBETOK HE MaxHET, HO OH oueHb Kpacusslil. — This flower doesn’t smell, but it is
very beautiful.

51 Bac He monumaro. Uto Bel nmeete B Buay? — | don’t understand you. What do you
mean?

TEXHUKA PEYU 26
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Bl celiuac 3aHsATHI?

BrI celiuac o0emaete?

V Bac ceiyac ecTh JCHBIU?

B#1 ceifuac yTo-HUOYAb BUIUTE?
Brr ceffuac uto-HuOy b X0THTE?
BrI ceftyac paboraere?

BEI cetiuac comHeBaeTech?

Yro BBI certyac aemaere?

9. UYro BHI ceifuac HioxaeTe?

10. Yto BbI ceifuac ynraere?

11. Yro BHI ceifuac ciplmmTe?

12. 4l ceituac He paboTarlo, 5 ceityac obemaro

13. 4 Bac e nonumaro, yto Brl umeere B Bumy?

14. 3nech MII0X0 MAXHET, 1 HE MOTY 371€Ch HAXOAUTHCSI.

15. 51 oObruHO €3Ky Ha paboTy Ha MalIMHE, HO CeiYac TeIo, Yy/AHO TTaXHET BECHOM, U T03TOMY 5 Uy
MemKoM | 6onraro ¢ Bamu 0 Beskol epyH/e.

16. Xouews nompobosarts 3T0T cok? [locmoTpu, TBOH Opat mpodyer, U, T0-MOEMY, EMy OYEHb HPaBUThHCS.

17. 51 3BoHIO Tebe u3 otens. Y MeHs uyJHas KOMHATA, U 5 BEJIUKOJIETTHO MPOBOXKY BpPeMsL: s JTFOOYIOCH
3aKaTOM, HIOXAr0 LBETHI H XK1y TeOs!

18. Bl celiuac obenaere?

19. [louemy THI BefeIb ce0s TakK TIYTIO?

20. Baite npeiioxeHue 3By4UT 3aMaHUYKBO.

TI'pammamuyeckuii nroanc 3.

IJI® «Twl Bceraa 370 Jenaelib» Ha aHTJIMUCKHAN SI3bIK Ha CAaMOM JIeJIe MOYKET MEePEBOUTHCS ABYMS

crmoco0aMu B 3aBUCUMOCTH OTTOT'0, B KAKOM 3MOITMOHAIBHOM COCTOSTHUH HAXOJIUTCS TOBOPSIITHA.

1.

36

Ecnu roBopsimunii mpocTo CIOKOWHO KOHCTaTUPYET (akT, TO AJIS IEPEBOIA HCIOIb3YeTCs BpeMs
PRESENT SIMPLE - you always do it.

Ecnn sxe roBopAIIMil XOUET BBIPA3UTH CBOE HEJOBOJIBCTBO, pa3Apa)KeHHE WINA BO3MYLIEHHE KAKUM-TO
CJIMIIIKOM YacTO TIOBTOPSIONIUMCS JIEHCTBHEM, TO JJIs IlepeBoja ucnoin3yercss Bpemss PRESENT
PROGRESSIVE — you are always doing it!

S Becerma tepsito kitoun! — | am always losing my keys!
Te1 Bcerna Oecumib Menst! — You are always driving me wild!
OH HuKoraa He ObiBaeT moBoJieH! OH MOCTOSHHO KamyeTcs! —
He is never satisfied! He is always complaining!
DOrta y)acHas MalllliHa BCer/la JioMaeTcs! —
This terrible car is always breaking down!

JEKCUYECKWIA MUHUMYM

oecuts — to drive wild

oounrats — to chat

OynbBapHas nmuTeparypa — cheap novels
Belb (B 3HAYCHUH “‘He mpasa au”, “He Tak au’”’) — Beab od qoma? — he is at home, isn't he?
Beb yxe mo3auo? — it is late, isn't it?
BecHa — Spring

JIOCTaTO4HO (JJ0BOJIbHO) — enough
npyxentoono — friendly, kindly

epyHia — honsense, rot, rubbish
xasosatbcst — to complain (of, about)
3ByuHuT 3aMaHunBO — it sounds delicious
unru nemkom — to go on foot, to walk
HeHaBucTh — hatred
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HECTH 4emnyxy, 6onrath o Besikoit epynae — to talk rubbish
OTHOCHThCS K KoMy-TO — to treat somebody

odepeHoii — regular

naxuet BecHoi — there is a smell of spring in the air
nepenaya — a program

noquuHeHHbI — subordinate

mouemy-to — for some reason

npemnoxenne — an offer; a proposal, a proposition, a suggestion
TaKoii, Takas — such

TEIIo — Warm

4yro-HHOYH — Something

mesieBp — a masterpiece
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YPOK 9

I1 «CAEJAH DTO»
JI «HE JAEJAM 3TOrO»

@dD TIPEKPATH 3TO JEJIATH»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

I «CHAEJIAN DTO» BeIpaxaeT mpuka3aHue, Mpock0y WK MpUTIAIeHHe YTo-T100 caenath. [ls
3TOTO B aHTJIMICKOM YMOTPEOISIOT TONBIH HHQUHUTHB, TO €CTh HHPHHUTUB Oe3 yacTuibl to.

Unu crona! — Come here!

Haiite Bamy pyky! — Give me your hand!
Wnu k nocke! — Go to the blackboard!
Co6epu kuuru! — Collect your books!
ITomoit mocyny! — Wash the dishes!

Wnu k gepry! — Go to hell!

IMocmotpu Ha mens! — Look at me!
[TpoBetpu komHary! — Air the room!

[1JI® «HE JIEJIAM DTOI'O» BhIpaskaeT 3ampelenne 9To-m160 caenath. s 3Toro mepes rojibim
uHpuHUTHBOM cTaBsAT oTpunianue don’t.

He kypure 3necs! — Don’t smoke here!

He cmotpu Tenesuzop! — Don’t watch TV!

He memraii mue! — Don’t bother me!

He memnaii eii! — Don’t bother her!

He nmepexonurte 3mech ymuny! — Don’t cross the street here!
He npukacaiirecs ko mue! — Don’t touch me!

He cmotpu Ha mens tak! — Don’t look at me like that!

He con! — Don’t sleep!

He cniucriBaii! — Don’t copy! (Don’t crib!)

HE 3mu menst! — Don’t make me angry!

I'pammamuueckuil nioanc.

3anpeTuTh 4YT0-HUOY/Ib IeNaTh MOKHO U IPYTUMH CIIOBaMH, Haripumep, «He Kypu 31ece» — 310
MPAaKTHYECKH TO Ke camoe, uto U «llepecrans kyputh 31ech!» Ho I1JID «llepecrans /[Ipexparu /XBatut
YTO-TO J€TaTh)» BbIPA)KACT MOBBIIICHHYIO arPECCUBHOCTh U Pa3IpaKEHHOCTh FOBOPSIIETO.

Jnst oOpa3oBanus aHTuiickoro Bapuanta 31oi [1JI® ucnons3yercs roiapiii MHQUHUTHB TJIaroJia
STOP + V-ing riarona, 0003Ha4aroIero AeHCTBUE, KOTOPOE Mbl XOTHM 3alPETUTh, IPEPBaTh, OCTAHOBUTH,
MIPEKPATUTb.

IMepecrans miakats! — Stop crying!
Xsarut nunuth MeHst! — Stop nagging!
ITpexparu ato 6e300pasue! — Stop making a scandal!

HepCCTaHLTe OOBHHSTH MEHS BO BCEX CMEPTHBIX rpexax!
Stop accusing me of all deadly sins!
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XBaTHUT MPUANPATHCS K 3TOM OemHOM meBoUKe!
Stop finding fault with this poor girl!

TEXHUKA PEYH 2

JeBouka, unu crona! [lomoru mue! S 1ioxo ce0st 9yBCTBYIO.

S He cmoTpro TeneBu3op. Beikimtoun, moxanyicra.

He moaxomu x nBepu! Kto-to Tam crout! S ciplinny kakue-To 3ByKH!

Yro bl nenaemib? [Touemy ThI Tak mrymuinb? Beikimoun ceiyac ke cBoi MarautodoH!
He nelite Bony u3-noxa kpana! OHa HEBKyCHasl.

Uro on Tam aenaetr? [1o30Bu ero HemeIeHHO!

Jetu nepecranbTe opath! Y MeHs rojioBa packaibiBaeTcs!

[lepectanpTe 003b1BaTh Apyr Apyra! Bel Beaere cedst Xyxe HeKya!

He cnymait ee! Ona Bcerna TOBOpHT TIIYHOCTH!

. Ilepecranp HBITH! Beap T 00BI9HO HUKOTIA HE Hoems! UTo ke ¢ ToOo# ceiiuac mpoucxoauT?!
. BricTpo mepeBeanTe BCe 3TH MPENIOKEHUS Ha aHTIUHCKUH SI3BIK U HE JISTAlTE TAYNBIX OIIHOOK NpU

nepeBoze!

. Ilocmotpu Ha mensi! Ynei6ance! A teneps noBepuucs! [lonpass npuuecky! He cyrynbcs! Bempsimucs!

CrpImuins, 9to s roBopro? Bot tak! YMuumna! Tel ceffgac BRIMISIANIIG TPOCTO BEIHUKOJETHO! XOTS,
CKa3aTh IO MPaBJIe, Thl OOBIYHO BBITIISAIUING, Kak 00Je3mas Kypula.

[TepecranpTe ccoputhesi! XBaTUT yCTpauBaTh CKAHIABI IPU IIOCTOPOHHUX !

VYcnoxkoiics! Bozemu cebst B pyku! He o ueM BotHOBaThes! ThI JKe BCer/ia MOKeIlb HAWTH BBIXO U3
J000T0 NOJIO0XKEeHMS !

41 He 3Ha10, 4TO ceiyac co MHOI npoucxoant! He 3BoHM MHe. S He X049y TeOs BUIETh.

He memait mue! 4 paboraro!

OcraBrte ee B mokoe! [IpekpaTute k Heil npuctaBath! He memaiite eii! OHa Beab nuiieT AuccepTanuio!
IToxanyiicta, mpekpaTu U3JaBaTh 3TH yKacHbIe 3ByKu! S MBITalOCh COCPEAOTOUUTHCS, & Thl BCE BpEMS
MEHS OTBJICKACIIIh!

TwI TOCTOSTHHO BBEIBOJMIIE MEHS U3 ceOs1! S O0mbIe HE MOTY TaK KUTh!

ITouemy ThI Bcerna Tak cMOTpHIIL Ha MeHs? XBaTtuT! MHe 3T0 He HpaBUTC:!

JEKCUYECKWI MUHUMYM

OcmHEIN — poor

6e306pasue — 1) Toabko ex. ugliness; deformity (ypouncrso); 2) (6ecriopsinok, 6ec4MHCTBO)

disgrace, scandal, disgraceful/shocking things; 3) pasr.: uro 3a 6e300pasue! — it's

disgraceful!, it's scandalous! sro npocro 6e306pasue — it's simply a disgrace/scandal

Ooxbie He — any more

osictpo — fast, quickly, rapidly, with speed

Beab — 1) (menmo B ToM, uTO) you see, you know; why; after all; omna Bce moxymaer HoBbIe
IUT1aThs, BEb OHA OueHbL Oorata — she is always buying new dresses — she is very
rich, you know; Benn on 3uatok — he is an expert, you see
2) (ue npasaa mu?) is it not?, will you not?; is it?, will you? (npu otpunanun) Bens on
noma? — he is at home, isn't he? senp yxe no3nno? — it is late, isn't it? Beas aTo
Henpasna? — it is not true, is it?

BecTH cebs mioxo — to misbehave

BecTH cebs xopoino — to behave

Benu cebs xopomro! — Behave yourself!

B3sTh ceOs B pyku — to pull oneself together

Boja — water, BomonpoBojHas Boaa — tap water

Bot Tak! — that's the way!, that's right!

BBIBOJIMTH KOrO-HHOY/Ib U3 ceds1 — to make somebody angry

BBIVIAAETH Benukoienuo — to look fine

BeIKIIIOYATE — to turn off; to switch off
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Beinpsimuthes — to draw oneself up

roBopuTh raynocty — to talk rubbish

mucceprarus — a dissertation

3Bath — to call

3BOHUTH — 1) (0 3BOHKE, Tenedone, Oymunpauke u T.11.) to ring; 2) (komy-i.) to (tele)phone
3ByK — a sound

3nuTh — t0 make angry, to irritate

He o ueM BosiHOBaThes — there is nothing to worry about
HeBkycHas — tasteless

HemeuieHHo — at once

HBITH — t0 Moan

ooBunsTh — to accuse (of), to blame (for)

o63piBath — to call names

obnesneiii — mangy; shabby; bare

oH ObIcTpO cooOpaxaeT — he is quick-witted

opats — 1) to yell, to scream; 2) (ua xoro-i1.) to shout (at)
octaBuTh B Iokoe — to leave alone

otBnekath — to distract

nepexoauTh yauiy — to cross the street

MUINATS (B TIEpEHOCHOM 3HavYeHnn) — to nag

nucathb auccepranuio — to work on the dissertation

mrakate — to weep, to cry; to sob (uas3psin)

wioxo ceds uyBcTBoBath — to feel unwell/bad

noBepHyThcs — to turn

noaxoauTh — 1) (k komy-i1./gemy-.; npubamkarecs) to approach; to go / to come / to walk /
to step up (to); 2) (komy-i1./gemy-1.; cooTBeTcTBOBaTh)tO SUit (6bITH K nuIy); to fit (o
pasmMepy); to match (nox mapy); to be right (for)

nonpaButh npuuecky — to tidy one’s hair

nmocTopoHHMiA — stranger

upu nepesoze — while translating

npu octoponnux — in the presence of the strangers
npunupartscs — to find fault with somebody

npukacatbes — to touch

npucrasath (¢ yeM-HuOyab) — to nag (with), to bother (with)
npucraBath (K kKoMy-HuOyb) — to stick to

npoucxoauts — to take place; to happen; to occur; to go on
packanbsiBaTbes — to split

ceifiuac xe — immediately

cMepTHBI rpex — a deadly sin

cobuparts 1) (kauru) — to collect; 2) (rpudsi) — to gather
crimceiBath — to copy off (from); to crib (from)

cyryauthcs — to bend

crona — here

TaK — $0; Bot Tak — like this

Ternepb — NOW

VYmuuna! (moxsana) — Good for you!

yerokouThes — t0 calm down

ycTpanBaTh ckaunaaiel — to make a row

yyBCcTBOBaTh ceOs yuie — to feel better

mymets — to make a noise
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YPOK 10

«f1 AEJIAIO 9TO C YTPA»

«51 JJIEJIAIO DTO YKE 2 TOJIA»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

st oroii IJI® B anrnuiickom sizbike ucnonbdyercs Bpemsi PRESENT PERFECT
PROGRESSIVE.

AYX BPEMEHM — Hax0XI€HUE B CEPEANHE JEHCTBUS B TEUEHHE HEKOTOPOTIO BPEMEHHU.
CioBa-noka3sareJiu:
« for — xorma MbI XOTHM CKa3aTh, Kak JOJTO MBI YK€ 3aHATHI TEM JICTIOM, KOTOPHIM
MPOIOKAEM 3aHUMATHCSI U B MOMEHT pa3roBopa.
» since — koraa MBI XOTHM CKa3aTh, ¢ KAKOTO MOMEHTA MBI 3aHIMAEMCS TEM JI€JIOM, KOTOPBIM
MPOJOKAEM 3aHUMATHCSI U B MOMEHT pa3roBopa.

®OPMYJIA BPEMEHHU - HAVE BEEN + V-ing

A rannyio ¢ yrpa. — | have been dancing since morning.
Toi paboTaceins yxe 2 yaca. — You have been working for 2 hours.
OHa cMOTPUT 3Ty MBUIBHYIO OIEPY YK€ 5 JeT. —
She has been watching this soap-opera for 5 years.
MBI n3y94aeM aHTIHICKYIO TPaMMaTHKy C CEHTAO0pS —
We have been studying English grammar since September.
I'pammamuueckuit nrwoanc 1.
CnoBo «yxe» B aToi [1JID Ha aHrMHICKUH SI3bIK IEPEBOIUTH HE HY>KHO.

BOHQOCI/ITCJ’ILHaﬂ ggopMa B OTOM BPEMCHU 06pa3yeTCH IIpy IOMOIIH NMEPECTAHOBKHU.
To1 yxe 2 gaca paboraems? — Have you been working for 2 hours?

OTpuuareabHas — nIpy HOMOIIM OTpHLIaHus NOt, koTopoe cienyeT cpasy ke 3a have wm has, B
3aBHCUMOCTH OT JIMIIA ¥ YUCIIA CYILECTBUTEIBHOTO.

Tol He paboTaenib ¢ yrpa. — You have not been working since morning.
On =e padoraer ¢ yrpa. — He has not been working since morning.

I'pammamuueckuii nroanc 2.

OueHb 9acTo B peYd MBI 33/1aeM BOIIPOC, KOTOpEIi HaunHaeTcs ciaoBamu « KAK JIOJIT'O», To ecTh
HaC UHTEPECYET UMCHHO Ta AOIIOJIHUTCIIbHAasA I/IH(bOpMaI_H/IH O BpEMCHHM HAXO0XACHUSA B CEPCIUHE JICI‘/'ICTBI/ISI,
KOTOpas ¥ COCTAaBIIAET N3IOMUHKY BpeMeHu present perfect progressive.

Kak maBHO BbI n3yuaere anrnuiickuii? — How long have you been studying English?
Kax monro Bel sxete aBrodyca? — How long have you been waiting for the bus?

I'pammamuueckuii nioauc 3.
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Ecnu no noruke BbIcKa3bIBaHHsI HAM HYKHO yrnoTpeOuTh Bpemsi present perfect progressive,
HO TJ1aroji, 0003HavYaroIMid HYXXHOE JIeHiCTBHE, HE YIOTpeOsieTcsl BO BpeMeHax rpynnel Progressive (cm.
ypok 8), To Torna B aHrmiickoM si3bike ucnoibiyercs Bpemsi PRESENT PERFECT, o kotopom Mbl
HOrOBOPUM MO3XKE.

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: S ¢ yTpa cMOTpIO TENEBU30P.
I have been watching since morning.
Have | been watching TV since morning?
| have not been watching TV since morning.

$1 3aHUMAarOCh aHTIIMHCKUM C JIETCTBA.

ThI ynTaCIIb 3Ty KHUTY C CEHTAOPS.

OHa cMOTpHUT 3TOT cepual yxe 10 mer.

OH paboTaeT B IKOJIE C MPOILIOTo rofa.

Msr1 oOemaem yxe 2 daca.

BeI pacckasbiBaete o cebe ¢ yrpa.

OHU rOTOBSATCS K 3K3aMEHY yXKe TSIy HEJIeIIO.
A xny Bac ¢ 3-x yacos.

Br1 yOupaete kBapTUpPY CO BUEpAIITHETO JTHS.

0. Ona mpexpacHO YUTAET C CEMUJIETHETO BO3pacTa.

SO0 R W =

TEXHUKA PEYH 2

S wacto Tanmyto. A ceituac Tanmyro. A TaHmyo ¢ yrpa.

S gacro tanmyro? S ceituac Tanmyo? S ¢ yrpa Tanmyo?

3. S BooOmie He CMOTPIO TENEBU30pP. B TaHHBIH MOMEHT ST HE CMOTPIO TEJIEBU30P. S HE CMOTPIO TEIEBU30D
C JIETCTBA.

4. 51 0OBIYHO CMOTPIO MYJBTHKH 110 BOCKpECeHbIM. Sl ceiidac CMOTPIO MYJIBTUKH C MOUMH JE€THMU. 51

CMOTPIO MYJIBTHKH YK€ 2 4Jaca.

Uro BBl 00bIYHO TibeTe? YUTO BHI MbeTe ceituac? UTo BbI beTe ¢ yTpa?

I"'me BBI KK OB neHs oOenaete? ['ne BEI obenaere ceitaac? [louemy B 0Oenaere yxe 2 yaca?

I'me BBI paboTaere? ['ne BBI paboTaeTe ceituac? Kak maBHO BHI paboTaere 31ech?

OH penxo urpaet oguH. OH urpaet ceiiuac onuH. OH UrpaeT oAuH yxe 3 Jaca.

[Touemy BbI Tak 4acTo cMOTpHUTE Ha MeHsA? [loueMy BBl CMOTpUTE HA MEHS TaK MPEHEOPEKUTENEHO?

[Touemy BBI cMOTpHUTE Ha MEHS, HE OTPHIBASICH YK€ HECKOIBKO MUHYT?

10. Bb1 yacTo numuTe nuckMa poaHsiM? Bl mummte ceifuac nrcbMo Bamei Mmame? Bel mummute nmucema ¢
yrpa?

11. Mos GonTnuBast coceiKa CIUIIKOM YacTo FOBOPUT Mo TenedoHy. TBoH Myk ceiiuac roBOpuUT 110
tenedony? [Nouemy 3Ta GOATYIIKA BUCUT Ha TeAePOHE YKE KAaK MHHUMYM Yac

12. Kak goaro Tel MeHS KACIIb?

13. Kak naBHO HUIeT 00XKIb?

14. CkonbKoO JIET BHI YK€ 3/1ech paboraeTe?

15. Kak gaBHO OH Kyput?

N —

AR SRR

JEKCUYECKWI MUHUMYM.

anruiickas rpammaruka — English Bueparmnauii — yesterday's, of yesterday,
grammar last night's
oontnuBas — talkative roBOpuTh 10 Tenedony — to speak on the
oonrtymika — a chatter-box telephone/phone
BUCeTh Ha Tenedone — to hang on the TOTOBUTHCA K dK3aMeHy — to get ready,
phone to prepare (for)
the exam
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K ath aBToOyca — to wait for a bus onuH (B oguHouecTBe) — alone
3aHnMathbcs — to study npenedpexurensHo — depreciatingly,
Kak MUHHMYM (110 KpaiiHeii mepe) — at least lightly

KypuTh — to smoke pacckaspiBath — to tell

MyIbTHKH — cartoons ponubic — relatives, relations
MbIIBHAS Ollepa — a Soap opera cepuan — series

He orpeiBascs — Without rest; nonstop co BuepaliHero aus — since yesterday
Heckonbko — a few, some, several cocenka — a neighbour

TaHuesath — to dance
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YPOK 11

I1

D

«I CAEJIAJI OTO BUEPA»

«1 AEJIAJI OTO BUEPA»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

Hnst otux [1JID B aHrMiickoM si3bIKe HCTIONb3yeTcs rpammaTtudeckoe Bpems PAST SIMPLE.

AYX BPEMEHMU — koHcTartaius Toro, 4To JelCTBUE MPOU3OIIO UIIH ITPOUCXOUIIO0 B IIPOIIIOM.

CioBa-noka3aTejn: BCe CJIOBA, KOTOPBIC 0003HaYaIOT UCTEKIILIEE (BaKOH‘-IeHHOC) BpEMI:

BUEPA — yesterday

HA IIPOILIJIOM HEJIEJIE — last week
2 THA HA3AJT - 2 days ago

B ITPOIIJIOM T'OZTY — last year

B IETCTBE - in childhood

B IOHOCTH — in youth

®OPMYJIA BPEMEHMU - V + ed a5 npaBuiibHbBIX T7aroioB u V2 — 11 HEPaBUIbHBIX

TJ1aroJIOB.

[IpaBuUiIbHBIE TJIATOJIBI — 3TO IJIATOJIBL, KOTOPBIE 00Pa3yloT YTBEPAUTEIbHYIO (hOPMY IIPOCTOrO
MPOLIEIIICTO BpeMEHH IyTeM NMpubaBiieHus K ocHOBe HH(uHUTHBA cyddukca -ed.

oTKpbLT — opened
xui — lived

urpan — played
paboran — worked
xoten — wanted

npsirai — jumped
tanuesai — danced
crapacs — tried
npekparuics — stopped

Kak Buanre, cydpdukcy "-a-" B popme raarojaoB IpouieIiero BpeMeH! B PyCCKOM SI3bIKE
cootBercTByeT cyhdukc "-ed" B popMe rarosos mporeamnero BpeMEH! B aHTIHHCKOM SI3BIKE.
HemnpaBuiibHbIE T1ar0JIbI — 3TO TAKKE TIIAr0JIbl, KOTOPBIE 00pa3yioT GopMy Mporemero BpeMeH!

MyTeEM M3MEHEHHUS TIarojbHON OCHOBHIL:
momren — went
xoauia — went
ckaszan — said
Hamucai — wrote
nucai — wrote
rmobexain — ran
Oexain — ran
npunec — brought

mousut — understood
nenan — did

cnenan — did

ObLI (51, OH) — Was
ObLI (THI) — Were
ObLIH — Were

umel — had

dopma mpoIIeAIIero BpeMeH! HepaBUIbHBIX T1aroioB 00bI4HO 0003HayaeTcs V2 u ee Bcerna
MOYKHO HalTH B TaOJNWIE HENMPABUIILHBIX TJIAr0JIOB B JIIOOOM CIIOBape.

[t TOro 4TOOBI IPAaBUIIBHO BBIMOJIHATH APTUKYJSIIMOHHO-TPAMMATHUECKUE YIIPa>KHEHUS BO BCEX
HOCIIENYIOMHNX YPOKax, HE00X0IMMO 3HaTh, KAKUM SIBJISIETCS [JIAaroJl, IPaBUIIbHBIM HWIIM HEIIPABUIbHBIM.
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[TosTOMY Ka)IIbIii TJ1aroj, KOTOPBIN BBl BCTPETUTE B yIpaxxHeHUsX « TexHuka peun-1» u «TexHuka peun-2»,
Ha/I0 CBEPATH CO CIIMCKOM HETIPABUIIbHBIX IJ1aroJIOB B KOHIIE ydeOHuKa. Eciu riiarosa B 3TOM CIIUCKE HET,
3HAYUT, OH MPABIIHBINA. DOPMBI IPOIIEANIET0 BpeMEHH HEMTPABIIBHBIX II1arojioB HAZI0 YYUTh HAU3YCTh.

BonpocutenbHast gpopma riaronos Bo BpemeHn PAST SIMPLE o6pasyercs npu momoriu
BcriomorarensHoro riarona did, KoTopblii cTaBuTCs mepe/ MOATIEKAIIIM, a 33 TTOUISHKALIUM CIISIYeT
CMBICIIOBO# J1arosl B popme rosioro HOUHATHBA:

Tor xoaun Buepa B kuno? — Did you go to the cinema yesterday?
To1 nenan onwiThl Ha nponwioi Hezene? — Did you carry out experiments last week?
Omna paborana 5 nueit Hasan? — Did she work 5 days ago?
To1 urpan B Tennuc B aerctee? — Did you play tennis in your childhood?
— Did you play tennis as a child?
Humonayuonnwlii Hioanc: B BONPOCUTEIBHOM NPEUIOKEHUHN HA TOCIIETHEM YIapHOM CIIOTe TOH
roJioca MOBBIIIACTCS.
OtpunarensHas ¢opma riaronos Bo BpemeHu PAST SIMPLE o6pa3syercs npu nomoru
BcriomorarensHoro rinaroina did u orpunianus Not, KOTopeie CTaBATCS Mepesl CMBICIOBBIM TJ1aroJioM B
(bopme ronoro MHGUHUTHBA!

S e Bumena ero Buepa. — | didn’t see him yesterday.

Omna He moHnmaia Mens B poiniom roxy — She didn’t understand me last year.
Mur He paboranu BMecte B roHocTH. — We didn’t work together in youth.

B npomnwiom mecsitie Thl HUYero He 3apadoran. — You earned nothing last year.

TEXHUKA PEYH 1

Ipumep: 4 Buepa kymuna xyeo.
| bought bread yesterday
Did | buy bread yesterday?
| didn’t buy bread yesterday.

1. S momren Buepa B KUHO.

2. Tsl KynuJ1 MallliHy B MIPOIUIOM TOJY.

3. On no3aBuepa 1Ioxo cedst IyBCTBOBAI.

4. OmHa BepHynach noMoi 10 MUHYT TOMY Hazaj

5. MbsI Buepa Cily4aiiHO BCTPETHIIMCH B METPO.

6. BbI Hanucany 3TO MMCbMO MHOTO JIET TOMY Ha3aj
7. S npoBena JeTHUE KAaHUKYJIbI Y Ipy3eH.

8. Buepa TBI OTEPAT MOE KOJIBIIO.

9. Omna noccopuiiack C HUM Ha IIPOLION HEAee.
10. Ou pa3Bencsa 2 Mecsila Ha3az

I'pammamuueckuii noanc 1.

I'naroxn to be u B nporemem BpeMeHN COXpaHsET CBOIO CaMOAOCTATOYHOCTB, TO €CTh JUIS
o0pa30BaHMs BOIPOCHTENILHO U OTpHLIATENbHOHN GopM npoiiemero Bpemenu riaron to be He Hyxnaercs
B IPYT'HX BCIIOMOTaTEJIbHbIX IJIarojax:

51 6w11 Buepa B Teatpe — | was at the theatre yesterday.

Te1 611 Buepa B Tearpe? — Were you at the theatre yesterday?

Omu 6b11 Buepa B mkoie? — Was he at school yesterday?

Be1 65111 Ha Mope B miporiom roay? — Were you at sea last year?

51 Buepa He ObL1 B TeaTpe. — | wasn’t at the theatre yesterday.

Mps1 He ObuTH Ha Mope B miporwioM rony. — We weren’t at sea last year.
Mae He ObuTO Buepa xonoaHo. — | wasn’t cold yesterday.

OH He 0bL1 3aHsT B npouwtyo cyobory. — He wasn’t busy last Saturday.
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TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: S Obu1 TONIONEH 2 Yyaca TOMY Hazal.

10.

46

| was hungry 2 hours ago.
Was | hungry 2 hours ago?
I wasn’t hungry 2 hours ago.

51 He Gosmcst cobak B JETCTBE.

TrI HE UHTEpecoBasIack MOJION 2 rojja TOMY Ha3as.
OH He cepIuIca Ha HAC Ha MPOIILUIOM YpOKe.

OHa He omo3iana BYepa B IIKOIY.

Buepa nocne penetuiiuy Mbl He ObLITH  YCTABIITUMH,
B Tot campiii iens Bac He Obu10 Ha padore.

OHu He OBUIM TOJIOTHBIMU TIOCIIE TITKOJIBL.

51 He neHuICs JIETOM.

TrI HEe ObLIIa C HUM CYACTIINBA.

0. MHe He OBIIO CKYYHO Ha BUEpAIHEH BEUEPUHKE.

e i A e

TEXHUKA PEYU 2

51 em kaxabii neHb. S em ceituac. S em c ytpa. A ena Buepa.

Tr1 emrs kw1 qeHs? Tol ceituac emrs? Tol emb ¢ 12 wacoB? Twl e Buepa?

Omna gacto meeT ko(e. Ona ceitgac mpet kode? Ona meeT Kode yxe Heckoiabpko Jet. OHa nuia kode 2
Jaca TOMY Ha3af.

Mos mama Xxopouio roroBuT. Mos MaMa ceiiyac rOTOBUT y:KMH. Most MaMa TOTOBUT YXKHH C TE€X IIOpP, KaK
OHa TpuILIa ¢ paboTel. Mosi Mama Buepa He IPUTOTOBHIIA Y>KUH.

OHu 06619HO He oOenaroT BMecte. OHU ceidac He obenaroT. OHU He 00eTa0T BMECTE YKE IICIBIN TOJI.
Onu He obenmanm BUepa.

Yro BB 00BIYHO Jenaere 1o BeuepaMm? Uto BHI Aenaere ceifuac? Uto BbI Aenaere y:xe OutThiid yac? Yrto
BBI JieJIaiy Buepa?

On nukoraa He gntaer. OH cefiyac yntaer? OH unTtaet ¢ yrpa. OH 4T0o-HUOYAb ITpoUen Buepa’?

[Touemy BbI Bceraa Ha MeHsI Tak cMoTpuTe? [louemy BbI He cMOTpHUTE Ha MeHs ceifuac? Kak gaBHO BBI
cMoTpute Ha MeHs1? He cmotpute Ha mens! Buepa oH mocmoTtpen Ha MeHs Tak xonoaHo! Ilpekparure Ha
MEHsI CMOTpeTh! 51 He yMeI0 CMOTpETh Ha Jr0/iel TaKk BBICOKOMEPHO, KaK OHa.

I'me BBI cMoTpenu 3ot puibM? He memait mue! 5 cMoTpro Moii moOuMelii cepuan. [Ipencrasisens,
OHa CMOTPHT 3TOT cepuall yxke 5 jget! Mbl 00bIYHO HE CMOPHUM TeseBU30p 1o Oy M. [IpexpaTtu
CMOTpETH 3Ty epyHay! Bl cMOTpenn cepuaiibl B 1€TCTBE?

Brr korma-an0ynes criute? OHA CIIUT BCETO JIMITHL HECKOJIBKO MUHYT, TOXKanyicTa, He Oyaute ee. To
cnumb? S He crana NpouUIol HOYbIO, 3TO OBLIO yxacHO. He cmu, MBI cTpamHo ToponuMmcs!

JEKCUYECKWI MUHUMYM

ourtsrii yac — for a good hour

6osatecs cobak — to be afraid of dogs

oynuth — to wake, to awaken, to call

B nercrse — in childhood, as a child

BeuepuHKa — a party

BeicokoMepHo — lordly, with a high hand
uHTepecoBaThes Mojoii — to be interested in fashion
UHTEepecoBaThcs My3bikoii — to be interested in music
UHTepecoBaThcs nonuTHkoii — to be interested in politics
uHTepecoBathes cioptoM — to be interested in sport
neuuthes — to be lazy, to be idle

b — just
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nmrooumerii — 1) beloved, loved, dear 2) (mpeamounTaemsriii) favourite
Ha BeuepuHke — at the party

npexacrasisenis! — fancy that!

penetunus — a rehearsal

ckydaTh — 1)to be bored, 2) (o komy-i1.; mo kom-11.)to long (for); to miss
cmotpethb xo0aH0 — to look at, to gaze at coldly

cTpaniHo ToponuThes — to be in a great hurry

toporutkest — to hurry, to be in a hurry, to hasten

tot camsiii — the very; right

xonoxano — coldly

uensiii ron — for the whole year
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YPOK 12

I1

J| 1 BBIBAJIO, IEJIAJIA 5TO»

D

TEOPETUYECKWN MATEPUAJI

s sroit IIJID, Beipaxkaromieit OBTOPSAOIIKECS ACHCTBUS B MPOLLIOM, B aHTTTUHCKHUM SA3BIK

ucnosb3yercs koHctpykuust WOULD + rossiit uadpunutus. Ciioo would Ha pycckuii 361K B 9TOM cilydae
HHUKaK HE TICPEBOIUTCSL.

N —

10.

48

Korna OH 9YBCTBOBAJI I'PYCTh, OH, 6I>IBaJ'IO, IIPOBOJUIT B KOMHATE BECH ICHBb.
When he felt melancholy he would stay in his room all day long.

B JACTCTBE MBI, 6I>IBaJ'IO, HpOFyHI/IBaJ'II/I ypOKI/I.
We would shirk school in our childhood.

TEXHUKA PEYU 2

Omna, OpIBaJIO, MPUBO3MIIA HaM IBETHI U3 AepeBHU. OHa MpUBe3Ia BUepa IIBETH U3 ACPEBHHU.

MBe1, 6bIBaNIO, 003BIBATNCH HA ypokax. [loyemy meTu Tak yacto 003biBaroTCsi? Mou JeTH HUKOTa He
003BIBaIOTCSI.

S HUKOT1a He KpUYy Ha cBOMX JeTel. Brl kpuunTe Ha cBoux aereit? [Ipekparure KpuuaTh Ha AeTeit!
[Touemy BBI Kpuyanu Ha Bamux Aereil Buepa? Bl moctosiHHO KpruuTe Ha cBoux Aereii! OHa, ObiBalo,
Kpryana Ha cBoux nered. He kpuuunte Ha nereid!

[Touemy BEI Bce Bpems orpeizaetrech? HeBocuTaHHbIE IETH OTPBI3AIOTCSA HA YpOKax. XyJIHUTaHBI,
ObIBaJIO, OrPBI3AIHNCH HAa YPOKaX.

Ona, ObIBaJIO, MeIa YTO-TO TUXUM TroiocoM. Bel enu B netctBe? Bol yacto moere? XBaTHUT MeTh!
[IpencraBrTe cebe, oHa MOET ¢ camoro ytpa! S cefivac He 1010, S MPOCTO CHXKY H CMOTPIO B OKHO.

OmHa, 6pIBasIO, yromiana Hac o Beuepam. OHE yromaim Bac Buepa? Bel HUKOTa HE yToIaeTe Hac.
[Touemy ThI Bce Bpems BelneHaApHuBaeibesi? OH, ObIBajIo, BEIICHAPUBAJICS B JETCTBE HA YPOKax
anrnuiickoro. [To-MoeMy, OH BBIIEHAPUBAETCS C CAMOTO POXKACHHUSL.

Br1 ymeete BociuThIBaTh fleTeii? HUKToO He yMeeT BOCIIMTHIBATh A€Tel Kak cienyer. [lepectanpre MeHs,
HaKOHEI, BOCITUTHIBATH!

Oma, ObIBaNIO, TIAKaJa HaB3pPbIA OT 00U bl Bel wacTo mnavere? Byl 3HaeTe, s MHOTIA TIAYY TIO
nyctsikaM. OHa miauet yxe 2 yaca. He Mory noBeputs, 4To OHa C yTpa IUIayeT.

Uro BhI uiniere? Kak gaBHO BbI ero uiete? Bl nckamu ero Buepa? Mbl, ObIBaJIo, UCKaIH €ro yacamu. 1
HUKOTJIa HE UIIly CBOU OYKH.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

Beputh — to believe downright, thoroughly pasr.;
BocnuThIBaTh — to bring up as it should be
BoinieHAprBathes — to show off kpuuath — to cry, to shout; to scream,
n3jeunBars — to cure to yell

uckars — to look for; to seek (TpoH3UTENHHO)

ucnyratecsa — to be frightened (of) naauth — to get on (with) pasr.;

Kak cienyer — properly, duly; to be on good terms
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(with);
neuuts — to treat
nakoner| — 1) at last, eventually, lastly,
finally; 2) in the end (B xon1e
KOHIIOB); 3) after all
Haxonuts — to find; to
discover (oTkpsiBaTh)
neBocnutanubie — ill-mannered
arkTo — hobody; no one; none
obemiats — to promise
obuna — an offence
orpearkcs — to snap at; to shout back at
onu He nagar — they don't get on,

they are at odds
ot obumsl — of offence
ouku — glasses
iakath 1o nycrsikam — to cry on nothing
mwiatuth — to pay
npuBo3uth — to bring

to agree (with)

nporynusath ypoku — to shirk school,
to play truant

nycTsku — honsense, nothing,

nothingness

nyctsiku! — (it's) nothing!; never mind!;

nonsense!, rubbish!

cmotpeth B okHO — to look through the

window

¢ camoro poxkaenns — from the birth

ctpouts — to build

cryuats — to knock

TepsTh — to lose

THXUM rojiocoM — in a weak voice

yromiats — to treat (to); to give a treat;

(craBuTh yromenue) to stand a treat

xynuran — 1) hooligan

2) rowdy(-dowdy) pasr. (manyH)

yacamu — for hours

yuHKUTh — tO repair; to mend (o Genbe,

IJIaThe | T.1.)
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YPOK 13

H «1 OBBIYHO JAEJIAJ 3TO (B ITPOILIJIOM),
JI HO CEMYAC S BOJIBIIE 3 TUM HE

@D 3AHUMATIOCH»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

Oroii [TJID, Bepakarolield perysipHble IeUCTBUS B IPOILIOM, KOTOPBIE B HACTOSIILIEM BPEMEHU
0oJIblIIe HE POU3BOATCS, B aHIIIMICKOM s13bIKE COOTBETCTBYET 0cobast koncTpykiwss: USED + nndunutus.

Moii mana He KypUT, HO paHblle OH ObUT 3asTBIM KYPUJIBLIMKOM.
My dad doesn’t smoke but he used to be a heavy smoker (he used to smoke a
lot).

Panbie g kax0e BOCKpeceHbe urpaia B TCHHUC (a celfuac BooOIIe HE UTparo).
| used to play tennis every Sunday (but | don’t play these days).

Panpire mp1 xwmmn B TOwnmcu (a cefiuac Mbl KuUBeM B MOCKBe).
We used to live in Thilisi (and we live in Moscow now).

BonpocureinbHasi hopma o0pa3yeTcs mpu MOMOIIY BCrioMoraTeasHoro riarosa did.

TBoii mama BBIKYpHBAaJ 110 40 CUTapeT B I€Hb, KO Ja OH ObLI 3asa4JIbIM KypI/IJ'ILI_LII/IKOM?
Did your dad use to smoke 40 cigarettes a day when he was a heavy smoker?

KOF}.‘[a BbI )KHJIH B T6I/IJ‘II/ICI/I, ThI 4aCTO UT'paJ B TEHHHUC?
Did you use to play tennis a lot when you lived in Thbilisi?

OrpunareabHasi popMa TpHU KCIOJIB30BAHNHN 3TOM KOHCTPYKIIMM MOXKET ObITh 00pa3oBaHa JBYMS
criocobamu:

1. HpI/I IIOMOIIIM BCIIOMOTAaTCJIbHOI'O Ijiarojia did u OTpHULIAHUA not, KOTOPBIC CTABATCA MEPE
TJ1arojom use:

s paHLme €ro HE J'IIO6I/IJ'Ia (HOI[pEByMGB&CTCH, qTo ceﬁqac OH MHC HpaBI/ITCﬂ).
| didn’t use to like him.

2. Ilpu moMoIIy OTPUIATENRHOM YacTHIIEI NOt, KOTOpast CTABUTCS Cpa3y JKe mocie cioBa used.
| used not to like him.

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: S paHblIe peryIsIpHO CMOTPEI TEIEBU30P (HO ceifuac y MEHsI HE XBaTaeT BPEMCHH).
| used to watch TV regularly.
Did I used to watch TV regularly?
| didn’t used to watch TV regularly.
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PanbIie s % ouH (a ceiyac — ¢ JKEHOM).

TwI paHbIle 9aCTO UTpall B TEHHUC (A TeTeph — HUKOT/A).

OH panbIIe ObUT MOMM JIYUIIUM APYTOM (a Terepb MBI B CCOpE).

MpI paHbIlle MHOTO ITYTEIISCTBOBAIH (a ceiiuac — HeT).

Bl vacTo xoqunum B Teatp, Koraa xxuiu B JIoHg0HE.

OHU paHbIlIe YaCTO XOMJIM Ha BEUSPUHKH (@ TeNepb y HUX HET HACTPOSHUS, U OHM CHJAT J0Ma 110
BEUEPaAM).

7. Y MeHs ObUIM OYEHB JUTMHHBIE BOJIOCHI, KOT/Ia 5 ObliIa peOCHKOM (a cefiuac — CTPUKKA).

8. BBI perymsipHO CMOTpET TeJIeBU30p B AETCTBE (a TeTeph BaM HE XBaTaeT BPEMEHH ).
9.

1

AN e

OHa panbIlie J1Io0nIa YUTaTh AETEKTUBEHI (a celuac MpeArnouynTaeT JaMCKIHEe POMaHBI).
0. Do 3maHKe paHbIle ObUIO KHHOTEATPOM.

I'pammamuueckuii nwanc 1.

Konctpykius used + MHGQUHHTHB MOXKET yIOTPEOISATHCS U TIPU HUCIOIB30BaHUH 0COOOTO,
HETIePeBOIMMOT0, Ha pyccKHii s3bik 00oporta there is (there are).

Ecnu xoTuTe MOTYEPKHYTh HAIMYUE KOTO-HUOY/Ib HJIM Yero-HUOYIb B ONPEICICHHOM MECTE, TO
HpeUIoKeHne Hy)XHO Hayath obopotom there is (there are), 3a koTopeiM 10MKHO cieI0BaTh
CYILLIECTBUTENBHOE, 0003HAYAIOIEe HA3BAaHUE ITOTO «KOTO-HUOYIb» HIIN «4ero-HUOYAbY:

Cryn B KOMHarte.

There is a chair in the room.

Crynps B KOMHATE.

There are chairs in the room.

CnoBapsb 1 2 HOBBIC AaHTTIMUCKHUE KHIKKU — Ha TOJIKE.

There is a dictionary and 2 new English books on the shelf.

(dopma ckazyeMoro B 3TOM 000pOTE COIIACYETCsl ¢ IEPBBIM CYIIECTBUTENBLHBIM, CIEAYIOMINM 32 HUM).

B o6opore there is cnoso there ne nmeer camocrosTenbHOrO 3HAYESHUS, TIO3TOMY TP IIEPEBOJIE HA
AHTTUICKUH S3BIK PYCCKUX TPEITIOKEHHH, B KOTOPBIX 00CTOSITETHCTBO MECTA BEIpaXKeHO CIOBOM TAM,
HEO00X0IMMO B KOHIIE IIPEUIOKEHUS yIIOTpeOuTh ciioBo there:

Tam ObL10 MHOTO COOaK.
There were a lot of dogs there.

BOHQOCI/ITBJILHaH gzopMa 06pa3yeT051 IpU MMOMOIIN NEPCCTAHOBKU:

CroBaps — Ha nonke?
Is there a dictionary on the shelf?

Orpuuarensnas ¢gopma o6pasyercst Ipy NOMOIIHM OTPHLATENBHOM yacTusl Not:

CroBaps Ha MOJIKE HET.
There isn’t a dictionary on the shelf.

Kax u nro6ast ipyrast KOHCTPYKIIUS, B COCTaB KOTOPOit BXxoauT riaroi to be B mo6om u3 cBonx
obnmunii (B JaHHOM citydae — is), oboport there is (there are) moxeT n3MeHSTHCS TI0 BpeMeHaM:

B IpoHIIoOM MECALEC OBLIIO MHOT'O Xopouunx I[Heﬁ.
There were many good days last month.

Panbiie B ropose 6611 KUHOTEATP (@ TETIEPh — HET).
There used to be a cinema in the town.

Panbnie B ropone OBLIO 5 KHHOTCATPOB, a TCIICPb — OJAUH.
There used to be 5 cinemas in the town but there is only one now.
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TEXHUKA PEYH 2

B Baeii 6u01M0TEKE MHOIO aHIVIMICKUX KHUT?

Panbiie B Moeli OMOIHOTEKE OBUIO MHOI'O aHIVIMHCKUX KHUT.

Ha Bameit ynune ects kuHoTeatp? — Jla, HO paHbIle OH OBLT TEATPOM.

Ha nebe — MmaneHbpKk0e 00/1a4KO.

Panbiie Ha KyxHe ObUT IMBaH (a TENeph €ro HEeT).

B xomHaTte — 2 kpoBatu.

PanbIiie Ha ynuile o Beyepam ObLTIO MHOTO HAPOIY.

Pansb1ie o OBIT yanTENEM, @ TETIEPh OH — YIPABIISIONINA B CylIepMapKeTe.
MB5I 4acTO XOAMIIN Ha PHIOAIKY, KOTIa 51 OB MAJICHEKHM.

. Bbl yacTo X0AMIM B IMOXO/bI, KOIAa XKUJIX B AHITINH?

JEKCUYECKWI MUHUMYM

oubnmnoreka — a library

ObITh B TUI0XOM HactpoeHuu — to be out of humor, to be in a bad mood; to be out of sorts
pasr. mpuxoauTh B Toxoe HacTpoenue — to get into a bad mood

ObITh B ccope — to be at odds with smb.

BoJockl — hair

BoobGiiie — generally, in general (B 00miem); on the whole

BooOIie He (coBcem) — at all, ynorpebsieTcs B KOHIIE MpeaioxKeH s : OH BooOIe He npuaet — he
won't come at all

namMckue pomasl — love stories

nerektuB — a detective story

nusaH — a divan, a sofa, a couch; a settee

3asutblid Kypuibuiuk — a heavy smoker

urpath B TeHHUC (PyT00I, ImIaxMatsl, KapThl — TO €CTh Jito0bie urpsl) — to play tennis (football,
chess, cards)

urpath Ha (oprenuaHo (Ha ¢uieiite, Ha CKPUIIKE, HAa TUTAPE, — TO €CTh HA MY3bIKaTbHOM
nucrpymente) — to play the piano (the flute, the violin, the guitar)

MHOT0 Hapoay — many people, a large number of people

Ha HeOe — in the sky

Ha kyxHe — in the kitchen

obnako — a cloud

no 40 curaper B 1eHb — 40 cigarettes a day

npennountath — to prefer

nyremectBoBath — to travel

peryisipHo — routinely, regularly

crpmwkka — a haircut

YIpaBJISIOIMMKN — @ manager

xonuTh B moxoel — to go hiking

xonuth B Teatp — to go to the theatre

XonuTh Ha peidaiky — to go fishing
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YPOK 14

I

1 «A YMEJ AEJIATD 3TO»

2 «51 CYMEJI CAEJIATD DTO»
@D (MHE YIATOCH CAEJATD 3TO»)

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

T1ID-1 BbIpa’KacT YMCHUC 4TO-TH00 ACJIaTh B IPOLIJIOM (B JCTCTBEC, B FOHOCTHU, MHOTI'O JICT Ha3an,
I[aBHI:IM-I[aBHO). ILJ'IH TOTO YTOOBI BBIPa3UTh YMEHUEC YTO-TO A€JIaTh B IPOLLJIOM B AHTIIMMCKOM SI3BIKE

ynorpebssitor riraron COULD, 3a kotopeiM ciieyer rosneiii uabuanTHB (Could — 310 hopma mporeiiero
BpEMEHH TJIaroja can).

Moii nenymika ymen TOBOPUTH Ha 5 A3bIKaX.
My grandpa could speak 5 foreign languages.

B roHOCTH MO} ITarna Mor MOoOUTE KOro YroaHo.

My dad could beat anybody in youth.
OrpunarenbHas ¢gopma odpasyercs mytem npudapienus k could orpunarensHoii yactuibl NOt.

Sl He yMeJ TOBOPUTD MO-aHTJIMICKH 2 HEJIeIu TOMY Ha3a/l.
| couldn’t speak English 2 weeks ago.

Moti O6pat He ymen r1aBaTh B AETCTBE.
My brother couldn’t swim in childhood.

B BonpocuteabHoii popme riaron could craBuThCs mepe mouIeKaIimM.

TBo# nenymika ymena rOBOPUTH Ha 5 sI3bIKaX B MOJIOJIOCTH?
Could your dad speak 5 foreign languages in youth?

TBoii OpaT ymern maBath B JeTcTBe?
Could your brother swim in childhood?

Twr YMEJI rOBOPUTH MHO-aHTJIHHCKH 2 HEACTIN TOMY Ha3a,[[?
Could you speak English 2 weeks ago?

Urak, [1JI®-1 BoIpaxkaeT 0ObIYHYIO CIIOCOOHOCTH YEJIOBEKa YTO-TO JenaTh B npouutoM. Ho ecian Mbl
XOTHM MOJYEPKHYTH TO, yTO 4yenoBek CMOI 4to-To caenars B ONpeneneHHON CUTYally, MBI TTOJIb3yeMCs
[IJI®-2. B aurnuiickoM si3bike 310 [IJID-2 cooTBETCTBYIOT cpa3y 2 KOHCTPYKIUH:
1. was \ were able to
2. managed to

M-He Buepa yAaJIoCh IOTOBOPUTH C HHOCTPAHLIEM.
Yesterday | managed to speak to a foreigner.

Orous pacpocTpaHUIICS TIO 3[JaHUIO OYEHb OBICTPO, HO BCEM yJANOCh YOEKaTh.
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The fire spread through the building quickly but everybody was able to
escape.

Bnauane onu He X0Tenu HUATHU C HAMU, HO TIOTOM HaM yJaJI0Ch UX YTOBOPUTD.
They didn’t want to come with us at first but we managed to persuade them.

Buepa moii mana u Moil asias urpaiy B TeHHUC. Mo [t UTpajil O4eHb XOPOIo, HO, B KOHLIE
KOHIOB, MOEMY Iari€ yaaJoChb IMOOUTH MOETO A4 010, XOTA B IOHOCTH MOH a0 MO MOOUTH KOTO
YroaHo, BEAb OH BCJIMKOJICITHO UT'paJI B TCHHUC.

My dad and my uncle had a game of tennis yesterday. My uncle played very
well but in the end my dad managed to beat him, though my uncle could beat
anybody in youth, as he was good at playing tennis.

Bonpocurtenbnas gpopma [1J1D-2:

Tebe ymanocs B4epa MoroBOPUTH C MHOCTPAHIIEM?
1. Did you manage to speak to a foreigner yesterday?
2. Were you able to speak to a foreigner yesterday?

OtpuunareabHoii popme [TJID-2 («A HE cMor cnenath 3To» uinu «MHe He yIalI0Ch CIeNaTh 3T0») B
AHTJIMMCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOT CPa3y 3 KOHCTPYKIIUU:

MHe He ynanock Buepa NOroBOPUTh C HHOCTPAHLIEM.
1. ldidn’t manage to speak to a foreigner yesterday.
2. | wasn’t able to speak to a foreigner yesterday.
3. Il couldn’t speak to a foreigner yesterday.

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumepui: 1. 51 ymen urpath B TEHHHUC B AETCTBE.
| could play tennis in childhood.
Could I play tennis in childhood?
| couldn’t play tennis in childhood.

2. MHe Buepa yaaiocs NOUrpaTh B TEHHUC.
| managed to play tennis yesterday.
Did | manage to play tennis yesterday?
| didn’t manage to play tennis yesterday

51 yMen 9YMHATH BEJIOCHUTICIE.

ThI yMen BOCIIUTHIBAThH XYJIUTaHOB.

OHAa yMeJa JIaTUTh CO BCEMH.

M&I yMenu CTPOUTH POCKOIITHEIE OTEIH.

B mpommom roay BeI MOTIIH TJIATUTHh HATHIHBIMU.

MHe ynanoch NOYUMHUTH BEJIOCUIIE.

ThI cyMen BOCIUTATh HACTOSIILIETO XyJIUTaHa.

E#i ynanoch noaaguTe ¢ MOUMH POAUTEISIMU.

MBI cyMenu MOCTPOUTD ATOT POCKOILIHBIN OTENb 3a 2 roja.
0. Buepa MHe yJ1a10Ch 3aIaTUTh KPEJUTHON KapTOYKOH.

i S B ol

TEXHUKA PEYU 2

1. S BImeHAPUBAIOCH KX/ JEHb.
Sl ceituac BBIIEHIPUBAIOCH.
51 BEIIEHAPUBAIOCH C YTPA.
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S BeImeHpuBaics Buepa.

S paHbllle 4acTO BBIIEHAPUBAJICS, a TENIEPb — HUKOTAA.
51, 6p1BasIO, BEIICHAPUBAJICS B JIETCTRBE.

Sl MOT BBITICHIPUBATHCS, KOTJ]a MaMBI HEe OBLIO JIoMa.
MHe Buepa yAanoch BbIICHAPUTHCS HA YPOKE.

2. Tpl 00BIYHO TEpPSIELIH CBOM HOCOBBIE TUIATKH.

ThlI celiuac Tepsienb TepIICHUE.

T TepsielIb CBOM HOCOBBIE IIJIATKH C JIETCTBA.

TeI oTepsiyia BUEpa CBOM HOCOBOM ILTATOK.

ThI paHblIIe TOCTOSHHO Tepsija CBOM HOCOBBIE MJIATKH, & TEIEph HUKOT/Ia HE Tepsielllb.

Ts1, ObIBaIIO, TEPSIIA CBOM HOCOBBIE TUIATKU B IIIKOJIE.

TwI MOTTIa TEPSITH BCE, YTO YTOAHO, KOT/Ia JKUJIa CO CBOEH 0a0ymIkoii, M OHA TeOs] HUKOTIa He
HaKa3bIBaja.

Tebe ynanoch moTepsTh MO JIFOOUMBIN HOCOBOM IIIATOK!

3. Ousa, B 1I€JIOM, JIAAUT C JTIOAbMH.
OHa ceifyac JaAuIlb CO CBOUM MYKEM.
OHa 1aauT ¢ B3pOCIBIMU C CAMOIO POKICHUSI.
OHa januia co CBOei CBEKPOBBIO MPOIILIBIM JIETOM.
Panbiie oHa y1annia co CBOEH CBEKPOBBIO, a CEYac — HET.
Ona, ObIBaIO, JTaMIIa CO BCEMH B HaIIEH IIKOIIE.
Ona Mormna JTauTh CO BCEMH, KOT/1a ObIBajia B XOPOIIIeM HACTPOCHHU.
Eii Buepa ynanoce nmonaanTs ¢ 6aHA0M XyJIUTaHOB

JEKCUWYECKWN MUHUMYM

Oanna — a gang; a band

ObITh B XOpoieM HacTpoeHun — to be in a good mood; to be in good spirits
B KOHIIE KOHL0B — in the end, after all

suauaie — at first, in the beginning

nerctso — childhood

3nanue — building

uHocTpaHHeiil — foreign

Hakas3eBaTh — tO punish

HaTU4YHBIe — cash

HocoBo# miatok — (hand)kerchief

orous — fire

ITaTUTh HATHYHBIME — tO pay in cash

no6uts — to beat

pacmiaunBathes kpeautkoit — to pay by credit card
pacmpoctpansathcs — to spread

yoexats — to run away (from); to escape
yroBoputh — to persuade

s3BIK — @ tongue

SI3BIK (pYCCKU, aHTIIMiickuii U T.11.) — @ language
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YPOK 15

«I JEJIAJI 9TO B 5»

Il  «a aEnAT 5TO, KOrIA KTO-TO BOIIET
J| BKOMHATY

(I) «A AEJAJ 9TO, IOKA MAMA IN'OTOBUJIA
Y/ KUH»

«AA AEJAJI 9TO C 2-x 10O 5-tu»

TEOPETUYECKHWI MATEPUAJL

Bee o1i 4 I1JI® Ha camMoM zienie BHIPaXaroT OJHO U TO e, a HIMEHHO: HAXOXJIEHUE B
CEPEJAMHE JENUCTBUA B KAKOU-TO MOMEHT B ITPOIIJIOM. U Bce oHM TpeOYHOT OJHOTO
anrnmiickoro rpammaruyeckoro Bpemenn PAST PROGRESSIVE (PAST CONTINUOUS).

AYX BPEMEHMU — naxox/ieHHe B cepeuHe JEHCTBUS B KAKOW-TO ONpe/IeJIEHHBI MOMEHT WJIX B
ONpEAEJICHHBIN OTPE30K BPEMEHH B MPOLIIOM.

®OPMYJIA BPEMEHU — WAS/WERE + V-ing

3a 06pazoBaHre BOMPOCHTENLHBIX H OTPHUIATENLHBIX IpeIoXeHnii Bo Bpemenu PAST
PROGRESSIVE oteeuaer riaron to be (mosropure ypok 11 ¢ TIJI® «S1 gemain ato Buepay).

S gyurana B 5. - | was reading at 5.
S gurana B 5?7 — Was | reading at 5?
s ne unrtana B 5. — | wasn’t reading at 5.

I'pammamuueckuii nioanc 1.
MOMEHT B MPOIUIOM MOXET 0003HAYaThCs 2-Msl CIIOCO0aMM:
1. Ha3piBaeM TOYHOE BpeMs — BS 4acoB, B 11 yacoB 45 MuHyT 32 ceKyHIBL.
2. Ha3BIBaEM TOYHOE BPEMs, HO YK€ IIECITBIM MPEUIOKEHIEM, KOTOPOE TOYHO TaK e, KaK U
cJ0Ba «B 5 4acoBy», «B 11 gacoBy, orBeuaeT Ha Bonpoc « KO ZTA?».

S cmotpen TeneBusop (korga?) — B 5 4acos.
— KOorga MaMma Bolllla B KOMHATYy.
| was watching TV -—at 5.
— when mummy came into the room
(entered the room).
OO0paruTe BHUMaHUE Ha TO, YTO TJIaroJl BO BTOPOM (MTPUAATOYHOM) MPEIOKEHUH YIIOTPEOIseTcs: BO
BpeMenu past simple.

I'pammamuueckuii nwoanc 2.
OnpeneneHHbIH OTPE30K BpEMEHH Toxe 0003HayaeTcsi 2-Ms Croco0aMu:
1. KOHCTpPYKIHEH «C ...10 ...».
2. 000pOTOM, KOTOPKIH MOJPA3yMEBAET ATY KOHCTPYKIIMIO — «IICNbIH JICHBY, «BECh JICHb
HarpoJieT» (To eCTh ¢ yTpa J0 Beuepa).
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51 emoTpena TeneBusop ¢ 2-x a0 5-tu. — | was watching TV from 2 till 5.
51 Buepa uenblii 1eHp TeOs uckana. — | was looking for you the whole day.
OH cman Beck jieHb Hampoiet. — He was sleeping all day long.

I'pammamuueckuii nroauc 3.

Past continuous ymorpe6sieTcst v s BRIpaKEHHUS TaK Ha3bIBACMOM MapaieIbHOCTH AeHCTBUN B
MPOILIOM (TO €CTh KOT'/1a Mbl XOTHM ITOAYEPKHYTh, YTO HECKOJIBKO YEIOBEK OJTHOBPEMEHHO HaXOAUIICh
Ka)KIIBIA B CEpEeIUHE CBOCTO NCHCTBHSA).

B pycckoMm si3pIKe MapauienbHOCTD NEHCTBUHI BBIPAYKAETCS CO030M «B TO BPEMsI KAK» HIIH (IIOKa».
[MapannensHOCTH JCHCTBHI B aHTIIMHCKOM sI3bIKe BhIpaxkaercs cnoamu While u as.

bl CMOTpPECII TCJIICBU30P, B TO BPEM: KaK MaMa IrOTOBHJIA 066,[[.

| was watching TV while mummy was cooking dinner.
S cMoTpen TeneBu3op, NoKa MOU POJUTENIH PYTaJIUCh.

| was watching TV while (as) my parents were abusing.

I'pammamuueckuii nioauc 4.

Past continuous ynorpe6isiercst u Uis BbIpaKeHHsI OOBIYHBIX TOBTOPSIIOLIMXCS ICHCTBHI B
MPOLIJIOM, €CITH MBI PacCKa3bIBaeM O HUX C OINPECICHHO IMOIMOHALHOM OKPacKoii (Ha30BeM ee
pa3IpakeHHO BO3MYIIICHHOH).

Omnum mocrosiaHO ccopminck! — They were always quarreling with each other!
He nyrars c:
Onr mocTosHHO ccopurch B aeTcTBe. — They always quarreled in childhood.
Onmn, 61Bao, ccopmmmch B aerctee. — They would quarrel in childhood.
OHu paHbIlle 4acTo CCOPHITUCH, a TeNeph He ccopsaTcst BoooOure. — They used to quarrel.

I'pammamuueckuit nrwoanc 5.

Past progressive ynorpebsercs 1 TOrja, Koraa Mbl IPOCTO XOTUM MOTYEPKHYTh, YTO KTO-TO
HaXOJUJICS B CEpEIUHE NCUCTBUSI, TAXKe €CIIN HE YKa3bIBAETCS B KAKOW KOHKPETHO MOMEHT BPEMEHHU ATO
MPOUCXOIUTIO.

TeneBmop ObLIT BKJIFOYCH, HO HUKTO €T0 HC CMOTPCIIL.
The television was on, but nobody was watching it.

I'pammamuueckuit nwoanc 6.
Ecnu riaron He ynotpebusiercst B popme V-ing (cMm. Ypok 8), To BMecTo TpeOyeMOoro JOrHKOi
aHTJIMICKOro sA3bIKa BpeMeHu past progressive ymnorpebisiercs Bpems past simple.

MBI BIMILUIM B OUE€Hb HCIIPUATHYIO UCTOPUIO U HE 3HAJIU, UTO ACIIATh.
We got into a pretty mess and didn’t know what to do.

I'pammamuueckuit nioanc 7.

He nano nyrats IIJI® «4 genan 31o B 5» u IIJID «4 caenan 310 B 5».
B IUI® «4I nenan 310 B 5» NOIUEPKUBAETCA UMEHHO TO, YTO KTO-TO HAXOAWICS B CEpEAUHE NEHCTBUS B
onpeaencHHbIi MOMEHT B mporuioM. A B [1JI®D «51 caenan 3To B 5» JIUIIb KOHCTATUPYETCS (PAKT, YTO 3TO
MIPOM3OIIIIO U BBIJAETCS JOMONHUTENbHAS HHPOPMAIIKS 0 TOM, KoTaa 3To rpousonuio. [lostomy TJID «51
ceal 3TO B 5» TpeOyeT aHIIMICKOro rpaMMmaTHYeckoro Bpemeru past simple.

S obenan BuepaB 5. | was having dinner yesterday at 5.
S moob6enan Buepa B 5. | had dinner yesterday at 5.

TEXHUKA PEYH 1

Ilpumepewr: 1. Twr 0Oeman, Kora Mama MpuIIia.
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You were having dinner, when mummy came.
Were you having dinner, when mummy came?
You weren’t having dinner, when mummy came.

2. OHa CMOTpCJia TCIICBU30P, B TO BPEM KaK €€ MYK MbUI IOCY Y.
She was watching TV while her husband was washing the dishes.
Was she watching TV while her husband was washing the dishes?
She wasn’t watching TV while her husband was washing the dishes.

A cnan Buepa ¢ 10 go 12.

Tri 00ezana, Koria 3a3BOHMI TeNe(oH.

OH nepexoaus 10pory, Kora YBUEN MOJUIEHCcKoro.

MBI 11aBaiy, MoKa MaMa TOTOBHJIA O0eI.

Brr exanmu Ha 60IBIION CKOPOCTH, KOTIa TIPOU30IIIEN HECYaCTHBIN CITydai.

OHU HaC KJaJIH, KOTJ]a MBI IPUEXAJIH B OTEIIb.

51 oxer pyKy, KOraa TOTOBHII 00€/I.

TrI BITANICA HAWTH XOPOIIO OTJIAYMBAaEMYIO pabOTy, KOTJa s BUJEN TeOs B MOCIETHNHN pas.
OHa cMOTpena B JPYTyIO CTOPOHY, KOT/Ia s 3aMETHI €.

0. OH men no yJuIe, KOra BHE3aMHO YCIBIIIA 110334 ce0sl YbU-TO IIIar.

e S A I ol

NIUOMBI U ®PAZEOJOTI'N3MbI

*  BIUIHYTH B HCTOPHUIO — a) to get into a mess
o b)to get into a pretty mess
o c¢)to getinto trouble
* IuIBITH IpoTHB TeueHus — to sail against the wind
e moKa3zaTh cBoe Hacroduee auno — to show oneself in one’s true colors
*  TIOJNYYUTh FOJOBOKpYKeHHUe OT ycrexoB — to get dizzy with success
« monyuuTh 1o 1ree — to get in the neck
*  mpuHHMAaTh 0J1M3KO K cepany — to take to heart
» TeneBu3op BkimoueH — the television is on
« remneps Bce uHaue — things are different now
« miarath (ObITh) B KOsiee — tO move in a rut

TEXHUKA PEYU 2

1. 5 Bcerna mibIBy IPOTHB T€UECHHUS.
Ceifuac s IIBIBY IPOTUB TEUECHMUSI.
S IBIBY OPOTUB TEUYEHHUS C CAMOTO POXKICHHUS.
51 nBII IPOTHB TEUYEHUS B MOJOJOCTH.
41, ObIBaIIO, TUIBLT IPOTHB TEUEHHS B MOJIOAOCTH.
S paHbLIEe PETyISPHO IIBUI IPOTUB TEUEHUS], HO TENEPh BCE MHAYE.
S BT IPOTHB TEUEHUS, B TO BpeMs Kak BCE MOW POBECHHKH IIIAarajii B KoJiee.
Korna s nisln npoTuB TeUeHUs, s BHE3AIMHO MMOYYBCTBOBAJ YKACHYIO YCTaJIOCTb.
2. Teol peako numienb NucbMa CBOUM POJHBIM.
ThI cefiyac nUIIENIb TUCHMO — S BUXKY.
ThI nuIIENIH TUCHMO YK€ JBa Yaca.
TrI mUCan MUCHMO, KOT/1a 51 IPUIIET K Te0e.
TsI paHbIIe YacTo MHCal MUCEMa, HO TETIePh Thl OYEHb 3aHAT Ha paborTe.
TrI Buepa Hamucajl MHE ITUCBEMO.
TrI Buepa nuca nucbkMa ¢ 2-x 10 5-TH.
TrI Bcerna nrcan MHE 0 CBOMX IpobeMax.
3. OH 00BIYHO BaJIsICT Aypaka Ha ypoKax.
OH ceituac BaJsieT nypaka Ha padoTe.
OH BaJI€T AypakKa ¢ caMOro poXKICHMUSL.
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OH 4acTo BaJIsUT ypaka B FOHOCTH.
Ou, ObIBaJIO, BAJIAI Jypaka Ha Jlave.

PanbI11e OH MOCTOSTHHO BaJIsUT Iypaka B TOCTAX (a ceddyac OCTETIeHMIICS).

OH Basn Aypaka, Korjga Mbl YBUJCJIN €0 BIICPBLIC.

JEKCUYECKWN MUHUMYM

OuITH B rocTsx — to be a guest of smb.
srepsoic — for the first time, first

B niocneanuii pas — for the last time

B IoHOCTH — in youth

BHe3arHo — suddenly

exarhb Ha 00JbII0i ckopocTu — to go at high
speed

MOJI070CTh — youth

MbITh TIocyy — to wash up, to wash the
dishes

Ha maue — out of town; in the country
HecyacTHBIN ciydail — an accident
obxeus — to burn

ocrenennthbesa — to become respectable

nucath KoMy-HHOYyIH — to write to
somebody

mo3aau ceds — behind somebody (me,
her, him)

no4yBcTBOBaTh ycranocts — to feel tired
npuexath B otens — to arrive at a hotel
poBecHuK — a person of the same age;
Mou poecuuku — people of my age
CMOTpETh B Apyryto cropony — to look the
other way

XOpOIIIo oriaurBaeMas pabora — a well-paid
job

uraru — footsteps

10HOCTh — youth
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YPOK 16

«AA CAEJIAJL 9TO»

«S1 YXKE CAEJAJ 9TO»

«51 TOJIBKO YTO CAEJIAJI OTO»

«SI CAEJIAJI OTO BOTOM IOay»

«3TO MEPBBI PA3, UTO 51 JEJIAIO 3TO»

«93TO CAMOE JIYUHIEE, UTO S KOI' TA-JIUBO AEJAJI»
«BbI KOT' TA-HUBY b IEJAJIA 3TO?»
«HEYKEJIA BbI CIAEJIAJIA 3TO?»

«BbI YKE CAEJAJIA 9TO?»

«1 CBOBOJIEH, TAK KAK A YKE CAEJIAJ 9TO»
«51 HE JEJIAJI 9TO HEJYIO BEYHOCTDb».

«51 HE JIEJIAJI OTO C YTPA»

«51 10 CUX ITOP HE CAEJIAJ 3TO»

«B ITOCJEJHEE BPEMSI 51 HE JIEJIAJI OTO»

«51 HUKOT' JA HE JEJIAJI 9TOI'O PAHBUIE».

«51 AEJIAJI 9TO ABAKIbBI B MOEM KU3HN»

TEOPETUYECKHNIN MATEPUAJI
Bce atu TIJI® tpebytor oanoro anrauiickoro rpammarndeckoro Bpemern PRESENT PERFECT.

AYX BPEMEHM! — nanuuue pe3yibTaTa K HACTOSIIEMY MOMEHTY.
CaoBa-nokazarequ: YXKE — already
TOJIBKO 4YTO - just
(00 OCTANBHBIX CITyYasX MbI IOTOBOPHM ITO3XKE)

®OPMYJIA BPEMEHHU - HAVE + V3
V3 — 310 Tpeths popma riaarona. Eciu riaron npaBuibHbIi, To V3 coOTBETCTBYET hopme
NPOLIEIIET0 BpeMeHH, KoTopas 3akaHunBaeTcs Ha ed. Tperbio (hopMy HENpaBUIILHBIX IJIaroJioB BCeraa
MO’KHO HalTH B CJIOBape.

S yxe mocmortpen tenesusop. — | have already watched TV.
S Toneko uto mocmoTpen tenesusop. — | have just watched TV.
On yxe Hamucan nucemo. — He has already written a letter.
Ona tonbko uto npunuia. — She has just come.

M1 yxe noobenanu. — We had already had dinner.

BomnpocurenbHas opma o6pasyercs myteM noctaHoBku riarona have (has) nepen
HOJUIEKALIHM.

Ona tonpko uto npunuia? — Has she just come?

OOpaTtuTe BHIMaHUE Ha TO, YTO MTOCIEAHUN YAAPHBIA CIOT BOMPOCUTEIHHOTO MIPEI0KEHHUS
MIPOM3HOCHUTCS C MOBBIILIEHHUEM TOHA.

Otpuuarensnas ¢gopma oOpa3yercs IyTeM MOCTAaHOBKH MOCJIE BCIIOMOTaTeNILHOTO T1arojia
have(has) otpurianus not, K0TOpoe MPOU3HOCHUTCS C YIAPCHUEM.
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51 He TONBKO YTO MpHILEN (5 MpHuIlen 3HauuTeNnbHo panbine). — | have not just come.

I'pammamuueckuil nwanc 1.

Haszsanwue Bpemern present perfect ma pycckuii s3bIK MepeBOANTCS KaK «HACTOSIIEE
3aBepuieHHOE». Ho mobomMy anriuiickomy rinarony B hopme present perfect scerma cootsercTByeT
PYCCKHIi TJ1aron B (hopMe ImpoIIe/Iiero BpeMeH! JIM00 COBEPIIICHHOTO, 00 HECOBEPIIICHHOTO BH/IA B
3aBHCUMOCTH OT COJICp’KaHHs BbICKas3biBaHuUs. ([ 71aroi COBEpIIEHHOTO BUA 3TO TAKOW TIIaroil, KOTOPbIA
OTBEYACT Ha BOIPOC «UTO CHIENAN?», a IIaroyl HeCOBEPIISHHOTO BHUJA, 3TO TAKOU IIIaroil, KOTOPbIi OTBeYaeT
Ha BOTIPOC «UTO Jenan?y.)

S yxe (uto nenan?) uuran oty kuury. — | have already read this book.
51 Tonbko 4o (uto caenan?) nmpouen oty kuury. — | have just read this book.

Cavuau viorpeoaenus spemeni PRESENT PERFECT.

=

KOF)Ia MBI COO6II_Ia€M KaKyr0-TO HOBOCTb.

Ipesunent npuodsin B Jlonnon. — The President has arrived in London.
S mopanmn maner. — | have cut my finger.

(g

Koma MBI XOTHM OOBSICHUTE CUTYyallUIO B HACTOAILIEM COOBITHSAMU mpomioro.

OH xopo1110 roBopuUT mo-anrnuiicku. [louemy? UTo SBUIIOCH NPUYUHOM TOTO, UTO OH ceHYac XOpOIIOo
TOBOPHT MO-aHTIMICKH? — OKa3pIBaeTCsl, KOTAA-TO OH KW B AHTINHN. KoHEUHO, 3TOT (hakT U3 ero mpoImioro
MTOJTHOCTBIO OOBSCHSIET CUTYAITHIO B HACTOSIIICM.

On XOpouIo roBOpUT HO—aHFHHﬁCKH, TaK KaK TpU roaa xXuj B AHrmnuu.
He speaks perfect English as he has lived in England for 3 years.

OHn MHOTO 3HaeT (mouemy?). — OH MHOTO YHTAJ.
He knows a lot: he has read a lot.

Omna uHTepecHbI uenosek (mouemy?). OHa moOpIBaa BO MHOTHX CTpaHax M padoTaia ¢
3aMCUaTCIIbHBIMHU JIFOAbMU.

She is an interesting person. She has been in many countries and has worked
with remarkable people.

3. Korza BMecTe ¢ TIarooM B MpOIIe/IeM BPEMEHH MBI YIOTPEOIeM CITOBO «yKe»
A1 yxxe npouen kuury. — | have already read the book.

I'pammamuueckuit nroanc 2.

CnoBo already kak ObI pa36brBaeT rpaMmmaruueckyio popmy present perfect u crasutcs mexmay
have/has u V3.
I'pammamuueckuii nioamc 3.

B BOIpOCHTENBHBIX M OTPULIATENIBHBIX MPeIoKeHHX cinoBo already mensercs Ha yet u
CTaBUTCS B KOHIIE MPEATIOKECHHUSL.

Tor yxe npouen 3ty kaury? — Have you read this book yet?

I'pammamuueckuit nwoanc 4.
CrnoBo yet Ha pycckuil sI3bIK IEPEBOJUTCS KaK «erle He»
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S eme ue rotoBa. — | am not ready yet.
Os eme He npoyen kuury. — He has not read a book yet.

I'pammamuueckuil nroanc 5.

CnoBo already He MeHsieTCs B BOIPOCHTEIILHOM MPE/IOKEHNUH Ha ciioBo yet Toibko B TOM
ciIydae, eClii OHO UMEeT 3HauUeHHUEe « TaK CKOpPO», & BOIPOCUTENIbHOE MPEITIOKEHHE B IIEJIOM BBIPAYKAET
YIVBIICHHE.

Heyxemu BoI yxe npounu kaury? — Have you already read the book?
NANOMbBbI 1 ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

» mamartb ayxom — to lose heart

« morepsTh rosoBy — to lose one’s head

« mpomsBectu pypop — to set the world on fire

»  paspsauth atMochepy — to clear the air

» craBuTh Bce Ha kapty — to have (put) all eggs in one basket

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: A yxe Hanucal MUCbMO.
| have already written a letter.
Have | written a letter yet?
| haven’t written a letter yet.

A yxe ynan gyXoM.

ThI yKe TIOTEPSIT TOJIOBY

OH yxe npoussen Gpypop

Ona yxe pazpaguia armocgepy

MBpI yKe BCe MOCTaBUIIN Ha KapTy.

Bl yxxe moobemanmy.

OHU yX€ TOCMOTPEIH 3TOT (UITBM.

51 y)xe HaKOIHJII IeHeT.

ThI yKe cBella MeHs ¢ yma.

0. On yxe mpucmocoOmIICs K )KU3HH 3arpaHuIlei.

i A ARl

JEKCUYECKWIA MUHUMYM

3arpanuiia — abroad
npucrnocobutscs — to adjust/adapt oneself (to), to accommodate oneself (to)
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YPOK 17

(IIpono/zkenue TemMbl ypoka 16).
TEOPETUYECKHWIN MATEPUAJI

Cavuau viorpeoaenns spemeni PRESENT PERFECT.

$ Korma BmecTe ¢ riaroiom B mnpomeameM BpEMEHNU MbI yrIOTpC6J'I5{CM CJIOBO «TOJIBKO YTO».

A ronbko yto chen g6moko. — | have just eaten an apple.
Oma TosBK0 uTO TIoTepsita macmopT. — She has just lost the a passport.

Kpome cnoBa just B aHrIHMACKOM SI3BIKE €CTH €IIIE OJHO CIIOBOCOYETAHHE, KOTOPOE Ha PYCCKHIA
SI3BIK TIEPEBOIUTCS KaK «TOJIBKO uTO» — just now. Ho eciu ciioBo just siBisieTcs mokasaTtesieM BpeMeHeM
PRESENT PERFECT, To cioBocoderanue just now smisercs mokasaresneMm Bpemenu past simple.
To ecTh npensioxerne « 5 TONBKO YTO Chen A0I0K0» HAa CAMOM JIeJie Ha aHTJINACKAN SI3BIK MOXHO
TIEPEBECTH ABYMS CIIOCOOAMH:
1. | have just eaten an apple.
2. |l ate an apple just now. (just now ymotpeGisieTcst Bcerjia B KOHIIE TIPEUIOKCHUS).

i Korz[a MBI TOBOPUM O TOM, YTO YTO-TO ITPOU30MIIIO B «HE3AKOHYCHHOC BPEM).

I'pammamuyeckuii nroanc 6.
«He3zakoHYeHHOE BpeMs» — 3TO MEPHOJ] BpeMEHH, KOTOPBIH ellle He 3akoH4wics. [lepros BpemeHu,
KOTOPBIH ellle He 3aKOHYHIICS, (TO €CTh ellle IITUTCS B JAaHHBII MOMEHT), OOBIYHO 0003HAYAETCS CIIOBAMHU:

Ceronss — today

Ha sroii Heee — this week

B sToMm mecstie — this month
B sTom rony — this year

B stom necatuneruu — this decade
B sTOM cToseTHH — this century

B stoMm teIcsuenetun — this millennium
B xwu3HM (9TO CIIOBOCOYETAHHME MOXKET M HE HA3hIBATHCH,
OHO MOYKET TOJIBKO MOJPa3yMEBaThCs).

bl CCroJHsA X0auJia B T€aTp (CCFO,I[HSIH_IHI/II‘/'I JCHb €IIIC HE KOH‘lI/IJ’ICSI).
| have gone to the theatre today.

B 3TOM MECALC Hallla KOMaHJa 5 pa3 BBII/IFpaJ'Ia (3TOT MECHI] €IIC HpO,Z[OJDKaeTCSI).
Our team has won 5 times this month.

Sl oKOHYMIIA IIKOJIY B 3TOM FOAYy.
I have finished school this year.

HayKa MHOI'OIro JOCTHUIJIa B 3TOM CTOJICTHUH.
Science has achieved a lot this century.

Sl Bunena aTot prIEM HECKOIBKO pa3 (MoApa3yMeBaeTCs «B KU3HW», KOTOPas, K CIaCThIO,
elle MPOJOIIKAETCS).
| have seen this film several times.

Ecnu ke MbI TOBOPHM O TOM, YTO YTO-TO MPOU3OIIIO B «3aKOHYEHHOE BPEMs» (TO €CTh B IIEPHO]
BpEMEHH, KOTOPBIN YK€ He JUINTCS, KOTOPBIN YK€ 3aBEpLIMIICS, HAPUMED, «BUEPay, «Ha MPOLUION Heleney,
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«B TIPOIIIOM TOY» U T.J.), TO TOTJIa B @HTJIMHCKOM SI3bIKE MBI yHOTpeOsieM rpaMmaTiaeckoe Bpemsi PAST
SIMPLE (mroBTOopuTe ypox 11)

1 oxoHuuIa IIKOJIy B IPOIIJIOM I'OAYy.
| finished school last year.

HayKa MHOT'OT'O JOCTHUIJIa B IIPOIIJIOM CTOJICTUH.
Science achieved a lot last century.

4 B4epa xoauna B Tearp.
| went to the cinema yesterday.

I'pammamuueckuii nwoanc 7.

WHoraa rpaMOoTHBIH IepeBo;] pycCKol (pas3bl Ha aHTIIUHCKU SI3bIK 3aBUCHT OT TOTO, B KOTOPOM 4Yacy
npoucxoaut pasroBop! Hampumep, dhpa3y «5 BcTpeTHiia MO YUUTEIBHUILY CETOIHS YTPOMY» MOXKHO
TepPeBECTH:

1. | have met my teacher this morning (eciu pasrosop npoucxoaur yrpom, 10 12
YacoB, KOT/Ia ICHb €Ille He HACTYIIHJI)

2. | met my teacher this morning (ecnu pasroBop npoucxomuT qHeM, mocie 12 4acos,
WM BEYEPOM, KOT/Ia «YTPO» yXKe JABHO 3aKOHUYHIIOCH).

6. Korma BMecTe ¢ TIaronom B IpolIe/eM BpeMEHH MBI YIOTpe6IseM CI0BOCOYETaHHE «B MOCTIEIHES
BpEMSD».

I'pammamuueckuii nwoanc 8.

3TOMY CIIOBOCOYETAHUIO B AHTJIUMHCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOT JIBA PA3HBIX CJIOBA B 3aBUCUMOCTH OT
TOTO, YTO OHU 0003HaUaroT. Eciu «mocneHue JHU WITH HEACI», TO aHIIMYaHe UCIob3yioT cioBo lately.
Ecnu peus uaeT o mociae HuX MECsIax Win rojiax, To Torjaa anriandyane ropopsr recently.

B mocnennee BpeMsi 0H MHOTO TTHJI (TTOCIIETHAE HECKOIBKO JIET).
He has drunk a lot recently.

B mociennee BpeMst 0Ha OYeHb M3MEHUIIACH (32 TOCTIEAHIE HECKOJBKO THEH).
She has drunk a lot lately.

~J

1. Kornma mMbI 3ajaeM BOIIpOC B MPOIIEANIEM BPEMEHH CO CIIOBAMU «KOT/Ia-HUOYIb» MIIN «KOT1a-IN00»
(ever), unum 3TUX CIIOB HET, HO OHU MOIPA3YMEBAIOTCSL.

Be1 korma-uubyap enu yaurok? — Have you ever eaten snails?
Ber ObiBanu B Utanmuu? — Have you been to Italy?

GO

O. Korz[a MBI YTBEPIKAACM YTO-TO, UCIIOJIB3Y: IJ1aroJl B IpOoMmeaAIIeM BpEMEHHU U CJIIOBO «KOFZ[a—J'II/I60))
HnJn HE y1'IOTp€6J'I$I$I 9TO CJIOBO, HO ITOApa3yMeBas €ro.

DT0 caMas JIydilasi KHUra, KOTOPYIO Sl KOr/Ia-iu0o 4uTall.
It’s the best book | have ever read.

DTO caMblif TII0X0H (HITBM, KOTOPEIH S BUEN (TIOpa3yMeBaeTcs «KorAaa-1iudo B cBoei

SKUZHUY).
It’s the worst film I’ve seen.

9. Korzaa mbl coofIaem o 4eM-To 1 WCIIOJIB3YEM TJIaroJl B MPOIIEIIIEM BPEMEHH U CJIOBO «HUKOTIA.
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s1 mukoraa He mwiia kode. — | have never drunk coffee.
On nukoraa ve 0su1 B Utanmuu. — He has never been to ltaly.

B npemnoxenuu «s1 HAKOTAA HE A Kode B ASTCTBE» MBI TAKXKE COOOITAeM 0 YeM-TO, UCTIONB3YS
rjaroja B npomenmeM BpeMeHI/I " CJI0BO «HHKOT'JJa», OAHAKO HpI/I HepeBone Ha aHFJIHfICKHﬁ SA3bIK HAI0
M0JIB30BaThCs BpeMeHeM past simple, Tak kak B mpeiokeHHH MOSIBUIOCH CIIOBO, KOTOPOE 0003HAYAET
3aKOHYEHHOE, NCTEKIIIee BpeMsl — «B JeTCTBE» (CM. ypok 11.)

| never drank coffee in childhood.

10.Korna MbI coo6IaeM 0 4eM-To, HCIOJIb3Ys TJIAro B MPOIIE/IIIEM BPEMEHH H CII0BA
nonro — for a long time.
nenyio Beunocts — for ages
c 3aBTpaka — since breakfast
10 cux mop — so far
Bce aTH cltoBa U CIIOBOCOYETaHMS 03HAYAIOT IEPUOJ BPEMEHH, HAYABIIMICS B KAKON-TO MOMEHT B
HPOILIOM U MPOJOKAFOIIMNACS JI0 CHX IOP.

I'pammamuueckuit nrwoanc 9.
Bce aTH cioBa B aHTIMICKOM BapuaHTe (pasbl CTABATCS B KOHEII MTPE/I0KECHNS.

Ml A0JITO HE BCTPCHUAIHCE.
We haven’t met each other for a long time.

bl [CIYyI0 BEYHOCTh HC XOJWJIa B TCATP.
| haven’t been to the theatre for ages.

Sl HUYero He el ¢ yTpa.
| have eaten nothing since morning.

VY Hee 10 cuX TOp He OBUIO HUKAKUX MPOOJIEM C aHTITUHCKUM.
She has not had any problems with her English so far.

ll.KOFILa MbI COO6HIaCM 0 4€M-TO, UCIIOJIB3Ys TJIaroJl B IMpouIeJeM BpEMCHHA 1 CJI0OBA

paHbIie (B 3HAYEHUH IIPEKIE»), 10 dTOrO0, pexae — before.

I'pammamuueckuii nroanc 10.
CIioBO «paHbIIIe» — MHOTO3HAYHOE CIIOBO. OHO MOYKET 03HAYATH:
1. CpaBHHTETLHYIO CTETICHB OT CJIOBA «PaHO» (s MPHUIIET PAHO, a OHA IIPHIILIA PaHBIIE), TOTIA Ha
AHTJIMACKHI A3BIK 9TO CITOBO MepeBoauTcs kak earlier.
2. TIepWOM BPeMEHH JJ0 MOMEHTA pasroBopa, TOT/ia 3To CIIoBO mepeBoautcs kak before.

S1 Hukorma He Buzena ero paseiie. — | haven’t seen him before.
ITo-MoeMy, MBI IIpeX/ie He BCTpeuanuck. — 10 my mind, we haven’t met before.

12.Koraa MbI coobmaeM 0 4eM-To, ucnonb3ys raaron B HACTOSIIEM BpeMeHH U KOHCTPYKIIUIO
«3TO B MEPBLIH (BO BTOPOH) pas, 4To...» (« BIEPBHIEY).

OT0 mepBHIi paz, UTo s BOXKY MamuHy (S BriepBoIe 3a pyaem).
It’s the first time I've driven a car.

OH 3BOHHUT y>K€ TPETHUI pa3 3a Beuep.

It’s the third time he has phoned this evening.
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TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: 51 yxe npousa 3Ty KHUTY.

N —

66

I have already read this book.
Have I read this book yet?
| haven’t read this book yet.

1. 4 Tonpko 4TO mpUILIEn 7.  Joxnp mpekpaTuics.

2. BBl y)Xe NoIyduiIy 3To MUCHMO. 8. S Bnepsrle B JlonoHe.

3. OH MHOTO mHcal B MOCIEAHNUE JHU. 9. Sl pasroBapuBaro ¢ HHOCTPAHIIEM B
4. Omna yuTana 3Ty KHUTY LEIYI0 BEUHOCTb. TpeTUil pa3 B CBOEH KU3HH.

5. Sl mopeszan naner. 10. Ona Buzena 3TOT GHIBM 7 pas.

6.

Twl OpOCHI KYpHUTB.

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

Kpblla noexaia (y Hero Kphla rnoexaisa=oH coBceM crsitiil) — to have a screw loose
oroutscs ot pyk — to be out of hand

MPUCIYIIAThCA K Tonocy paccyika. — to listen to reason

cunersb Ha Menu — to be in law water

yuuth Hau3ycts — to learn by heart

Oto Tebe Hayka (pasr.) — Let this be a lesson to you

TEXHUKA PEYH 2

41 Buepa en si0noko. S cerogns en s1610K0. Buepa, koraa s en s10:10K0, 51 MONEPXHYJICS.

TrI mpo4sia ero MUCHMO Ha MONLION Hepene. Thl TOIBKO Y4TO Mpowia ero MUChMOo. ThI yKe mpousia ero
nucsMo? Heyxenu Tol mpodsia ero mucbMo?

OH HUKOr/1a He cMOTpen Ha MeHst. OH HUKOT/Ia He CMOTpeT Ha MeHsl B ieTcTBe. OH HE CMOTPEN Ha MEHS,
KOTJIa 5 IOChIIalla €My BO3AYIIHBIA MOIeITyH.

Omna =He OblTa TaMm Buepa (ee He ObUI0 TaMm Buepa). OHa He OblTa TaM Ha 3TuX JHsIX. OHa He OblIa TaM ¢
netctBa. OHa He ObUTa TaM (ee TaM He ObUI0), Korja s Boiei. OHa He ObLIa TaM eIy BEYHOCTb.

Bb1 korga-HUOY A CCOPMIINCH CO CBOMMU poauTensiMu? Bl Korna-HUOYAb CCOPUIIMCH CO CBOUMH
POAUTENSIMU B IeTCTBE?

51 ¢ ymoBOJBCTBHEM YUy HaW3yCTh XOPOIITHE CTUXH. S| TOJIBKO YTO BBIYYHJI MOTPSCAIOIIEe
CTUXOTBOpeHHe. Heykenu Thl y)ke BBIydHII 3TO OrpoMHOe cTuxoTBopeHue?! Ilepectans 3ayduBarh
Hau3ycThb BCAKYyIo epyHay! Korna s yuus 3To0 cTHXOTBOpEHUE Hau3yCTh, OTKPbUIACH ABEPH M B KOMHATY
BOIIIJIa MaMa.

Mzl cuguM Ha Meiii ¢ HoBoro roya. Mal, ObIBajio, B FOHOCTH YacTO CHICIU Ha MEJIU, HO HUKOIJa He
CTpajalii OT 3TOTO.

[IpencraBpTe cebe! Manb4rk coBceM OTOMICS OT PyK!

He mpucnymmusaiicst k ronocy paccyaka! 3To cKkydHo!

. Y Hee coBceM Kpbiiia noexana! OHa nepeccopuiiach o BCEMHU 3HAKOMBIMH!

JEKCUYECKWI MUHUMYM

opocats (kyputs) — to give up (smoking) Hayka — Science; ato Tebe Hayka (pasr.) —
noctuus — to achieve let this be a lesson to you
3ayuyuBath — t0 memorize, rymaHutapHeie Hayku — the humanities
to learn by heart TOYHBIC HAyKK — exact sciences
3HAKOMBIH — an acquaintance; a friend 3aHUMaThCs Haykoit — to be a scientist
uHoctpanen — a foreigner okoH4HTH HIKONTy — tO leave school
MoposkeHoe — ice(-)cream nanen — a finger; a toe (noru) Gosbioit
Ha oTux nusax — these days naser] pyku — a thumb
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nozxasieHHblil — depressed, dispirited ckyuno — dull/boring
nonepxuytbcsi — to choke (over) cTuxuitHoe 6eacteue — natural calamity
notpsicatoruii — tremendous, marvelous, CTUXOTBOPECHHE — @ poem,;
fabulous a rhyme (xopotkoe)

norenyii — a Kiss; mocbuiath BO3AyIIIHbIE crpanath oT yero-uudyap — to suffer (from)
nonenyu — to blow kisses tperuii — the third
cambiii nyumimii — the best yiauTtka — a shail
camblIii moxoii — the worst ey Beunocts — for ages
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YPOK 18

«1 CAEJIAJI OTO K 5§ YACAM»

«S1 CAEJIAJI DTO, IO TOT'O KAK ThI
MPULLIEJ»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

[Tpu nepeBoie Ha aHTIMACKHH 13bIK 3THX [1JI® HeoOxoaumo moab3oBatkes BpemeneM PAST

PERFECT.
AYX BPEMEHM — nanuuue pe3ysbTaTa K KAKOMY-TO MOMEHTY B IIPOILIOM.
®OPMYJIA BPEMEHHU - HAD + V3

MOMEHT B MPOIIOM, K KOTOPOMY JACHCTBUE YK€ MMPOU30IILIO, MOXKET BHIPAKATHCS IBYMSI
crocodamu:
1. VYkazaHueM KOHKPETHOTO BPEMEHH C IIPEITOTOM «K» - by.
«K 5 gacamy, «K MOHEACIBHHUKY», «K Haualy YPOKOBY.

S mpoden 3Ty KHUT'Y K 5 yacam.
| have read this book by 5 o’clock.

OH cxait cBoto paboTy K TIOHECTHHUKY.
He had handed his home task by Monday.

Ml MoabCXalik K IIKOJIC K HaYaTly YPOKOB.
We had driven up to school by the beginning of the lessons.

2. llenbiM mpeIOKEHHEM, B KOTOPOM JIEHCTBUE B TPOIILJIOM BhIpaxkaeTcst popmoii past simple.
«JI0 TOTO KaK OHA MPHIITIaY.

bl IIPUTOTOBUJL 066,[[, A0 TOT'O KaK OHa IpuIia.

I had made dinner before she came.

MBI NOKUHYJIH FOPOJI 10 TOT0, KaK Hayayachk Oyps.
We had left the town before the storm began.

Bonpocureannan popma past perfect oopasyercs myrem mocranosku rirarona had mepen
TMOJIEKAIINM, & CMBICIIOBOTO TJIAroJia 32 MO UICKAIHM.

OH no3aBTpaxai 10 TOro, KaK yen Ha padoty?

Had he had breakfast before he left home for work?
Ona npuexaia K Hagaiy obena?

Had she arrived by the beginning of the dinner?

Otpuuarensnas ¢gopma oOpasyercst IyTeM MocTaHOBKH Hocuie riarona had orpunanus not,

KOTOPOC MMPOU3HOCUTCA C YAAaPCHUCM.
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Mpl He 3aKOHYMIIM Hally paboTy K 16 HroHS.

We had not finished our work by the 16-th of June.

OH He TOTOBOPHII C TUPEKTOPOM JI0 CBOETO OThe3a B [lapmk.

He had not spoken to the principal before he left for Paris.

I'pammamuueckuii nwoanc 1.
Past perfect mb1 ynorpe0iisieM B aHIIHIICKOM S13bIKE MIMEHHO TOT/a, KOTa MBI XOTHM
MOJUYEPKHYTh, YTO OAHO U3 JIBYX JEHUCTBUI IIPEAIIECTBOBANIO APYTOMY.

TBoit mama ObUT JOMa, KOT/Ia THI IPUTIIET?

Was your daddy at home when you came?
Otser 1: Her, oH yxe ymen Ha paboty.

No, he wasn’t. He had already gone to work.
Otser 2: /la, HO BCKOpE TIOCIIE 3TOTO OH YITIE.

Yes, he was. But shortly afterwards he went out.

Mer1 sxumu B TOmIHCH 10 TOTO, Kak mepeexanu B MOCKBY.
We had lived in Thilisi before we moved to Moscow.

I'pammamuueckuit nwoanc 2.

ITpu KOHCTAaTAIIMK IBYX HIIM HECKOJIBKUX MOCIIe0BATENbHbBIX JeiicTBHil B mponutom past perfect
He yrnoTpeosercs.

Ecau Mbl HEe XOTUM OTYEPKHYTh, YTO OJHO U3 ABYX JACHCTBUI MPEIIIECTBOBAIO APYTOMY, a IPOCTO
Ha3bIBAEeM JIBa JACWCTBHUS, KOTOPbIE TPOU3OILIN B MPOIILIOM OAHO 3a APYTHM — « MbI xunu B TOummcu, a
MMOTOM PEIIHIIN TIepeexaTh B MOCKBY» — TO €CTh, KOHCTAaTUPYEM ITOCIICIOBATEIHFHOCTD IBYX JIEHCTBUI B
IPOIIIIOM, TO TOT/a MIPX TIEPEBOIe Ha aHTIMICKUH SI36IK HAM HYKHO ITOJIb30BaThCS BpeMeHeM past simple.

We lived in Tbilisi and then we decided to move to Moscow.

Omna npuiia 10Mo¥, CHsJIA MaidbTo, BEIMBIIA PYKH U C€lla B KPecJo.
She came home, took off her coat, washed her hands and sank into the armchair.

I'pammamuueckuit nroanc 3.

OmHO ¥ TOXE NPEIIOKECHUE Ha aHTIIUHCKUI S3bIK HY)KHO ITEPEBOIUTh, UCTIOIb3Ys Pa3HbIC
AHTIUICKUE TPAMMaTHYECKUE BPEMEHA, B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, B KAKOM KOHTEKCTE 3TO MPEJIOKECHUE
ynotpebinsercs. Harmpumep, npeamoskenne «OHa Obliia B KHHO»

Curyanus 1. OHa TOJIBKO BOIUIA B TOM, Koraa st mo3BoHmI. OHa ObUIa B KUHO.

Omna ObUTa B KUHO JI0 TOTO, KakK 5 T03BOHWI. CJeoBaTeNbHO, IPY NIEPEBO/IC Ha aHTIIMHCKUHN S3BIK MBI
JIOJDKHBI TI0JIb30BaThesl BpeMeHeM past perfect.
She had been to the cinema.

Curyanus 2. Ee He Obu10 10Ma, Kora s 380HWI. OHa ObUIa B KUHO.
Ona ObUIa B KUHO IMEHHO B TOT CaMbIi MOMEHT, Kor/ia s mo3BoHuI. [1o ujee, npu nepeBojie SToro
MPEII0KCHHS Ha aHTIMHCKHUH A3BIK MBI JOJDKHBI HCIIOJIB30BaTh Bpems past progressive, Ho riaroi to be
B 3HAYCHHUHU «OBITh, HAXOAUTHLCSI» He yHnoTpedssiercs B V-ing, Mo3ToMy MbI HCIIOJIb3yeM BpeMs past
simple.
She was in he cinema.

NINOMbI U ®PASEOJIOTI'M3MbI

» roBopuTh Ha o7HOM s3bike — to talk the same language
» 3aaupath HOC — tO put one’s nose in the air

e 3akpbIBaTh I71a3a Ha 4To-TO — to shut one’s eye to

« wurparth 1o cinyxy — to play by ear

TEXHUKA PEYH 1
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Ilpumep: OH ymren oMo A0 TOTO, KaK MBI IIPHUIIUTA HA BEUYEPHUHKY.

98]

9.

He had gone home before we arrived at the party.
Had he gone home before we arrived at the party?
We had not gone home before we arrived at the party.

51 mpuroToBMIIa TIOTpsicarolee OJIFOJI0 K IPUXOY TOCTEH.

TBI urpai o ciayxy €Ie A0 TOro, Kak MOCTYNWI B My3BbIKaJIbHYIO IIKOJY.

OHa 3aKkpblia I71a3a Ha ero MpOoIUIoe elle O TOTo, KaK OH CAeNal el MpelIoKEeHNE
51 3Ha;ma ero 10 BOMHBIL.

OH 3aaMpaJt HOC ellie J0 TOro, KaK 3allUTHII TUCCEPTALHIO.

Bbl Havanu npuaUpaTHCS KO MHE €Il 10 TOTO, KaK Y3HalIH BCIO MpaBAy.

MBI po4siu Bce PEeKOMEHAOBaHHbIE KHUTU K Hadaly y4eOHOTo roja.

OTOT MaNbyuK CUAEN 3A€Ch A0 TOTO, KaK MbI IPUIIUIH.

MBI Kynuiiu IOJapKy K 27 UIOHS.

0. 51 oueHp BOTHOBANACH 0 TOTO, KaK MOJTYYHIIA OT HUX BECTOUKY.

i ARl

TEXHUKA PEYU 2

A 3Haro Bce. A 3Ha10 ero MHOTO JIET. Sl 3Haro, 4TO THI Ceiiyac CMOTPHILL HA MEHS. S 3Hasa ero B I€TCTBE.
4 3Hana ero emie 10 TOro, Kak OH MEpeLe B Halll KJacc.

MBs1 O1m3KHe ApYy3ba. MBI Ipy>XKUM ¢ AeTCTBa. MBI ObUH OJIM3KUMHU APY3bSMH €LIe 0 TOTO, KaK HauyaJln
paboTtaTh B 0THOH mIKoJie. MBI IpyKWJIK B IPOLIIIOM TOy. PaHbliie MbI APYKHIIH, HO ceiiyac Bce
M3MEHUIIOCH.

[To-moemy, oHa 3amyxem. OHa 3amyxeM yxe nBa roga. OHa OblIa 3aMy>keM, HO ceifdac OHa B pa3BoJIe.
SI mompaBuack, U ceiluac g CHXKy Ha Juere. S nompaBuiach €lie J0 TOro, Kak BbIlIa 3aMyx. S
MONPaBWIIACh €Ilie B MPOILIOM roay. S mompaBuiack, a MOTOM cella Ha JUETY U NMoXyaena.

Ona Biro6sena B Hero. OHa Biro0Os1eHa B Hero ¢ getctBa. OHa Oblia BiroOIeHa B HETO €IIe 10 TOTo, KaK
MMO3HAKOMMJIACH C HUM JIMYHO.

Moii nenymka HUKOrJa He JieTal Ha caMmouieTe. Bo Bpems nepenera MOU JeAylIKa O4€Hb HEpBHUYAL,
MIOTOMY YTO OH HUKOT/A HE JIETaJI Ha CaMOJIETE JI0 3TOTO.

S BcTpeTuia ee HECKOJIBKO JHEH ToMy Ha3an. OHa ToNbKO 4TO BepHynach u3 [Iparu. Ona noma. 3aiau k
Hell, OHa TOJBKO YTO BepHynachk u3 llparu.

OHa He ObLJ1a roJIoAHAs, IOTOMY YTO TOJBKO YTO MO3aBTpakaia. A BoOOIIe-TO OHA 3aBTPaKaeT OUCHb
penxo. OHa Bcerza 3aBTpakala, KOTAa yYWIach B MIKOJIE, HO cefYac OHA HE yCIeBaeT M03aBTPAKaTh.
Koraa mbl npunum B KUHOTEATp, QuiibM yxe Havasacs. OuinbM Havascs mocie Toro, Kak Mbl IIPULLTH B
KrHOTeaTp. Mbl IPHUIIUIA B KUHOTEATP, CEIM Ha CBOU MecCTa, U (PUIIbM Hadalcs.

10. 4 611 nOMa K 5 wacam. Sl ObuT OMa, KoT/Aa 3a3BOHII TesedoH. S ObLT JoMa, TOKa MOU IPY3bsi

70

TOTOBIUIMCH K 9K3aMeHaM. Sl paHpIe peaKo ObIBai I0Ma, HO TeTIePh S MPEBPATHIICS B HACTOAIIETO
nmomocena. Sl Bceraa moma 1mo Bedepam.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

ommskue apy3es — close friends

omrono — 1) (mocyna) dish 2) (kymanne) dish; course

Oyps — a storm

Oypst Boctopros — a storm of cheers

ObITh B paszBoje — to be divorced

ObITh BirOONIEHHOM — to be in love with somebody

OBITH 3aMy>KeM 3a keM-HuOy s — to be married to somebody
Bo Bpemst — during, at the time of

BOliHa — war

BCKope — soon, presently, before long, shortly after
Bckope nocie storo — a short time later, shortly afterwards
3aiiTi kK KoMy-HHOy b — t0 go/come (to), to call (on), to visit
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sanmTuTh auccepranuio — to defend a thesis

Kkpecio — an armchair

nerats Ha camounete — to travel by air

auaHo — personally, in person

Havaio — beginning

nepBHu4ath — to be/feel nervous

mansTo — a (over)coat

nepeer — flight

noabexaTh K — to drive up to

noszHakomuthes — to become acquainted (with)

nokunars — to leave

HOJIy4HTh BECTOUKY, u3Bectre — to hear from

nmonpaButhes — to put on the weight

HIOCTYIUTH B My3bIKaibHYI0 Koy — to enter the music school
noxyzets — to grow thin, to lose flesh

npeBpatuThes B ... — to turn into, to change into; to grow into
npoiwioe — the past

pexoMmeHaoBaHHbIE — Suggested, recommended

caath ((pusuvecku, TO eCTh ociiabers) — to give out

caatb pabory — to hand

caaTh 9k3aMeH — to pass an exam

cienath npemiokenue — to propose (marriage) (to)

cecth B kpeciio — to sink into an armchair

cecthb Ha cBoe Mecto — to take somebody’s seat

cuzeth Ha quete — to keep to a diet

custh — to take away; to take off (06 onexze, 00yBu u T. 1m.)
yexath B — to leave for

ycneBath — (nenath uro-i1.) to have time (to do smth.); (mpu6GsiBats k cpoky) to be in time for
yueOHbIl o1 — a school-year
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YPOK 19

«EABA I CAEJIAJI 9TO, KAK KTO-TO
BOHLIEJI B KOMHATY»

«KAK TOJIBKO A CAEJIAJ 3TO, KTO-TO
BOHLIEJI B KOMHATY»

e = =

«HE YCIIEJI A CAEJIATD 9TO, KAK KTO-
TO BOHIEJ B KOMHATY»

TEOPETUYECKHWI MATEPUAJI

ITpu nepeBoie Ha aHTHACKHN s13bIK 9THX [1JI® Hamo ucnonb3oBats Bpemss PAST PERFECT (cwm.

VYpok 18) 1 COOTBETCTBYIOIINE COIO3BI:

+ enga... kak — hardly...when
e Kak TOJBKO... Tak — scarcely...when
*  He ycmel... kKak — ho sooner...then

I'pammamuueckuit nwoanc.

Nk W=

72

B stom ciyuae rinaron had 3anumaer mecto mepes noaiekKammm.

E,Z[Ba 51 BOLIICJI B KOMHATY, KaK MMOTYX CBET.

Hardly had | entered the room when the light went out.
Kax Tonpko s BomIen B KOMHATY, IMOTYX CBET.

Scarcely had | entered the room when the light went out.
He ycnien s BOMTH B KOMHATy, KaK IOTYX CBET.

No sooner had | entered the room then the light went out.

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

BIIOOUTHCS 110 yim (BtoOuThes Oe3 mamsat) — to be over head and ears in love
3acHyTh 0e3 3anuux Hor — to fall dead to the world

Kak HU cTpaHHo — strangely enough

Hu4ero He nozenaciis — it can’t be helped

OIpaBHUTHCS OT TpocTy sl — to recover from cold

pasrisaneTsh kak cieayer — to take an all-round view

pyratbes o nycrskam — to abuse by nothing

criath MepTBbIM cHOM — to be dead to the world

xonuiu ciyxu — it was rumored

TEXHUKA PEYU 2a

Enpa s yBunen ee, kak BIrOOMICS.

Kak Tonbko 51 yBuzen ee, Tak BIIOOWICS 0e3 maMsTH.

He ycmen s yBUzIeTh ee, Kak M0 YIIN BIFOOMIICS.

EnBa ThI KOCHYJICS IOAYIIKH, Kak cpasy ke 3acHYIL

Kak TobpKO THI KOCHYJICS! TOAYLIKH, TaK 3aCHYJ 0e3 3aJHUX HOT.

He ycnien Thl KOCHYTBCSI IOYLIKH, KaK 3aXpanel.

EnBa oH onpaBuiics OT MPOCTY/IbI, KaKk MOJXBATHII €lle KaKylo — TO 3apasy.
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8. He ycmen oH onpaBHUTBECS OT MPOCTYABI, KaKk CHOBa 3a00J1ed.
9. He ycnenu oHM OKEHUTHCS, KAK HA4aJld PYraThCs 1O MyCTAKaM.
10. Kak Toyibko OHM TOKHHYIH MOCKBY, OHHU cpa3y K€ TIOYYBCTBOBAJIM ce0sl CIIOKOIHEe.

TEXHUKA PEYU 26

Enga s yBunen ee, kak nmorepsut gap peun. OHa Obuia Takast kpacusasi! Bo3amMoxHO, 3T0 Oblia camast
KpacuBasl IeBYIIIKa, KOTOPYIO 51 BUAET B CBOEH JKM3HU. XOMIN CIyXH, 4TO OHA *kwmia B [lapmxke 10 Toro, Kak
rnepeexajia K HaM B TOpOA. Korz[a s BIOCPBBIC YBU/CII €€, OHA BBITJIAAbIBaJIa U3 OKHA W HAIICBaJla KaKyr0-TO
3a0aBHYIO MTECCHKY. S OUeHb TOPOMMIICS, U MHE HE YAaJOCh pasriisAeTh ee Kak cieayer. Ho, HecMoTps Ha
3TO, KaK TOJBKO S YBHJIEN €e, S MoTepsi1 rojoBy. Huuero ve monmemaens! Ha crexyrommii neHs g caenan ee
npeanioxxenue. Kak Hu cTpaHHO, OHa cpa3y ke cornacuiack. Mel xeHaTsl yxke 20 JeT, 1 10 CUX HOp HU pasy
HE CCOPUINCH. BBl MOKeTe HaM 1M03aBUI0BATH!

JEKCUWYECKWN MUHUMYM

Bo3MOxHO — perhaps

BoINIAAbIBATE U3 — to look out

JenaTh npeanoxeHue — to propose to
ele kakas-to — another

3abasHas — funny

3aboneTh — to begin to ache

nepeexartb B — to move to

necHs — a song

nonymka — a pillow

noaxsaTtuth (0ose3ns) — to catch
noxxenuthes — to get married

morepsts xap peun — to lose the gift of

3aBHIOBaTh — tO envy; to speech
be envious/jealous (of) camas kpacuBas — the most beautiful
3apasa — an infection CHOBa — again
3acHyTh — to fall asleep coriacuthcs — to agree
3axpanets — to begin to snore criokoitnee — quieter
kocHyThcs — to touch crokoiueii — calm, quiet
Ha crenyromuii nens — the next day cpasy xe — at once; right away;
HareBath — to sing straight away
HecMOTps Ha 910 — in spite of this TyxHyTb (0 Msice) — to go bad
OKHO — @ window TyxHyTh (0 cBeTe) — t0 go out
xparnets — to snore
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YPOK 20

1. «I TAKOH YCTABIINHA, IOTOMY
YTO 51 CAEJAJ OTO»

2. «51 TAKOM YCTABILIUI, IOTOMY
YTO 51 JEJAJ OTO»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

B IJI® 1 Bce mpenenbHO scHO (cM. ypoku 16,17).

B [JI® 2 mb1 TOke OOBSCHSIEM CUTYAITUIO B HACTOSIIIEM COOBITHSMH MPOIILIOTO, HO TOJIh3yeMCs
TJIaroJIOM HECOBEPILIEHHOTO BUAA, B oTianuue oT [1IJID 1, rae B aHaIOTHYHOM cllydae MBI IOJIb3yeMcs
IJIaroJIOM COBEPILIEHHOTO BUAA.

B ITIJI® 2 MBI nOJIB3y€EMCS I1arojIoM HECOBEPIIEHHOIO BU/IA, TAK KAK HAC HHTEPECYET UMEHHO
JIEUCTBUE, KOTOPOE MPUBEJIO K TOMY, YTO «4 Celuac yCTaBIIMi», a pe3yJIbTaT 3TOro JeUCTBUS HAC
COBEPIICHHO He uHTepecyeT, B oiingue oT [1JID 1, B KoTopoit IUMEHHO pe3yIbTaTOM ONpPEAEIEHHOTO
JIEHCTBUS MBI OOBSICHAEM CUTYAIHIO B HACTOSLIEM.

[1JI® 2 B anrnuiickoM si3bike cootBercTByer rinaroi B popme PRESENT PERFECT
PROGRESSIVE.

TI'pammamuueckuii nroanc.
3ameThTe, 9TO 3TO €AMHCTBEHHBIN CiIydaii, Koraa riaroi B popme present perfect progressive
MEPEBOANTCS HA PYCCKHUU S3BIK MPOIIEIINM BpeMeHeM (cM. ypok 10)

41 Takoii TpsA3HBIN, TOTOMY YTO 51 Kpacui 3a00p.
| am so dirty because | have been painting a fence.

Ham HCBAXXHO, 3a60p YK€ MOJHOCTBIO MMOKPAIICH UJIU TOJIBKO YaCTUYHO. FJ’IaBHOC, 4TO CUTYyalluro B
HacTosIeM (TPSI3HYIO OACKAY U PYKH) Mbl OOBsCHIIEM ACHCTBHEM, KOTOPOE K HEll TpUBEIO.

KOFIIa MBI IT0-aHTJIMUCKHU 3aaacM BOIIPOC, XKEJ1asd BbIACHUTH, KAKOC UMCHHO )Z[CﬁCTBI/IG IIPUBEJIO K
TOMY, 4YTO JCJIO B HACTOALICM O6CTOI/IT HMMCHHO TaK, a HC MHA4YC, MbI TOXE, €CCTCCTBCHHO, ITOJIB3yEMCA
present perfect progressive.

TwI Takoli rps3ubnii! Uto THI genan?
You are so dirty! What have you been doing?

S Tako MOBOJIBHBIN, HO HEMHOTO YCTaBIIHH. JIOBONBHBIN, IOTOMY YTO S IIOKpPACHI 3a00p, a
yCTaBHleI, NOTOMY YTO s KpaCuJ €T0 CJIMIIKOM JOJITO.

| am so satisfied but tired a little. | am satisfied because | have painted a fence
and | am tired because | have been painting it for too long.

TEXHUKA PEYU 2a

S Takas 3aMyueHHasi, IOTOMY YTO 5 XOJAWJIa [0 Mara3uHaM.

Tl Takas 3aTOPMOKEHHAS, IOTOMY YTO CMOTpEJa TeIEBU30P.
[Touemy oHa Takas Mmokpas? — [loromy uto Oerana moza JoKIEM.
Uro on nenan? [loyemy OH Takol pa3apaKeHHBIH?

OHU Takue J0BOJIbHBIC, TOTOMY YTO MIpaiu B pyTOOII.

M
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NINOMbI U ®PA3EOJIOTI'N3MBbI

Oonee nnu MeHee — more or less

Oyner u Ha Hamel yiuure nmpasaauk — every dog has a day

bruna ve 6p1a! — Come what may be!

ObITh B mostokeHuHu (OBITH Gepementoii) — to be in the family way

ObITh B paBHBIX yciioBusix — to be in the same boat

B paciere cui — in the pink

B uy»xoit MOHacTBIpb cO cBoMM ycTaBoM He xoaaT — wWhen in Rome, do as the Romans do
BoliTH B HcTopuio — to go down in history

Bort te (1) na! — Look (see) what happened!

VY nero kpeima noexana — He has had a screw loose

TEXHUKA PEYU 26

S wacto mpurnamap MOUX Ipy3eil Ha HAIW MIKOJbHBIE BEYCPUHKH. S TOIBKO UTO MPUTIIACUI €€ HA
Hallly IIKOJIbHYIO BeuepuHKy. BoT Te Ha! Korna s mpurnaman ee Ha Hallly MIKOJIBHYIO BEYEPUHKY, BOIILIA
€€ IPOTUBHAs MTOIPYTa U BCE UCIIOPTUIIA.

TBI BBITJISIIUTIIG TITYTIO C 3TOM CTPIKKOM. ThI BUepa BRITIIAAEN TakK TTyno! Thl BBITIISANIIS TITYTIO C
CaMOTO POXKICHHUS.

MBI B paBHBIX YCIOBUSIX: MBI 00a KpHUUM JIPYT Ha Apyra, Koraa copumcs. [louemy ThI Takoit
paznpaxeHHbIN? — [IoTOMY 9TO 5T KpU9asl Ha CBOMX 0€3MO3TJIIBIX TOTIMHEHHBIX. [louemMy ThI TaKoi
paccTpoeHHEI? — [ToTOMy 4TO 51 HE cIep kKalicsl 1 HaKpUdall Ha CBOIO KeHY, HECMOTPS Ha TO, YTO OHA B
MOJIOKEHUH.

Trl M03BOHUI cBOeMY Mane Buepa? Trl mo3BoHUI cBoeMy nare? Korna Tel mo3BoHu cBoemy mnare? Th
3BOHMJI eMy ¢ 3-x 70 4-x? Thl O3BOHMII €My JI0 TOTO, KaK y3HaJ HOBOCTH? S Takoil TOBOJBHBIN, TOTOMY
YTO ThI ITIO3BOHMUI Nare. S Takol pacCTPOEHHBIN, TIOTOMY 4TO TOBOPHJI C IAIOM.

IIpencraBwTe cebe, y Hamero cocena kpaima moexana! OH Bomien B uctopuio! OH KUHYI TyXJIOE SHTIO B
MHHHCTpA!

JEKCUWYECKWN MUHUMYM

6e3mo3rerii — brainless, stupid
BoIriIETh — to look

BeITIISIIETH TiyTo — to look stupid
rpsi3ubiid — dirty

3abop — a fence

3amyueHHas — exhausted
3aTopmoxeHHas — slow coach

ucnoptuth — to spoil

kuHyTh B — to throw at somebody
Korja ccopumcs (Bo Bpemst ccopnl) — While
quarrelling

Kkpacuts — to paint

KpH4ath Opyr Ha apyra — to shout at each
other

MUHHCTp — @ minister

HecMoTps Ha To 4To — in spite of the fact
that

HOBOCTH — NEWS

o6a — both

nox noxxaeM — in the rain

moapyra — a friend

npurnamarth — to invite

npuriamaTh Ha Beuepurky — to invite to
the party

pasnpaxeHHsIi — irritated

caepxarbcs — to control oneself
Tyxiblid — rotten, bad

y3Hatb — to learn, to get to know
sifiio — an egg
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YPOK 21

« AEJIAJI OTO 20 MUHYT, 10 TOI'O
KAK OH BOHIEJI B KOMHATY»

«51 IEJAJ OTO, 10 TOIO KAK OH
BOILEJ B KOMHATY»

TEOPETUYECKWN MATEPUAJI

Jst Beipaskenust 3toit [1JID B anrsmiickoM si3bike mosb3ytores Bpemenem PAST PERFECT

PROGRESSIVE.

AYX BPEMEHM — HaxoxJIeHHE B cEpeArHE JEHCTBUS B TEUEHHE HEKOTOPOIO0 BPEMEHU 110
OIIPEJIETICHHOI0 MOMEHTA B IIPOLUIOM. IIprueM JINTEeNnbHOCTh 3TOr0 OTPE3KAa BPEMEHU MOXKHO U HE
YKa3bIBATh:

S nenan 3To 10 TOro, KAK OH BOLIEN B KOMHATY.
A MOXHO U yKa3aTb:
51 nenan 3t0 20 MUHYT 710 TOTO, KaK OH BOIIIEN B KOMHATY.

MOMEHT B PONLIOM OOBIYHO 0003HAYAETCS LIETBIM MPEIIOKEHHEM HITH JTa)Ke HECKOIBKUMU
NPEUIOKEHUSIMH, B KOTOPBIX TJ1aroJi ynorpeoisercs: Bo Bpemenu past simple.

®OPMYJIA BPEMEHMU - HAD BEEN + V-ing

Ecnu MBI aeM JOMOMTHUTENBHYIO HH)OPMAITUIO O JITMTENIEHOCTH OTPe3Ka BPEMEHHU B TIPOIIJIOM, TO
IpH [IEPEBOJIC Ha aHTJIMHCKHIA SI3BIK HY)KHO MCIIOJIb30BaTh npejior for.

Moii mana 6pocui KypuTh 2 rofa Hazaa. OH Kypui 25 jeT (To eCTh HaXOJUIICS B CepeaAnHe
HGﬁCTBI/IH J10 OIIPE€ACIICHHOI0O MOMCHTA B ITPOLIJIOM, KOTOpBIﬁ, K CHaCThIO, BCC-TAKH
HACTymwI 2 rofia Hazan).

My dad gave up smoking 2 years ago. He had been smoking for 25 years.

51 GBI OYEHD YCTABIIUH, KOTJa IPUIIENT JOMOK. 51 O4YeHb HanpsKEHHO paboTai BECh JICHb.
(TO ecTh HAXOAWIICA B CEpEANHE NEUCTBUS IO TOTO MOMEHTA, KOT/a MPHUIIIEN JOMOK).
I was very tired when | came home. | had been working hard all day long.

I'pammamuueckuii nioanc 1.

[Tpu nepeBosie Ha aHTIIMHCKHI SI3BIK OUYEHb BAXKHO HE IyTaTh 2 BpeMeHu: past progressive u
past perfect progressive.

Past progressive — 510 HaxoxaeHHe B cepeiuHe aeicTBrs B onpeneneHHbIil MOMEHT B
MIPOIILIOM.

I[O)KZ[L IcJI, KorJga Mbl BBIIIIN.
It was raining when we went out.

Past perfect progressive — sto naxoxaenue B cepenune aeiicteus O onpeneneHHoro Momenra
B MPOIILJIOM.

CBETHIIO COJTHIIE, HO 3eMJIS ObLIIa MOKpas. ITo-Bugumomy, AOXKAb LIET.
The sun was shining but the ground was wet. To all appearances it had been
raining.
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Kak BuanTe, 01HO U TOKE MPOCTOE MPEATIOKEHHE, CKa3aHHOE MO-PYCCKH, B TaHHOM CITydae —
«IOX]Ib e, TTO-aHTJIMHCKU OyIeT 3ByJaTh MO-pa3HOMY, B 3aBUCHMOCTH OT CUTYyAaIlHH.

I'pammamuueckuit nroanc 2.
Ecnu rnaron He ynotpebnsercst B V-ing, a mo Joruke aHrMHACKON rpaMMaTUKNA HYKHO yIOTPEOUTh
Bpemst past perfect progressive, to Bmecto Hero ynotpebisiercs Bpems past perfect.

MBI 3Hanu Ipyr Apyra S JIET A0 TOr0, KaK PELINIIN IOKEHUTHCS.
We had known each other for 5 years before we decided to get married.

TEXHUKA PEYH 1

Ilpumep: S mucan nmuceMo yke 2 gaca, KOTJa OH IMPHUIIIe.
I had been writing a letter for 2 hours before (when) he came.
Had | been writing a letter for 2 hours before he came?
I had not been writing a letter for 2 yours when he came.

Jloxap mien HeCKOIBKO JTHEH JT0 TOT0, KaK HACTYITHIIA yKapa.

S xxnana aBToOyca 20 MHHYT MPEXE, YeM OH MPUEXall.

Ona paborana MeZicecTpoil 2 ToJia 10 TOro, Kak OKOHYATEIFHO PEIINIa CTaTh BPAuOM.
OH 6e30cTanoBoYHO Oesxan 40 MUHYT NPEXIE, YeM MOYyBCTBOBAJ YCTAIOCTb.

MBI peMOHTHPOBAIIN HAITy HOBYIO KBAPTUPY OKOJIO 3-X MECSIIEB MPEXKIE, YEM Mepeexann
B teuenue 10 et oHa mperogaBaia aHMIMACKUH B YHUBEPCUTETE 0 TOTO, Kak Havyaia paboTaTh B
HalleH 1IKOJIE.

Bpau ocmarpuBan Moro cobaky daca 2 Ipekie, 4eM BBIIHCAN €if JIeKapCcTBO.

Mer1 npy>xkunu 20 JIeT 0 TOTO, KaK IIOCCOPUITUCH M3-3a CYIIeH epyHIBI.

babymrka Bo3unack Ha KyxHe 3 yaca mpex/ie, YeM BCSl CEMbsI celia 3a CTOJL.

0. Xapa crosmma B MockBe 2 HeJien 10 TOro, Kak HacTaia JOJITOXKIaHHAs IPOXJIaja.

AN

=0 >

NANOMBbI U PPAZEOJIOTI'M3MbI

« oxo neno! —a bad business

« 1o momoxoctu jet — through inexperience

» moe3x ymen — to miss the bus (I’'ve missed the bus, he ‘s missed the bus)
» mpeBpatuThes B cinyx — to be all ears

»  CKambTech (MOMHUIIOCEPACTBYIiTE), (MMeliTe coBecTs) — have a heart!

« ceipas uaes — a half-baked idea

e youth cpasy aByx 3aiirieB — to Kill 2 birds with one stone

« xomsat ciyxu — there is something in the air

- 1en u HeBpenuM — safe and sound

» scHoO kak boxuii neHs — open as a day

TEXHUKA PEYH 2

1. S monm-ypoka oOBsICHSIIa BaM 3TO MPABUIIO JI0 TOTO, KaK Jlajla CaMOCTOSITeNbHYI0 padoty. S yxe
00BsICHUIIA BaM 3TO MpaBuiio. 1 00bsACHUIIA IPABUJIO J0 TOTO, KakK Jajia CaMOCTOSATEIIbHYIO pa0oTy.
Korna s1 00bsICHsIIa PABUIIO, BBl OOJITAIH JPYT C IPYTOM.

2. Tel u3BHHSCLIBbCA IEPEAO0 MHOM KaXAblH A€Hb. Thl U3BUHUIICS NIEPEI0 MHOM BUepa. Thl U3BUHUIICS
nepesio MHOM ceroHs. Korma Tl H3BMHAJICS MEPEI0 MHOM, 51 TIOYYBCTBOBAJIA KaJOCTh. Thl paHbliie
4aCcTO U3BUHSIICA TIEPE0 MHOM, HE TO, 4TO ceidac. Thl JI0JIr0 U3BHHSJICS MEPEI0 MHOM, HO s TeOsI Bce-
TaKH HE MPOCTUJIA.

3. Ou Bcerma 3a00THIICSA 0 CBOMX poacTBeHHHKaX. OH 000 Beex mo3aboTtuics. OH 3a00THIICS O CBOCH
CECTpe JI0 TEX TOp, MOKa OHa HE BBIIIIA 3aMYK 3a XOpoIIero dyeioeka. OH 3a00Tuics 000 MHE, B TO
BpeMsi, IIOKa Thl, IO MOJIOJJOCTH JI€T, BaJisijia Aypaka.
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JEKCUYECKWI MUHUMYM

0e3ocTaHOBOYHO — hon-stop

BO3HThCA Ha KyxHe — to potter about in the kitchen
BBIITH 3aMyxk — t0 marry; to get married

BhIMHUCATh JiekapcTBo — to prescribe a medicine
noiaroxaanHas — long-awaited, long-expected
KasocTpb — pity

xapa — heat, hot weather

3abotuthes — to care (for), to take care (of); to look after
u3BHHATHCs (nepen) — to apologize to smb.
nekapctBo — medicine, drug

Hactath — to come, to begin

Hactynath — to come; to begin

00BsCHATH KOMY-TO — to explain to smb.
okonuarensHo — finally, once and for all

o Beelt BuaumoctH — to all appearance(s)
non-ypoka — half a lesson

TOYYBCTBOBATH Kamocth — to feel pity

mpaswuio — a rule

npoctuTh — to excuse; to pardon; to forgive
npoxiaga — cool(ness)

peMoHTHpOBaTh — tO repair

poxacTBeHHuKHU (poaHs) — Kin

camocrosTenpHas padbora — a test

camocrostensHo — independently (re3asucumo); without assistance, on one's own (6e3
MOCTOPOHHEN TTOMOIIIN)

cymas epyria — stuff and nonsense!

ycranocts — tiredness
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YPOK 22

«I CAEJIAIO 3TO 3ABTPA».

«ABYLY AEJATDH 3TO 3ABTPA»

TEOPETUYECKHWIN MATEPUAJI
Otum [JI® cootBercTByer anriuiickoe rpammaruydeckoe Bpemst FUTURE SIMPLE.

JAYX BPEMEHMU — koHcTaTaius TOro, 4to JASHCTBUE POU30MIET UK OyAET MPOUCXOIUTH B
Oymymiem.
CaoBa-noka3zarenau: 3aBTpa— tomorrow
Ha creyrouieit Heaene — hext week
B Oyaymem roxy — hext year
ClIeyronuM JietoM — next summer
yepe3 2 rona — in 2 years
B 2010 rogy — in 2010

D®OPMYJIA BPEMEHU — WILL + roJblii unpuHATHB

S 3aBTpa noiiAy B IMIKOJY.
| will go to school tomorrow.

OH BepHeTCs uepe3 2 MUHYTEHI.
He will be back in 2 minutes.

Crenyomum JI€TOM Mbl 6y,[[6M pa6OTaTL B apX€E0JIOTHYECKOM SKCIETULIUH.
Next summer we will work at archaeological expedition.

YT00b1 00pa3zoBaTh BONPOCUTEIbHYIO popmy, Will Hamo mocraBuTh nepes MoAIeKarM.

Sl 3aBTpa Moy B mKomy?
Will | go to school tomorrow?

OH BepHeTCs uepe3 2 MUHYTHI?
Will he be back in 2 minutes?

Crenyromum JI€TOM Mbl 6y,[[6M pa6OTaTL B apX€0JIOTHYECKOM dKcneauuun?
Will we work at archaeological expedition next summer?

[Ipu oOpazoBaHnU BONPOCUTENBHON (POPMBI OYAyIIEr0 BpeMEHH TOH ToJioca Ha MOCIeJHEM YAaPHOM
CJI0Te MPEUIOKEHUS TIOBBIIIACTCS.

OTpunareabHas ¢hopma 00pa3yeTcsi ¢ IOMOIIBIO OTPUIIATEIIHFHONW YacTHIIHI NOt, KoTopast cTaBUTCA
mocie Will. Ouens wacTo ucmons3yercst cokparienHas Gopma orpurianus B 0yaymem — Will not = won’t.

S 3aBTpa He MoKy B LIKOTY.
I won’t go to school tomorrow.
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OH He BepHETCS Uyepe3 2 MUHYTHL.
He won’t be back in 2 minutes.

Crieyromum JIETOM Mbl HE 6yz[eM pa6OTaTL B apXEOJOTUYECKOM IKCIEAULIIH.
Next summer we won’t work at expedition.

I'pammamuueckuit nroanc 1.
Bpems future simple wucnons3yercs, koraa Mbl pelIuIz 9TO-TO CAENTaTh B MOMEHT Pa3roBopa:

Tr1 3BoHMIIa Mame? — Her. fI eif ceiiuac mo3BoHIO.
(He myTats ¢ «s eii ceiiuac 3BOHIO», KOTOpoe TpeOyeT BpeMeHu present progressive.)
I’'ll phone her now.

I'pammamuueckuii nioanc 2.
Bompocutenbhas popma Bpemenu future simple ucnonb3yercs, Koraa Mbl IPOCUM KOTO-TO 00
OJIOJKEHHUH.

BrbI HE Moriii ObI BeCTH ce0sl ITOTUILIE: S MTBITAIOCH COCPEIOTOYUTHCS.
Will you please be quiet? I’'m trying to concentrate.

3akpoiiTe IBeph, MOXKAITYICTa.
Will you shut the door, please?

I'pammamuueckuii nwoanc 3.
Ortpuriarensuas Gpopma spemenu future simple ucrnonssyercs Toraa, Korma KTo-TO WIH 9TO-TO
OTKAa3bIBAETCS BBIMOJIHUTH KaKOE-TO JCHCTBHE:

SI monbITancs AaTb en COBCT, HO OHAa OTKAa3bIBACTCA CIIYIIATh.
I've tried to advise her but she won’t listen ( she refuses to listen).

MaiirHa He X04eT 3aBOJIUThCS. IHTEpECHO, 4TO C HEM.
The car won’t start (the car “refuses” to start). | wonder what’s wrong with it?

I'pammamuueckuit nroanc 4.
CymectByer emie oquH (Hapsny ¢ Will) BciomorarenbHbIi 11aroit, mpu moMOIIH KOTOPOTO
obpasyercs popma future simple m1st 1 nuia emuHCTBEHHOTO M MHOXKECTBEHHOTO Yncia. It1o — shall.
S moiiny 3aBTpa B kuno. — | shall go to the cinema tomorrow.

Mps1 noiiiem 3aBtpa B kuHo. — We shall go to the cinema tomorrow.

Ho B pa3rosopHoii peun 0oiee ymoTpeOUTENBHBIM SIBJISETCS BCIIOMOTaTeNIbHbIH ritaron Will oy Bcex nuir u
YHCElL.

I'pammamuueckuit nroanc 5.
Bcnomorarenbhsiii rnaron shall ynorpebnsercs B aHMTHICKOM SI3bIKE B BOIIPOCUTEIBHBIX
MPEIOKCHUSX,, KOT/Ia MBI HHTEPECYEMCST YbUM-JIM00 MHEHHEM 10 KAaKOMY-JIN0O BOIPOCY.

V Mens Het aeHer. Uto MHe neaTh?
| have no money. What shall | do?

Kak Tbl nymaens, Kyaa Obl HaM IIOHTH CETOJHS BE4epoM?
Where shall we go tonight?
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Xo510HO. 3aKpHITh OKHO?
It's cold. Shall | shut ( close) the window?

I'pammamuueckuit nroanc 6.

Bpewms future simple ouens yacTo ynotpebisiercs ¢ TAKUM BBOAHBIMHU CIIOBAMH M KOHCTPYKIHSMHU

KaK:
BO3MOKHO — probably
BeposiTHO — probably
s paccunthiBaio — | expect
s yBepeH — I’m sure
s nymaro — | think
s e nymato — | don’t think
unrepecHo — | wonder

CerozHst BEU€pOM sI, BO3MOKHO, ITO3JHO NMPUAY JOMOM.
I'll probably come home late this evening.

CCFO,I[HH A HE BUAECJIa MOETO MYJKa. A paCCUUTHBIBAr0, YTO OH ITO3BOHUT BEYCPOM.
| haven’t seen my husband today. | expect he will phone this evening.

He Bonnyiics u3-3a sx3aMeHa. Sl yBepeH, ThI €T0 CAalllb.
Don’t worry about the exam. I’'m sure you’ll pass.

S He AyMaro, 4TO 9K3aMCH 6y,Z[€T OY€Hb CIIOKHBI.
| don’t think the exam will be very difficult.

HHTepecHo, 4TO CIIyUUTCs Yepe3 napy AHEH.
| wonder what will happen in a couple of days.

I'pammamuueckuit nioanc 7.
C BBOJHOM KOHCTPYKIIUEH «s1 HAACIOChY 00BIYHO ymoTpebisieTcst Bpems present simple.

Sl HazieroCch, MO MY>K TO3BOHUT CETOIHSI BEUEPOM.
| hope my husband phones this evening.

S nagerock, 3aBTpa He 6y,[[6T TOXK IS,
| hope it doesn’t rain tomorrow.

NINOMbI U ®PA3EOJIOTI'N3MBbI

« OwiTh B MOsie — tO be in fashion

*  OwITh He B MoJie — to be out of fashion

e OwITh TIpH JeHbrax — to be in cash

e He UMeTh npu cebe HannvHbIX AeHer — to be out of cash

« oOuamnuuth yek — to cash the cheque

e 1uratuth BTpugopora — to pay through the nose

e 1utatuTh KpeauTkoii — to pay by credit card

e IUIaTUTh HaJU4HbIMK — tO pay in cash

e IUIATHTH TOH ke MOHeTol — to pay back in the same coin
- remneps Bce nHaue — things are different now

TEXHUKA PEYH 1

Ilpumep: 51 BepHyCB uepes 5 MUHYT.
I'll come back in 5 minutes.
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Will | come back in 5 minutes?
| won’t come back in 5 minutes.

Sl moznmpasito TeOS 3aBTpa C THEM POKACHUS.

ThI M3BHHUIIBCS 32 CBOIO OLIMOKY Ha CIEAYIOIIEM ypPOKe.

OH 3arm1aTuT 3a ey B CIEAYIONINN pa3

MBpI OIUIaTHM CUeT 3a TeneoH uepes 2 JTHSL.

B Oynymiem roay s Bcerna Oyay MIaTUTh HATMYHBIMH.

Tako¥ cTHIIb OJICKABI OYJIET B MOJIE B CIICIYIOIIEM CE30HE.

CrieninaibHOE CPEJCTBO 3alIUTHT BaIly KOXY OT COJHIIA.

[Mocne oTnycka y Hero BooOIe He OyIeT NMpu ce0e HUKAKUX HAJIMYHBIX JICHET.
B noxoze BbI OyneTe cTpaiaTh OT YKYCOB KOMapoB.

0. I[Mocne okOHYAaHUSI MHCTUTYTY BbI Oy/I€TE JKUTh HA 3apIliaTy.

e S A ol e

TEXHUKA PEYH 2

1. Sl He omoOpsit0 ero MoBEACHHUE.
Sl He omoOpwIT ero BUepalllHee MOBECHNUE.
51 He omoOpuII ero BUepalIHee MOBEeICHHE EIlle JI0 TOr0, KaK OH OOBSICHUI MHE €ro MPHYHHY.
51 panblie 000psUIT TO, KaK OH ce0st BEAET, HO TeNeph MHE 3TO OOJIbIIEe HE HPaBUTCH.
S HuKOT1a HE 0IOOPIO TBO BEIOOD.
2. MBI Bce 3aBUCUM OT HAIIIETO MPaBUTENHCTRA.
MBI BCcerjia OT HUX 3aBUCEIH.
MBI 3aBHCENN OT HUX B mpoujioMm roay.
Me1 Oynem 3aBHCETh OT HUX B OyAymieM Tofy.
Panb1re MBI 3aBHCENN OT KOMMYHHCTOB, HO TEIEPh BCE MHAUE.
3. Ona HuKOT/a HE MeuTalja O TOM, YTOOBI OBITh KHHO3BE3OH.
B nercTtBe oHa MeuTana 0 TOM, YTOO CTaTh KHHO3BE3IOM.
Panbine oHa MeuTana o Kapbepe KHHO3BE3IbI.
OHa 4acTo Me4TaeT O TOM, YTOO ObITh OOraTOM ¥ 310POBOM.
OHa, ObIBaJIO, MeYTaIa O Kapbepe TOI MOJEIIH.
Uepes HECKOIBKO JIET OHA HAYHET MEYTaTh O Kaphepe TOI MOIEITH.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

apxeoJjioruueckas — archaeological U3BHHATECA 32 — to apologize for
ooraras — rich, wealthy untepecHo — | wonder
Bectu notuie — to be quiet Kapbepa — a career
BOJTHOBAaThCs n3-3a — to worry about knHo3Be3aa — a filmstar
BeIOOp — @ choice; an option koxa — skin
nate coet — to give advice, to KoMap — a mosquito
give a piece of advice KOMMYHHCTE — cOmmunists
JIEHBTH — Money Mmeutath 0 — to dream (of)
XHTh Ha 3apiiaty — to live on one’s MEYTaTh O TOM, YTOO CTaTh KHHO3BE31101 — tO
salary (earnings) dream of being a filmstar
3aBucets — t0 depend on MmeI Bee — all of us
3aBoauth — to start (morop); upaButhes — to like
to wind up (uacer) o6bscuuTh — t0 explain
3amatuTh 3a — to pay for onexna — clothes
3apriara — wages MH. (pabouux); 0100psThH — to approve (of)
salary, pay OKOHYaHWe MHCTHTYTa — graduation
(ciryxamux) otkassiBathcs — to refuse
samuimars — to defend otmyck — a vacation; a holiday, a leave (y
sammmars oT — to defend from CITYKalIIIeTo)
smoposas — healthy mosenenne — behaviour, conduct
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noaapok — a present, a gift
noxanyiicra — please
no3apasuth ¢ — to congratulate on
noxon — an outing, a hike,

a walking-tour, a camping trip
MIpaBUTEILCTBO — government
nprYMHA — @ cause; a reason; a motive
neITathes — to try
paccuntsiBaTh — t0 expect
cienyromuii — next
CIIeyOIIUM JieToM — hext summer
cnoxubii (Tpynusiii) — difficult
cyuutbes — to happen
coseT — advice
couHie — the sun

cocpenoTounthes — to concentrate
cnienuansHoe — special, especial; express
CpecTBO — means

ctuib — style

Ton-Moeib — a top-model

ykyc — a bite; (racekomoro) a sting
yepes — in (110 IpOoIIEeCTBUH)

4yepes Kax/pie 3 yaca — every 3 hours;
4epes aBa yaca — in two hours;

yepe3 HekoTopoe Bpems — after a while;
yepe3 rog — in a year; a year later (s
MIPOIILJIOM)

JK3aMeH — an exam

skcneaunusa — an expedition
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YPOK 23

«A AEJIAIO OTO 3ABTPA»

TEOPETUYECKWN MATEPUAJI

Jst Beipaskenust 3toit [1JI® B anrsumiickoM si3bike ucrnonb3yor Bpemsi PRESENT PROGRESSIVE
(cM. ypok 8) HecMOTps Ha TO, 4To B cocTaB [1JID BxoauT siBHBINM NOKa3aTens OyayIiero BpeMeHH, a8 UMEHHO
CJIOBO «3aBTPay.

Jleno B TOM, 4TO B aHTJIMHCKOM SI3bIKE WHOT/IA MOJIB3YIOTCSI HACTOSIIMMH IPaMMaTHYeCKUMH
BpeMeHamu (present progressive u present simple) aist 06o3HaueHNs COOBITHIA, KOTOpPBIC
POM30HAYT B OynylieM. 3aMeThTe, YTO U B PYCCKOM SA3BIKE MbI TOXKE 4aCTO HOJIb3YeMCs HACTOSIIINIM
rpaMMaTHYECKUM BPEMEHEM U1l 0003HaueHHsI COOBITHI, KOTOPBIE IOJDKHBI IPOU30HTH B OymyIIeM.
Hanpumep, «s 3aBTpa 11y B KHHO».

®pasy «i 3aBTpa Uy B KWHO» MBI TOBOPHM B TOM CIIydae, KOrJa B MOMEHT Pa3roBopa MbI
a0COITIOTHO YBEPEHBI B TOM, UTO 3TO COOBITHE (B IAHHOM ciydYae, OX0/]] B KHHO) 00sI3aTeIbHO TPOU30UICT B
OymymieM, Tak Kak elie JIo Havajla pa3roBopa

1) MBI YK€ IPUHSUTH PEILICHUE O TOM, YTO JOJDKHO MPOU30MTH,
2) yXe 3apaHee JOTOBOPHIIUCH O TOM, YTO AOJKHO IPOU3OUTH,
3) mpennpuHsITM BCe ISl TOTO, YTOOBI 3TO MPOU30ILIO (KYITHITN OWUIIETHI).

®pasy «s oAy 3aBTpa B KWHO» MBI TOBOPHM B TOM ClIydae, KOT/a JIIIb B MOMEHT pa3roBopa Ml
NPUHIMAEM PEIICHHE O TOM, YTO JOJDKHO NPOM30MTH B OyayIieM. YBEPEHHOCTH B TOM, YTO 3TO IPOHU30MAET,
HeT. YroTpeOss Oymyiee rpaMMaTideckoe BpeMs Ui 0003HAYeHUST COOBITHH, KOTOPBIE MOTYT MIPOU30UTH
B OyayuieM, Mbl IOAYEPKUBAEM JIMIIb BEPOSTHOCTD TOTO, YTO 3TO MPOU30MILT.

Korzaa Mb1 yBEepeHBI B TOM, UTO YTO-TO MPOU30UAET B OyayIieM, MBI yIOTpeOIsieM B PyCCKOM SI3BIKE
raros B popMe HacCTOSILETO BpEMEHH, a B aHTJIMHCKOM sI3bIKe T1aroi B popme present progressive.

Mama npuesxaeT 3aBTpa.
My mum is coming tomorrow.

51 3aBTpa He paboraro. Mbl MOXeM Kyna-HUOYIb TIOUTH.
I am not working tomorrow. We can go out somewhere.

OH 3aBTpa ye3Kaer.
He is leaving tomorrow.

B xoTtopoMm gacy BBI 3aBTpa BCTpedaeTech?
What time are you meeting tomorrow?

B cpeny s obenaro ¢ Moeii TeTEi.
| am having dinner with my aunt on Wednesday.

3aBTpa s UTpar0 B TEHHUC C MOUM APYTOM.
Tomorrow | am playing tennis with a friend of mine (with my friend).

I'pammamuueckuii nioanc 1.
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KOF,Z[a Halia YBEpCHHOCTb B TOM, 4YTO TO, YTO HpOH30fII[eT B 6y;[y1ueM, KacaeTcs JII000ro
pacrnucanus (00IIECTBEHHOTO TPAHCIIOPTA, TEATPOB, KHHOTEATPOB | T.1.), TO TOT/Ia B aHTJIMACKOM SI3BIKE
UCIOJIB3YIOT Bpems present simple.

IToe3n otxomut yepe3 5 munyt. — The train leaves in 5 minutes.
B xoropom vacy wauunaercs pmism? — What time does the film begin?
3aBTpa moHexenbHUK. — TOomorrow is Monday.

Tak 4TO OAMHAKOBBIE IO CYTH (Ppa3bl «IOE3] OTXOIUT Yepe3 5 MUHYT» U «Mama ye3KaeT yepes 5
MUHYT» TIPH TIEPEBOJIe Ha aHTIMHCKUH S3BIK TPEOYIOT pa3HBIX IPaMMaTHYECKUX BPEMEH.

Ioesn mpubsIBaeT uepes momdaca. — The train arrives in half an hour.
Mawma mpuesxaer uepe3 noadaca. — Mum is arriving in half an hour.

I'pammamuueckuii nioamc 2.

MBI yacTo 3a1aeM BONPOCHI TUIIA «YTO THI A€TACIIb CETOIHSA BEUepOM?», «KyJa ThI 3aBTpa UAEUIb ).
EcrecTBeHHO, 4TO pu nepeBoe NOAOOHBIX BOIPOCOB HA AHIVIMICKHUN SI3bIK MBI JOJKHBI I10JIb30BATHCS
BpeMeHeM present progressive, Tak Kak Hac HHTEpeCyeT HMEHHO TO pelIeHHe, KOTOpoe Halll COOeCeJHUK
IPUHSL 10 Hadajla HalIero pa3roBopa, TO, YTO yXe OH 3alUIaHHPOBajl K MOMEHTY Hallero C HUM OOLIeHUsI.

Yto THI Aejiacilb CEroaHs BeqepOM?
What are you doing this evening? (What are you doing tonight?)

Kyna Tb1 3aBTpa naems?
Where are you going tomorrow?

TEXHUKA PEYH 1

Ilpumep: 3aBTpa s Uy B MIKOMY.
| am going to school tomorrow.
Am | going to school tomorrow?
I am not going to school tomorrow.

S urparo B TEHHHC 3aBTpa.

ThI B cieAyromuil NOHEAENbHUK UICIIb K Bpayy.

Omna yepe3 2 Heenu ye3kaeT K poautensMm B [pysuto.

Moii CBIHOK TIpHE3KaeT B Cy00OTYy.

B BockpeceHbe MBI CIIPABIISIEM IEHb POXKIEHHUS MOETO MYKa.
®ubM HAYMHACTCS Yepe3 5 MUHYT.

S BcTpeuarocs ¢ Hel 3aBTpa BEUEPOM.

OH ezer Tyzna ceroJHs BE4epoM.

OHa BBIXOZHT 3aMYyK depe3 HECKOJIBKO JTHEH.

0. OHH pa3BOIATCS B CIENYIOILEM MECSIIE.

NINOMbI U ®PASEOJIOTI'M3MbI

e 0Oexath crnoms rojioBy — to run at a top speed

«  ObITh Ha YbeM-TO MecTe — to be in another’s shoes

»  OwITH HacTOpOkE — tO watch out (for)

» OwITH He B cBoeM yMme — to be out of one’s mind

» OwiTh ceOe Ha yme — to know which side one’s bread is buttered
»  OwITh TONCTOKOKKM — tO be thick-skinned

SRR R WD
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* B KOH-TO Bekd — once in a blue moon

» B KoHie kouios — in the end (in the long run)

* B KpaiiHeMm ciiyyae — at a last reason

» BamuThes ¢ Hor — to be exhausted (to feel exhausted)

TEXHUKA PEYU 2

1. S mo6imro ocMaTpuBaTh 1OCTONPUMEYATENILHOCTH B CTAPUHHBIX ropojaax. Buepa, koraa s ocMarprBana
JIOCTOTIPUMEYATEbHOCTH, 51 BCTPETHIIa MOUX CTapbIX Apy3eil. S 00bI9HO ocMaTpuBaio
JOCTONIPUMEeUaTeIbHOCTH 10 cy00oTaM. Tak, 3aBTpa MBI OCMaTpHUBaeM JOCTONPUMEUYATEeILHOCTH, a
MI0CJIe3aBTPa 3aropaeM Ha IULbke. B jJeTHeM moxoze Mbl OyzieM ocMaTpuBaTh JOCTONPUMEYATEIbHOCTH
CcTapuHHOTO pycckoro roposa Hoeropoma. OH Takoi TOJICTOKOXHIA! B KOM-TO BEKH MBI OCMaTpHUBaeM
JIOCTOIPUMEYATEIbHOCTH TAKOTO MOTPSACAIOIIETo ropo/a, a eMy Bee paBHO! B kpaitnem ciydae, s
OCMOTPIO JOCTONIPUMEUaTeIbHOCTH OJJHA 3aBTpa rnocie obena. Jleru, ObiBao, BaTMIUCH C HOT, IIOCIIE
TOTO KaK Mbl OCMAaTPHUBAJIH JOCTONPUMEUATEIBHOCTH BO BpEMsI HAIIMX JIETHUX IIOXOMOB.

2. 1 00b14HO paHo BeTaro. OH TOABKO uTO BeTasl. OH BeTan 2 MUHYTHI Ha3ajl. Sl BCTal elie 0 TOro, Kak
yenplman Kakoi-To myM. Korna e 3aBTpa Betaems? Thl, B KOHIIE KOHLIOB, BcTaHelb? bynb
Hactopoxke! ITo-MoeMy, oHa BcTaet. Sl HUKOra HE BCTaBas paHo. Sl HUKOT/a He BCTalo paHo. Sl HUKoraa
He Oyny paHo BcTaBaTh. Koraa s BcTaBai, sl 104yBCTBOBAJ TOJIOBOKPYKEHHE.

3. Tlouemy THI Bcerna yoeraems ot Mensa? [louemy Tol yoeraens ot meHs ceituac? Ilouemy Thl yoexan ot
Mmenst Buepa? [louemy ThI yOeran oT MeHsI B TO BpeMsi, KOoraa s 0exxkan 3a To0o# cioms rojoBy? [louemy
THI paHblle yoeran oT MeHs (ToApazymeBaeTcs, uTo Tenepb — HeT)? [loueMy Thl HUKOT1a He yOerain ot
MeHs B nerctBe? [louemy ThI HUKOTIa HE yOeran ot MeHs? [louemy Thl HUKOTJa HE yOeraemuib OT MeHs?

JEKCUYECKWI MUHUMYM

BcraBaTh — to get up

B KoTOpoM vacy — what time

B KpaiiHem ciyyae — as a last resort

B yacTHOCTHU — in particular

nenb poxxaenus — birthday

emy Bce paBHo — he doesn’t care

3aropats — to become sunburnt / brown
urpath B TeHHHC — tO play tennis

Ha ke — on the beach

onHa — alone

ocMaTpuBarh AocTonpuMedarenbaocth — to go sight-seeing, to see the sights (of)
mocnesaBTpa — the day after tomorrow
MOYyBCTBOBATh rosioBokpyxeHue — to feel giddy, dizzy
npuOsiBaTh — tO arrive

npueskars — to arrive

pa3Boauthbes — to get divorced

cnparnath — to celebrate; to make (mpaznauk)
cTapuHHBIA — ancient, antique, age-old
yberats ot — to run away from

YHHKaJIbHBIN — UNique

ycnsimath mym — to hear a sound
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YPOK 24

I

J‘[ «I COBUPAIOCH CAEJIATDH 9TO»

D

TEOPETUYECKWIN MATEPUAI

Ora I[1JI® BeIpakaeT HaMepeHHe YeIoBeKa YTo-In00 caenaTh. 1 Hee B aHTITUHCKOM SI3BIKE
CYIIIECTBYIOT CIICIINAIbHBIC KOHCTPYKITUH:

Koncrpykuus 1: to be going + nHGUHUTHB CMBICTOBOTO TJIaroa.
Koncrpyknus 2: to be about + undunuTB cMBICTIOBOTO TI1aroa.
51 cobuparock kynuth MamuHy. — | am going to buy a car.
Tei cobupaetbest mocMoTpeTh 30T GiiibM. — | am going to see this film.
Ona cobupaercst HaBeCTUTh cBouX Jpy3eit. — She is about to visit her friends.

3a o0pazoBaHrE BONPOCUTEILHON H OTPHIATENbLHOI (OPM IPH UCIOIB30BAHUH ITUX
KOHCTPYKIIHii oTBeuaet riaron to be.

Tr1 cobupaerbes MoKynaTh Mamuay? — Are you going to buy a car?

Ona cobupaercsi nocMoTpeTh 3T0T hunbm? — Are you going to see this film?

Ona cobupaercst HaBeCTUTh cBouX Jpy3eii? — Is she about to visit her friends?

41 He cobuparoch Mokymnath MamuHy. — | am not going to buy a car.

Tol He cobupaembest ocMOTpeTh 3ToT pritbM. — You are not going to see this film.

Ona He cobupaeTcst HaBeCTHTh cBouX Jpy3eit. — She is not about to visit her friend.
I'pammamuueckuii noanc 1.

KoHcTpyKIHs «coOupathes 4To-mubo ceaaTh» ynoTpeosieTcss B IPOIIE/IIeM BPEMEHH B TOM

cliydae, KOTJia Bbl HAMEPEBAIKCh YTO-TO CHIEJIAaTh B MIPOLIOM, HO 0 KaKOH-TO MPUYHHE (HEBAXHO, 110

KaKOM), HE BBIIOJHWIN TO, YTO COOUPAIIUCH CIICNATh.

OH cobupaicst caBaTh SK3aMEHBI, HO TIOTOM TIepeTyMall.
He was going to do exams, but then he changed his mind.

Mu1 CO6I/IpaJ'II/ICI> MMyTCHICCTBOBATh HaA IMMOC3AC, HO IMOTOM II€PpCAYMaJId U PCIINIIA TOCXATh HA

MalinHe.
We were going to travel by train, but then we changed out mind and decided
to go by car.
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TI'pammamuueckuii nioanc 2.
C KOHCTpYKIHEH «cOOMPaThCs 9TO-INO0 CAENATh» OYSHb YacTO MCIIOIB3YIOTCS CI0BA «TOIBKOY,
«KaK pa3». AHTTUACKHN SKBUBAJICHT 00OMX 3TUX CJIOB — just.

Tonbko 51 coOupanack MepexoauTh I0POry, KaK KTO-TO KpUKHYM «Ctom!»
| was just going to cross the road when somebody shouted “Stop!”.

OOpaTuTe BHUMaHHE Ha MOPSIOK CIIOB B aHrMiickom BapuanTe stoii [1JI®. Crioso just Bcera kak
OBl pa3/ieNisieT KOHCTPYKIIUIO.

S xak pa3 cobmparoch moobdenats. Ilpucoeaunsiics.
| am just going to have dinner. Join me.

I'pammamuueckuii nwoanc 3.

O1H 0co0bIe rpaMMaTHIECKUE KOHCTPYKIIUU YIIOTPEOIISIOTCS HE TOIBKO B TEX CIIydasx, KOoraa
KaKoW-HUOY/Ib YeTIOBEK HaMepeBaeTcs (MM HaMepeBaJICs) YTO-HUOYIb CIIeNaTh, HO M TOT/a, KOTa MBI KaK
OBl IpeIcKa3bIBaeM COOBITHS B OYIyIIeM, TaK KaK CUTYaIlHsl B HACTOSIIEM 3aCTaBIIsIET HAC TOBEPUTH B TO,
YTO YTO-TO, BIIOJIHE BEPOSTHO, MOXKET IIPOU3OUTH B OyAyIIIEM.

S cebs yxacHO ayBCcTBYIO. S mymaro, urto s 3abomnero (Iloxoxe, s1 3a0051€Baro0).
| feel terrible. | am going to be sick.

[Mocmotpu Ha 3TH Tyun! Kaxkercs, noxap cooupaercs! (10xap NonaeT).
Look at those black clouds! It’s going to rain!

Ofi, kak BocxuTHTENbHO NaxHeT! [Toxosxe, mupor ckopo OyAET roToB.
Oh, it smells great! The cake is going to be ready.

I'pammamuueckuii nioamc 4.
C rnaronom to gO NpUHATO HMCMONB30BaTh KOHCTPYKIHUIO 2.

OH coOupaeTcst yXOAHTb.
He is about to go out.

S coOuparochk OCTyIIaTh B YHUBEPCHUTET.
| am about to go to university (I am going to enter the university).

TEXHUKA PEYN 1

IIpumep: 41 cobupatocs moodenats ¢ BaMu.
| am going to have dinner with you.
Am | going to have dinner with you?
I am not going to have dinner with you.

51 cobuparoch NOTPaTUTH BCE MOM JICHBI'U HA HAPSIBI.

Tl cobupacs cocpeJOTOYUTHCS Ha CBOel pabore.

OH coOupaeTcs 70OUThCS ycIiexa Ha COPEBHOBAHUSX.

Ms&1 cobupaemMcst 00ecTieunTh TeOsT BCeM HE0OXOTUMBIM.

OHu coOmMparoTcs pa3aeNuTh Hall K1acCc Ha HECKOIBKO TPYIIIL.
OH coOupaeTcs HacTauBaTh Ha CBOUX MPaBax.

41 cobupatochk nucath Hay4HYIO padoTy.

OHu coOHUparoTCs 3aHNMATHCS UCCIICIOBAHUSMHU.

Mgl cobrpaemcst BBITIOJIHUTH Ballle 3a/1aHHe.

O OHU coOHMparoTCs MONMy4aTh NTPUOBLITH.

’—‘\990.\'.0\.“‘:“9’!\’?‘
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NINOMbI U ®PA3EOJIOTI'N3MBbI

B TakoM ciy4ae — in that case

BIaBaThCs B moapobHocTr — to go into details
B70J1b U mioriepek - backwards and forwards
Bepx cosepinercTa — the pink of perfection
sunasiuii sunsl — hard-boiled

BUIeTH HacKBO3b — tO see through

BHecTH nyranuny — to make hay of something
BO Bcro Moub — With all one’s might

BO BCSIKOM cilydae — in any case (at any rate)
Ha BCAKHU crydvaii — just in case

TEXHUKA PEYU 2

Moti My HUKOT'JIa HE BAAETCS B IOAPOOHOCTH, KOT/Ia pACCKa3bIBAET O CBOMX HAYYHBIX M3BICKAaHHAX. S
HE COOMPAarOCh BAABAThCS B MOJIPOOHOCTH HAIICH JTMYHOM XKU3HHU, BO BCIKOM CyYae, MoKa.

OH yxe npunsn permenne. OH codupaeTcst NpUHATH perierne. OH MpuMeT perieHue 3apTpa. OH MPUHSIT
pellIeHue elle 10 TOro, Kak BCTPETHJICS ¢ aaBokaToM. EMy ynajgoch NpUHATH SIUHCTBEHHO BEPHOE
(mynpoe, ColTOMOHOBO) pellICHHE.

Ha xapnaBan oHa ojiena CBOXO JJOUKY B KpacHoe. Most Mama Bcer/ia MeHs ofieBaeT co BKycoMm. OHa
cobupaeTcst 0JIeTh ee Kak KyKOJIKy. PoauTenu paHbpiie MEHS 0/IeBaiv (a TeTeps 51 cama BeIOUpaio cede
MOAXOIAIIYIO OCXKY). S o/ieHy ee (IeBOUKY) depe3 mapy MUHYT. S HajeHy ee (IUTAMKY) Yepes napy
MHHYT.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

aaBokar — a lawyer

Bepuoe pemrenne — the right/correct decision

BO BCSKOM ciydac — at any rate; at any case

Bce HeoOxommumoe — everything necessary

BBITTOJTHATE 3axanue — to do an assignment

3aHuMathbcs uccnenosanusamu — to do research

uccienoBanue — research

nuyHas xu3Hb — private life

Ha kapHaBai — for carnival

Ha copeBHOBaHUX — at games

Hasemats — to visit; to call on; to come to see

Hapsiapl — sSmart clothes

HayuHas pabora — scientific work nucarts Hayunyto pabory — to do a paper
Hay4HbIC U3bICKaHus — research

obecnieunts — to provide (with)

oneBarh Kak Kykoiky — to dress like a dolly

oneBaTh co BkycoM — to dress tastefully

o1ieTh B kpacHoe — to dress in red

nepeaymars — to change one's mind

noaxosmmii — right

noka (moka 4ro, noka eie) — for the time being, for the time present; « noka! pasr. — so
long!, (I'll) see you later, bye-bye

noy4dats npuosLTs — to get a profit (out of), to receive a profit (from); to profit (by/from)
MOTpPaTUTh JieHbTH Ha — to spend money for

mnpaea — rights

npunsTh pemenne — to decide; to take/reach a decision

pasaenuth Ha — to divide into
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cnasath 5k3aMeH — to go in for an examination, to take an examination; to sit an
examination, to do an examination

Conomonogo peuierre — the decision/judgment worthy of Solomon

copeBHOBaHue — a competition

Ty4a — a black cloud

yepubiii — black

90 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans
JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

YPOK 25

«1 CAEJIAIO 3TO, KOI'TA OH TPUJAET»

«1 CAEJIAIO 9TO, KAK TOJILKO OH
MPAJIET»

«1 CAEJIAIO OTO, ECJIM OH TIPUJAET»

S = =

«1 CAEJIAIO OTO, ITPH YCJIOBUHU UTO
OH ITPUAET»

«SI CIIEJIATO 3TO, HA CJIYYAM ECJIA
OH ITPUAET»

TEOPETUYECKUIN MATEPUAJI

Bce atu [1JI® npencrapistor coO0M CI0XKHOMOIYMHEHHBIC TTPeIoKeHUs. CI0XKHOMOTYMHEHHOES
NPEAJIOKEHHE - ATO MIPEAJIOKEHNUE, KOTOPOE COCTOUT U3 IBYX WJIA HECKOJIBKUX MPOCTHIX NPEIIOKEHUH, U3
KOTOPBIX OJTHO — IJIaBHOE, a OCTaJIbHbIE — MpUAaTOUHbIe. [[pruaToUHbIe MPETIOKEHUS TPUCOETUHSIIOTCS K
[JIABHOMY TIOJTYMHUTENIbHBIME coro3amu. [IpumenutenbrHo k Hamum [1JI® Mb1 OyiemM paccMaTpuBaTh TOJIBKO
TaKHe CIOKHOMOAYMHEHHBIE MPEAJIOKECHHS, KOTOPBIE COCTOST TOJIBKO U3 2-X MPOCTHIX.

Hrax, cJ10XKHONOJYMHEHHOE MTPEIIOKEHNE, KOTOPOE COCTOUT U3 OJIHOTO TJIABHOTO M OJTHOTO
MPUJATOYHOTO NpeaiokeHud. [IpugaroyHoe npeoXeHue Beeria MOAUUHSAETCS TIIaBHOMY U MOSICHSIET €TO0.
[IpunaTounble MpeNIOKEHUST MOT'YT OBITh Pa3HBIX BUIOB B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, Ha KaKOl BOIIPOC OHU
OTBEYAIOT.

Hanpumep, «4 moiiny B KHHO, KOT]a MamMa MPUAET C pabOThD». ITO CIIOKHOMOJINHEHHOE
MPeaIoKEeHNUEe, KOTOPOE COCTOUT U3 IIaBHOTO « Sl moiay B KuHO» U npugatounoro «Kormga mama npunier ¢
paboTe». [IpuaaToyHOE MOSCHSAET TIIaBHOE W OTBEYAET Ha BOIIPOC «KOTAA?.

S noiiny B kuno (KOI'JIA?), korga mama npujaer ¢ padoTsl.
S noiiny B kuno (KOI'TA?), kak TOIbKO MaMa NPUAET ¢ padoThI.

IIpunartounsie mpemtoxkenusi, oTBedaromnre Ha Borpoc «KOI'TA?», «KAK JOJII'O?», «C KAKNX
TITOP?», «10 KAKUX [TOP?» aBnsA0TCS NpUIATOYHBIMU BPEMEHH.

S noiiny B kuno (IIPU KAKOM YCJIOBHUHN?), eciu MamMa npueT ¢ padoThl.

IIpunaTtounsie npeanoxenus, orBevatoniye Ha Bomnpoc «IIPU KAKOM YCIIOBU?y, sBastoTcs
MIPUIATOYHBIMU YCIIOBHSI.

S 3nar (UTO?), korna mama npujaet ¢ padoThl.

[IpunaTounsle mpeIoKeHus, oTBeqarue Ha Bonpoc «YTO?», SBIgroTCS TPUIATOYHBIMHU
JIOTIOTHUTEIBHBIMU.

Kak BunnTe, 0IHO U TO K€ MPUAATOYHOE MPEUIOKECHUE (B TAHHOM CITydae «KOT/ia Mama MPUJIET C
pa6OTBI))) MOKET OBITE 1 NpUAATOYHBIM BPEMCHU, U MPUAATOYHBIM JOIIOJIHUTCIIBHBIM, B 3aBUCUMOCTHU OT
TOT0, Ha KAaKOW BOIIPOC OHO OTBEYAET.
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Urak, [J1O® «51 CAEJIAIO 3TO, KOI'TA OH [TPUET» — 3T0 CIOKXKHONOJYMHEHHOE MIPEATIOKEHUE
C IPUAATOYHBIM BpEMEHH. B TITaBHOM MPeIOKEHUHN «sI CIENIAt0 ATO» TIIaroj CTOWT B opMe Oymymiero
BpeMEHHU. B IpUIaToYHOM MPEIIOKEHAN «KOTIa OH MPHUACT) TJIarojl ToKe CTOUT B (hopme Oymymiero
Bpemenu. Ho B anrnmiickoM Bapuante 3toit [1JID Oyaymiee Bpems riaroiia B MPUAATOYHOM MPEIIOKCHUN
3aMeHseTCs OPMOI HACTOSIIEr0 BPEMEHU B COOTBETCTBUU C MPABUIIOM aHTIIMHCKOM rpaMMaTHKH, KOTOPOE
TJIACHT:

B IPUJATOYHBIX YCJIOBHUA U BPEMEHU C COIO3AMM:

ECJINA - if

KOI'TA —when

IMOCJIE - after

IEPEJ TEM, KAK - before

B TO BPEMS KAK (ITOKA) — while

KAK TOJIBKO - as soon as

ECJIA HE - unless

0 TEX IIOP..., IOKA HE - until

P YCJIOBUU, UYTO - 1. as long as
2.so long as
3. provided /that/
4. providing /that/

BYJYIIEE BPEMA 3AMEHAETCA ®OPMOM HACTOSIIETO BPEMEHMU.

41 mo3BoHIO TeOE, KOI/1a IPULy JOMOM ¢ paboOTHI.
I’'ll phone you when | get home from work.

Ml HOI\/'II[GM T'yJiiaTh, KOrga JOXKAb ITPEKPATUTCA.
We’ll go for a walk when it stops raining.

S Oymy KMHO3BE3/10H, KOT/1a BBIPACTY.
I’'ll be a film star when | grow up.

51 cobuparoch MpoOYECTh MHOTO KHHT, ITOKa 51 OYy B OTITyCKE.
| am going to read a lot of books while | am on holiday.

Brikitouun cBeT, nepen TeM, Kak yhensb.
Turn off the light before you go out.

51 TeOs TIOTIEITYT0, €CITH 3aX0YeIIIb.
I’ll kiss you (I'll give you a kiss) if you want.

51 no3BoHIO TeOE, €Clu pHEy BOBPEMSL.
I'll phone you if | come on time.

HOTOpOHI/ICL! Ecan Mb1 He MOTOPOIMUMCA, MBI OITO31aCM.
Hurry up! If we don’t hurry, we’ll be late.

OHa caacT 9K3aMeHbI IPH YCIOBUH, YTO OyJIeT 3aHUMATHCS Ha TMOJIHYIO KaTyIIKY.
She will pass the exam providing she studies hard.

A 3aBTpa Uurparo B TCHHUC MpU yCJIOBUU, YTO HC 6y;[eT JOXKIA.
I’'m playing tennis tomorrow providing it isn’t raining.

S urparo 3aBTpa B TEHHHUC, €CIIA HE OYICT TOXKIA.
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I am playing tennis tomorrow unless it is raining.

OH 0JI0JDKAT HAM KHHTY MIPH YCIIOBHH, YTO MBI BEPHEM €€ BOBPEMS.
He will lend us this book as long as we give it back on time.

I'pammamuueckuii nwoanc 1.

Co103 «KxoTraa» MPUCOETUHSET K INIABHOMY MPEUIOKEHUIO HE TOJIBKO PUIATOYHbIE BPEMEHH, HO U
NpUAATOYHbBIE JOMOIHUTENbHBIE. B MPUAaTOYHBIX JOMOMHUTENBHBIX AaXKE MOCIIE COI03a «KOTAa» B
AHITIMHACKOM SI3BIKE, TAK XKe, KaK M B PyCCKOM, HCIIOJIB3YeTCsl I1aroi B popme OyayLiero BpeMeHH.

S mocTapatock BBIICHUTH (4T0?), KOT1a ThI IPUACIIH KO MHE B TOCTH.
I’ll try to find out when you will visit me.

A pacckaxy Tebe Bce (korma?), Korna Thl IPUACITL KO MHE B TOCTH.
I’ll tell you everything when you visit me.

I'pammamuueckuii nioanc 2.

[IpunarouHoe 1OMOIHUTENBHOE NPEATIOKECHNE B aHTIIMICKOM SI3bIKE MOKET MIPUCOCAMHATHCS K
[JIaBHOMY U TP oMol coro3Horo ciosa if. Ho B takux ciydasx if Ha pycckuit si3p1k mepeBoIuTes He Kak
«ecIm», a KaK «JInm».

51 xouy y3HaTh (4T0?), MPUJIEIIb JH Thl KO MHE B FOCTH.
| want to know if you will visit me.

CunonumoM if B anrmuiickoM si3bike ciryxut coro3 whether, kotopsrit Ha pycckuit s3bIk
NEPEBOJUTCS TOXKE, KaK «JIN.

OH crpammBaet (4T0?), MPHUJIEIIb JH Thl B BOCKPECEHBE.
He asks whether you will come on Sunday.

I'pammamuueckuit nwoanc 3.
B anrnumiickom si3bIke€ B MPUAATOYHBIX BPEMEHH IIOCIIE COIO30B:
korga — when
nocie — after
JI0 TEX TOp ..., moka He — until
KaK TOJIEKO — as Soon as
MO’KHO HCITIOJIb30BaTh HE TOJBKO BpeMs: present simple, to u Bpems present perfect.

Tw1 MOXENTH OJOJKUTH MHE€ KHUT'Y, KOr'Jla Thl €€ 3aKOHYHIIE?
Can you lend me the book when you have finished it?

S1 He mam Tebe MOPOKEHOE IO TEX IOp, IOKa THI HE CHEITh BECh CYII.
| won’t give you an ice cream until you have finished your soup.

OH mpueneT J0MOH, Kak TOJIBKO 3aKOHYHT CBOW MCCIICIOBAHUS.
He will come home as soon as he has finished his research.

Trer MMOYYBCTBYCIIb ce0st JIy4dHI€, ImocCjie TOro Kak npuMelib 3TO JICKAPCTBO.
You'll feel better after you have taken this medicine.

Onnako Bpems present perfect B npujaTodHbIX BpeMEHH MOXKHO HCIIOJIb30BaTh TOJIBKO B TOM
Cclly4ae, eClI OJTHO IeHCTBHE MPEAIECTBYET APYTOMY.

Korpna st mo3BoHIO MaMe, MBI CsZieM 00e1aTh.
(cHauasa 51 TO3BOHIO MaMe, a YK TIOTOM MBI CsAZieM 00eaTh, TO €CTh IOCIIE Pa3roBopa 1o Teaeqony).
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When | have phoned my mum, we’ll sit down to dinner.

Ho ecnu 2 neiicTBust B Gyjayiiem OyayT MPOUCXOAUTH OJHOBPEMEHHO, TO TOT/IA B IPUIATOYHOM
BPEMEHH aHIIIMYaHe yHoTpeOstoT Toibko present simple.

Korja st mo3BoHIO MaMe, s IPUIJIAITY €€ K HaM Ha 00e]I.
(s Oyay mpuriamarh €¢ K HaM Ha 00eJl IMEHHO B MOMEHT pa3roBopa Io Tejiedony).
When | phone my mum, I'll invite her to dinner.

I'pammamuueckuit nroanc 4.

Hecmotpst Ha TO, 4TO NMPUAATOYHOE MPEUIOKEHNE «HA CITydall €clId OH MPUAET» SIBJISIETCS HE
IPUIATOYHBIM YCIOBHS, a NpUAaTouHbIM nenu: (S caenaro sto (JJISI YETO? C KAKOM LIEJIBIO?), Ha
CiIy4ait €Clii OH TMPUJET), B aHIIMICKOM BapuaHTe dToi [1JID Toxe uCTomp3yeTcss HacTosIIee BpeMs
(present simple) Bmecro Oymymiero.

MBI IpUroTOBUM 4TO-HHOYIb BKYCHEHBKOE, Ha CITy4ail eciId NpUAYT FOCTH.
We’ll make something delicious in case guests come.

qDyT60HLHLIe CyAbH HOCST 0OBIYHO IBE napel 4acoB, Ha cnyqal‘/'l €CJIM OJHAa U3 HUX
OCTAaHOBUTCA BO BpEMs MaT4a.

Football referees usually wear two watches in case one of them stops during a
game.

TEXHUKA PEYUA 1
(moBecTBOBATENIbHBIE MPEIOKEHHSI CBEPHTE € KII0UYaMH B KOHLE KHUTH. )

Ilpumep: 5 xymmio 9To-HUOYAb HA YXKWH, €CIIH MOy B Mara3uH.
I’'ll buy something for supper if | go shopping.
Will | buy something for supper if | go shopping?
| won’t buy something for supper if | go shopping.

S HanMIy THCBMO, €CIH Yy MEHS OyIeT BpeMsl.
ThI MO3BOHHUIITE MHE, KOT/Ia BEPHEIIHCS TOMOM ¢ PabOTHI.
OHa 1acT MHE CBOM ajjpec, KOra HaiiieT MOAXOASIIYI0 KBapTUDY.
Mgl HaBecTHM Bac, Koraa oynem B JloHmoHe.
51 He yroury TeOsl Y)KMHOM, €CIIH Thl ONO3/1aCIlb.
MBI TPOMOKHEM, €CJIM BBIWJIEM Ha YIUILY.
Ona He Oyzner ¢ To0oi pa3roBapuBaTh 0 TEX MOP, MTOKa Thl HE W3BUHUILLCS.
S moiiay mpsAMo TOMOM MOCJIE TOTro, KaK CAENal0 MOKYIIKH.
51 oTnoxHy, MoKa poauTenei He OyneT Toma.
. MbI 3anmmem Ha3BaHKME KHUTH, HA CIIy4aid, €CIIH MBI €T0 1103a0y/IeM.
. 51 Hapucyro maH ropoja, Ha ciiydail €Ciii OH OTEPSETCsl.
. OH He CMOXXeT MOHSTH TeOs1, €CJIU ThI He OyJellb TOBOPUTH OUY€Hb BHATHO M MEJICHHO.
. 51 cobupatock HckaTh APYTYyO paboTy, €cii KOMITAHUS HE MPEAI0KUT MHE 3apIuiaTy oOobIIe.
. 5] He oy HA BEUEPUHKY, €CIIU ThI IOHACIIb.
. OH czenaer ypoku, Kak TOJIBKO BEPHETCS! IOMOH.
. Bbl MOXxeTe B3sITh A€HET B3aliMbl IPH YCIOBUH, YTO BEPHETE UX CPa3y K€, KaK TOJIBKO 3TO OyJer
BO3MOJKHO.
17. Ona OyzeT yuTaTh Ka>KAbIA JCHb IIPH YCIOBUH, YTO BBl JAANUTE € CTOSIINE KHUKKH.
18. BbI He BoiiieTe BHYTpb, €CITH BBI HE WICH KITy0a.
19. S xymmio Tebe KakoH-HHOY b TTOJTAPOK, €CITU THI Oy/IeIlb YMHHIIEH.
20. Mebl noeneM Ha MOpe, KOTJja CTaHET TEILIee.
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JEKCUYECKWI MUHUMYM
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obITh B oTIycke — to be on leave

BuaTHO — distinctly

BO BpeMms Matya — during a game

BbIpacTH — to grow

nBe mapsl yacos — two watches

3aHMMAThCS Ha MOJHY0 Karymky — to work hard

3anucath — to write down

3apruiata nobossiie — a bigger salary

u3BnHATECA — t0 make excuses, to apologise to

KaK TOJBKO 3T0 OymeT Bo3MokHo — When possible, when it is possible, when there's a
possibility

kBaptrpa — a flat

KynuTh Ha yxuH — to buy for supper

MemieHHo — slowly

Ha3BaHKe — a hame; an appellation; a title (kuuru)

uapucosath — 1) to draw; to paint (kpackamn); 2) mepen. (npeacraBisath cebe) to picture
omomxuTh — to lend (komy-n.); to borrow (from) (y xoro-i.);

mwiad — a plan

moexats Ha Mope — t0 go to sea

no3a6biTh — to forget (about)

noitu ryssats — to go for a walk, to walk, to stroll, to take a walk/stroll
nokynka — purchase; buying

nousTs — to understand, to comprehend

norepsaThes — to get lost

mpemtoxkuth — to offer

npuiity B roctu — to visit, to pay a visit, to go on a visit, to go to see
npuHUMaTh JekapctBo — to take the medicine

npoMoKHYTh — to get wet

npsimo nomoii — straight home

cnenats nokynku — to do shopping

cecth 3a cton — to sit down to the table

crath Teriee — to become warmer

crosimue kamwkku — the right books

byr6osbHbIi cymbst — a football referee

uieH kyba — a clubman

4TO-HHOYNb BKycHEeHbKOE — Something delicious
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YPOK 26

«1I CAEJIAIO 3TO K 7 YACAM»

H «51 CAEJIAIO 3TO, 10 TOI'O
J‘[ KAK MAMA YUJET HA PABOTY»

«1 CAEJIAIO 3TO K TOMY MOMEHTY,
KOI'TA MAMA YUJIET HA PABOTY»

TEOPETHYECKHI MATEPUAJ
Ot [JI® — tpebytot anrnuiickoro rpammariyeckoro Bpemenn FUTURE PERFECT.
AYX BPEMEHMH — nannune pe3yibTara K ONPEAeICHHOMY MOMEHTY B OyIyIIIeM.

3TOT MOMEHT B OyAyIIeM MOKET 0003HauaThCs B TIPEATIOKEHUH 3-Msl CIIOCOO0aMu:

1. TIpemmor «x» (B anrmuiickom Bapuante 3toit [1JI® by) + koHKpeTHOE Bpems (ro, Mecsi,
JIeHb HEJCIH, Jac)

K ceHTs0pio — by September

K TIoHeziebHUKY — by Monday

k 7 yacam — by 7 o’clock

K Havyaiy yue6Horo roaa — by the beginning of the school-year
k PoxnectBy — by Christmas

K MoeMy aHIo poxacHus — by my birthday

2. Coro3bI «JI0 TOTO KaK» M «IpekKIe, ueM» (B aHrniickoM Bapuante 3toil [1JID — before) +
MIPUIATOTHOE BPEMEHH.

JI0 TOTO Kak Mama moiier Ha pabory — before mummy leaves home for work
(goes to work).

npesxie, 4eM Bbl Boiizere B komHary — before you enter the room.

3. KoHcTpykuuei «k TOMy MOMEHTY, Kak» (B aHriuiickoM Bapuante — by the time) +
MPHUIATOIHOE BPEMCHH.

K TOMy MOMEHTY, KaK ThI yiifiens Ha padory — by the time you leave for work.
K TOMy MOMEHTY, Kak MbI jo0epeMcs 1o jomy — by the time we get home.

®OPMYJIA BPEMEHMU - WILL HAVE + V3

K cenTs10p10 st HanwITy MO yueOHUK.
I’'ll have written my textbook by September.

K navany yqe6H0r0 ro/ia OH IMPOYTET BCEe HEOOXOIUMBIE KHUKKH.
He will have read all the necessary books by the beginning of the school year.

K koHITy OoTITyCKa OHA MOTPAaTUT BCE CBOH COEPEKECHNS.
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She will have spent all her savings by the end of her holiday.

3aBTpa K 3-M s IPOUTY Bally KHUTY.
Tomorrow by 3 o’clock I'll have read your book.

K Tomy MoMeHTy, KOT1a MBI IPHUAEM B KHHO, (DUIIBM YK€ HAaUHETCSI.
By the time we get to the cinema, the film will already have started.

OH BIIIOOHTCS B HEE €1I€ 10 TOro, Kak 3aroBOpUT C HEH.
He will have fallen in love with her before he begins to speak to her.

TEXHUKA PEYH 1

Ilpumep: 51 yBOmIIO €0 K KOHILY HEZEIIN.
I’ll have fired (dismissed) him by the end of the week.
Will | have fired him by the end of the week?
I won’t have fired him by the end of the week.

1. S mpurotoBiro 06es 10 TOTrO, Kak OH yHIET.

2. Tesl 3acHeUIs IPEXKIE, UM 5 MOTYIITY CBET.

3. OHa NOKHUHET IropoJl A0 TOro, KaK Thl HAWIEIIb €€.

4. OH yxe 3apaboTaeT HeOOXOJUMYIO CyMMY K TOMY MOMEHTY, KOT/Ia Tl TIPEJIOKHUIIH €MY CBOIO
IIOMOIIIb.

5. MBblI npuBeaeM Bce B HOPAZIOK 10 TOTO, KaK BBl BOMJETE B KOMHATY.

6. OH y3HaeT 3Ty CHOTCIIHOATENFHYIO HOBOCTb K KOHITY JHS.

7. 51 MO3BOHIO BaM JI0 TOr0, Kak MPUMY OKOHYATEIbHOE PEIICHUE.

8. OHa pacckaxeT BaM CBOIO IIOJTHOTOTHYIO €IIIe IO TOTO, KaK KyPHAJIUCTHI 3aXOTST B3ATh Y HEe

HUHTEPBBIO.

9. S mpekpamty obmartbes ¢ bpayHamu erie 10 TOro, Kak riiaBa CeMbH IOTPEOYET AOMOTHUTEIHHYIO
TUIaTy 3a apeH/ly KBapTUPEIL.

10. OHa npuUTBOPHUTCA NHOCTPAHKON MPEXKE, YEM BBIMJET U3 MAIIUHBEIL.

NANOMBI U ®PPAZEOJIOI'N3MbI

e BONMUIONIAS HECMpaBeUIMBOCTL — a crying shame

» Bpems oT Bpemenu — from time to time

e Bced nymoii — with all one’s heart

»  BBEIOpOCHUTH U3 TONOBH — tO get something out of one’s mind
- ruasa cembr — the head of the family

» s pasHooOpasus — for a change

< 3HaTb 10 onbiTy — to know from experience

» Kak (koraa) Bam Oyzet ynooHo — at your convenience

e moaymath xopoueHsko — to use somebody’s mind; to think twice
e XO03sMH cBoero ciosa —a man of his word

e YeJIOBEK, JIOCTOMHBIN yBakeHus — a man of worth

TEXHUKA PEYU 2

1. Jns pazHOOOpa3ws s Bpems OT BpeMEHH TyMaro MPex/ie, YeM IMPUHUMAI0 PelieHre YTO-HHOYIh
ClIelIaTh.

2. He aymaii 00 3T0l BONHMIOIIEH HECITPABEIJIMBOCTH.

3. S momymaro 06 3TOM XOPOIIEHBKO MPEXKIe, YeM BEIOPOITY 3Ty OpeIOBYIO, Ha TIEPBBINA B3TIISAI, HICIO U3
MOEH TOJIOBEL

4. S gacto mymain o0 3TOM, KOrza ObUT peOSHKOM.

5. He memmaii mue, g gymaro.
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A mymato, BaM ciieiyeT BBIOPOCUTH 3Ty HEJIEMYI0 HICKO U3 TOJIOBHI.

S Bcelt aymoi coBeTyIO BaM MOayMaTh 00 ATOM.

[ToxgymatiTe 06 3TOM, KOT/1a BaM OyneT yIo0HO.

9. 4 nymato 00 3TOM ¢ yTpa, HO elle HUUEero He MPUIyMal.

10. S HuUKOTIA HE qyMai 00 STOM.

11. 4 aukorma HE IyMaro 00 SToM.

12. 4 Hukoraa He Oyay AyMaTh 00 3TOM, KOTAa BHIPACTY.

13. 4 Tonpko uTO AYMAaN O Bac.

14. S nyman o Bac, KOraa Bbl HO3BOHUIIH.

15. Panbiie s 9acTo gymai o Bac.

16. Brl xorma-HuOY b AyMaii O TaKOM (DaHTaCTHYECKOM ycrexe?

17. Mp1, 6bIBaNIO, BMECTE AyMalli O OYAyIIeM YeI0BEUYEeCTBa.

18. S momymaro 06 3TOM, KOTAa TOKIb KOHIUTCS.

19. S nyman 06 3TOM MHOTO JIET TIepe] TeM, KaK Hauasl BOIUIOIIATH CBOO UJICIO B JKU3Hb.

20. 51 nymaio o TeOe Bce AHU HAIPOJIET.

21. HukTo HHKOTA e1Ie He AyMai 00 3TOM.

22. Tel gyman o6 3ToM Buepa?

23. Teol yxxe nogyman o6 3Tom?

24. Korna nogymaenib 06 3Tom?

25. Tsl cobupaenibcs 1ymMaTh O CBOCH Kapbepe?

26. JIto0oli uenoBek, JOCTOMHBIN yBa)KCHHUS, BpeMsI OT BPEMEHH AyMaeT O CBOEM OyIyIeM.

27. Bl 00mymMaeTe Moe TIpeIoKEeHNe 10 TOT0, Kak 5 BaM IMTO3BOHIO?

28. OH XO35MH CBOETO CIIOBA, 5 3HAIO TIO OTBITY, YTO OH BCET/Ia AYMAeT Mepe TeM, Kak aeT 00emanus, Ipu
YCIIOBUH, YTO OH 3HAET Bce Melbuaiiue moIpoOHOCTH Jiena.

29. Bl y)xe XOpOILIeHbKO MoIyMau?

30. Heyxxenu Brl yxxe 06 mymMann Moe TipejioxkeHne?

% =N o

JEKCUYECKWI MUHUMYM

apenyia — rent iata 3a apexay — rent

Bbpaynsl (cembst BpayHos) — the Browns noaHoroTHas — ins and outs

OpemoBas uzes — a crazy idea moipobHocTs — a detail

oynymice — the future motparuth — to spend

BaM CJIEJIyeT CeIaTh 3TO — npeamoxuth nomoris — to offer help
you should do it MPEACTaBUTh (KOTO-TO KOMY-TO) —

B3sTh HHTEPBHIO — to take an interview to introduce (to)

Bmoouthes — to fall in love (with) MPEeKpaTuTh OOMIATHCS —

BOILIOIIATH B :KU3HE — to realize to drop an

Bce quu Harnposer — all days long acquaintance

BeIOUTHCS U3 cuil — to wear oneself out npuBecTH B opsiiok — to put in order,

BhIiTH 13 MamuHbl — to get out of a car to bring order to

nathb obemanue — to make a promise smth.

nobparscs 1o — to reach, to get to npunymats — to think out, to invent

JIOTIOJTHUTENbHAS TutaTa — extra payment nputBopsitecs — to pretend (to be), to act

3aroBoputh — to begin to speak cOepexxenus — savings

korga s Obu1 pederkoM — as a child cecTh B MaruHy — to get into a car

Mmenpuaiiimue — the smallest cHorcimmbarenpHeid — stunning

Ha rrepBbiii B3 — at first sight tpeboBats — to demand (of, from)

uenenas — odd; ridiculous tymuth cBeT — to put out the light

HeoOXOIMMBIH — hecessary, essential yBosbHATE — tO dismiss; to fire,

HOBOCTL — News; a piece of news to give the sack

obnymarts — to think over danractuueckuii yerex — fantastic(al)

okonuatensHoe — final success

yenoBeuecTBo — mankind, humanity
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YPOK 27

«ABYY AEJATDH 3TO POBHO B 5»

«1 BYAY JIEJATD DTO, KOTJJA MAMA
MPUAET C PABOTbI»

(I) «SABYAY AEJATD 9TO C 2-X 1O 5»
«ABYAY AEJATDH 3TO B TO BPEMsI, KOI'TA
MAMA BYJAET CMOTPETDH TEJEBHU3O0P»

TEOPETUYECKHWI MATEPUAJI

Bce otr 4 T1JI® Ha camoM Jiene BRIpakaroT OHO | TO ke, a uMeHHo: HAXOXX/IEHWE B
CEPEJIUHE I[EflCTBHﬂ B KAKOM-TO OHPEI[EHEHHI)IPI MOMEHT (MJIM OTPE3OK BPEMEHN) B
BYJIVILIEM. U Bce onu TpeOyIOT oHOro anriuiickoro rpammarudeckoro Bpemenn FUTURE
PROGRESSIVE.

AYX BPEMEHM — HaxoX/I€HUE B CepeIuHE JEUCTBUS B KAKOW-TO ONpEe/IeIEHHbIA MOMEHT WX
OTPE30K BPEMEHH B OyIyLIEM.

®OPMYJIA BPEMEHHU - WILL BE + V-ing
I will be eating at 5 tomorrow.

Yrobrl 00pazoBaTh BONpocuTeabHYI0 (hopmy riarosios B future progressive, sciomorarenbHbIiH
rinaron Will craBsar nepen moasexanm.

Will | be eating at 5 tomorrow?

Yr0o06b1 00pa3oBaTh oTpHIATEALHYIO opMmy raronos B popme future progressive, mocie
BcrioMmorarenbHoro riaroja Will ctassat orpunanue not.

| won’t be eating at 5 tomorrow.

I'pammamuueckuil nwanc 1.
MowmeHT B OyaymieM MokeT 0003Ha4aTbCsa IByMs CIIOCOOaMHu:
1. Ha3piBaeM TOYHOE BpeMs — B 7 4acoB, B 16 gacoB 30 MuHyT 14 cexyHn
2. Ha3pIBaeM TOYHOE BpPEMs, HO YK€ LIEJIBIM IIPEUIOKEHUEM, KOTOPOE TOYHO TaK ke, KaK U
CJIOBa «B 7 4aCOB», OTBEYAET HA BOIPOC «KOTAa?», TO €CTh ABJISETCA MPUIATOUHBIM
BpPEMEHH.

S 6yny cmotpets TeneBuzop (KOI'IA?), koraa Mama BOWJET B KOMHATY.
| will be watching TV when mummy comes into the room.

S1 6yny cMOTpeTh TelIeBU30p, KOorJa MamMa BOMIEeT B KOMHATY?
Will | be watching TV when mummy comes home?

41 He Oyny CMOTpETh TEJIEBU30p, KOrJa Mama BOMIET B KOMHATY.

WWW KESPA RU - [llkona aarnuiickoro si3pika M. A.I'nuBenrans 99
JoxymeHT pacmpoctpansercs mo munen3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW .KESPA.RU - IlIkona aarnuiickoro s3pika M. A .I'nBeHTann

I will not (won’t) be watching TV when mummy comes home.

He 3a0s1BaiiTe, 9TO r11aroi B NpUAATOYHOM BPEMEHH B aHTIIMHCKOM S3BIKE YIIOTPEOIIseTcs B
HACTOSIIIIEM IPaMMAaTHYECKOM BPEMEHH, XOTS pe4b UAET 0 OBITOBOM OyylieM (IOBTOPUTE YPOK 25).

TI'pammamuueckuit nioanc 2.
OmnpeeneHHblil 0TPEe30K BPEMEHHU TOXKe 0003HAYaeTCsI ABYMs CIIOCO0aMu:
1. KOHCTpyKume# «c... 1o... » — «from... till... »

S Oymy cMOTpeTh TelIeBu30p ¢ 2-X a0 7.
| will be watching TV from 2 till 7.

2. 000pOTOM, KOTOPBIi MTOIPa3yMeBAET ITY KOHCTPYKIIUIO: IIEJIbIi ICHbY, «BECh JCHb HAIPOJICT»
(To ecTh ¢ yTpa 10 Beuepa). — the whole day, all day long

3aBTpa 51 Oymy cnath Bechb ACHb HAIIPOJIET.
I'll be sleeping tomorrow all day long.

51 Gyny 3aBTpa cnaTh BeCh JJ€Hb HANpoieT?
Will | be sleeping tomorrow all day long?

S He Oyay 3aBTpa cliaTh BECh JICHb HAIIPOJIET.
| won’t be sleeping tomorrow all day long.

I'pammamuueckuii nwoanc 3.

I'pammaTrueckoe Bpems future progressive yrmorpebisiercs v st 0003HAUEHHS MAPAIICILHOCTH
JielcTBHiA B OyaymieM (KOT[ia Mbl XOTHM MOTYEPKHYTh, YTO JIBa YEJIOBEKA B ONPE/IeIEHHBIH MOMEHT B
OyaylieM OJHOBPEMEHHO OYAyT 3aHUMAThCS KK CBOUM JEIIOM, TO €CTh KKIBIN OyIeT HaXOIUThCS B
cepeauHe CBOETO IEHCTBHS).

[TapannensHOCTh JEHCTBUN B PyCCKOM SI3BIKE 0003HAYAETCS CIOBAMU «B TO BPEMS KaK», «B TO BpeMs
KOI'JIa», «II0Kay». AHIIUICKUHI SKBHUBAIIEHT 3TuX cji0B — While.

He 3a0niBaiiTe, uTO B aHMIHHCKOM si3bike Tociie ciioBa While B mpugarounoM BpemeHu
YIIOTpeOIIsIeTCs TpaMMaTHYECKOE HACTOSIIEe BPEMs, XOTS MBI UMEEM B BHITy OBITOBOE OyayIee.

A 6y,[[y CMOTPCTh TCJICBU30p, ITIOKa MO MaMa 6y):[eT TOTOBUTH YIKHH.
I’'ll be watching TV while my mummy is making supper.

S Oyny cMOTpeTh TEJICBU30p, MOKa Mama OyJIeT TOTOBUTH Y)KUH?
Will | be watching TV while my mummy is making supper?

S He Oyy CMOTpPETh TEJIEBU30P, TOKa MaMa OYJIeT TOTOBHUTh YXKHH.
I won’t be watching TV while mummy is making supper.

I'pammamuueckuii nwanc 4.
['arou to see yacTo ynotpeOsieTcs: B aHTIIMHACKOM si3bike BO Bpemenu future progressive B
3HaYEHHUH «BCTPEUATHCSI»:

S BcTpedych ¢ HUM 3aBTpa. (MBI BCTpETHMCS C HUM 3aBTPa).
I’'ll be seeing him tomorrow.

TEXHUKA PEYUA 1

Ilpumep: bl 6yz[y 00e1aTh, Koraa Thl MPUIEIID.
| will be having dinner when you come.
Will | be having dinner when you come?

100 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans
JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

el NS

10.
11.
12.
13.
14.
15.

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

| won’t be having dinner when you come.

Sl 6yny roroBUTH 00€1, TTOKa THI OYJIEIIh YATATh.

To1 Oynews 3aroparsb, moka st Oyay miaBath.

B »T0 Bpemst B Oyaymiem rony Bel Oyznere padoTaTh Haj Ballleil quccepTaluei.
Onu OyayT cruleTHHYaTh 000 MHE BCE JIETO, TIOKa S TaM Oyy.

51 Oyny mpoBOIUTH YPOK, KOT/A BHI 3aiiieTe 32 MHOH B IIKOJTY.

On OyzeT xJaTh MEHS 3aBTpa BO3JIe KUHOTEaTpa OKOJIO 7 4acoB.

Ms1 OyiemM mucaTh KOHTPOJIBHYIO padoTy ¢ 2-X 10 3-X.

S Oyny cimymath My3bIKY, TIOKa BBl OyIeTe XOAUTh M0 Mara3uHam.

B ato Bpems Ha crnenyroleil Henene s OyAy Jiexarh Ha IUISKE WK I1aBaTh B MOpeE.
0. OH OyzeT MpOXOAUTh MUMO ITOYTHI BO BPEMS YTPEHHEH MPOTYIIKH.

SRR R WD

NINOMBbBI U ®PA3EOJOTN3MBbI

ObITh 3aHATHIM 110 yiik — to be over head and ears in business (in work)
3amy4uuThes 10 cmeptu — to be sick to death

3omotas cepeauna —a happy medium

uaru B Hory — to keep up with

UITH B HOTY co BpeMeHeM — to keep up with the times

uaTu Kyaa rasa rsaat — to follow one’s nose

W3 roja B roj — year in, year out

u3 nepsoix yet — at first hand

Kakas Myxa ero ykycuna? — what is eating him?

Korja pak Ha rope ceuctaetr — when pigs fly

KOrja cyacThe MHe yiasioHeTcss — When my ship comes home

kopode rosops — in short

noe3 ymen (manc ynymieH) — I’'ve missed the bus; you’ve missed the bus u 1.1.

TEXHUKA PEYU 2

U3 rozma B ron HeBe3yUyHe JIOAU 00paIaroTcs Mo HOBOLY PadOThl K CBOMM 00JIee YAaWINBBIM APY3bsM.
Thl 3aMydaeIbest 10 CMEPTH, €CIIM OOPATHUILLCS MO MOBOAY pabOThI B OFOPO 3aHSITOCTH.

Kopoue roBopsi, Thl 00paTHIIELCS 1O MOBOAY pabOThl B OFOPO 3aHATOCTH, KOTJIAa paK HA TOPE CBUCTHET.
Koraa B nponuiom roay st o6paTuiicst K HeMy 10 IOBOJLY PaOOThI, OH OBLI IO YIIH 3aHSAT CBOMM
Ou3HECOM.

Kaxkas myxa ero ykycuna? Korga Baepa B 3To Bpemst s oOparaics K HeMy I0 ITOBOTy MOei paboThl, OH
BBITJISZICT TAKAM B30CIIIEHHBIM H B TO )K€ BPEMsI COBEPILICHHO H3MYYCHHBIM.

Tol yxe oOparancs K KoMy-HUOYAB IO TOBOAY PaOOTHI?

41 3HA10 3TO M3 MEPBBIX YCT, YTO €CIIH BBl HE OOPATUTECH K HEMY IO ITOBOTY PabOTHI, OH caM BaM e¢
HHUKOTIa HE TIPE/ITIOKHT.

Korna cuactbe MHE ynbIOHETCSI, 51 HE OY/Iy KaXKABIH MecsI 00paIaThCsi K MOMM 3HAKOMBIM TI0 TIOBOJTY
paboThL

[MoxanmyiicTa, AepKU MEHs 3a PyKy, KOTa 3aBTpa s Oyay o0paIiaThcs Mo MoBoay paboThl K MOEMY
OBIBIIEMY MYXY.

Ecnu o He 0oOpaTuTcs o moBoLy padoThI, TO elle A0 3aX0/a COJTHIIA OH TOMAET Ky/a riia3a IIIsisT.

51 HuKorAa He oOpanianack Mo MOBOLY PadOTHl K MOMM POJICTBCHHUKAM.

Panbime st oOpamnianack K HeMy 0 MOBOAY pabOThL, HO TENeph O3 yIIel, OH CaM Pa3opHIICS.

[Toka ThI HE 0OpaTHIIILCS 110 TIOBOAY Pa0OTHI, 1 HE OYAy JAaBaTh TeOE JACHET B3alMBbl.

OH o0parnancst Ko MHE TI0 IOBOAY pa0OThI, HO 1 IPUTBOPUIICS OOJIBHBIM.

ITocne Toro, Kak OH 0OpaTHIICS IO TIOBOY PA0OTHI K MOEMY OTILY, MBI ITIEPECTAIH OOIIATHCS.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

6e3paboruiia — unemployment
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oonee ynawnussiii — luckier

OBIBIIIHIT — €X~

oropo 3anstoct — employment office

B30enieHnbIil — furious

JaBaTh aeHer B3aiMbl — to lend money

nepxath 3a pyky — to hold smb. by the hand

ere (U YCHIJICHUS B Pa3HBIX 3HAYCHUSIX HAIIP. «EIIe 10 BOCXO0/a COJHI[A») — ever
usMydeHnnsiii — exhausted, worn out

o — people

HeBesyune — the luckless

obpararscs mo moBoay pabots — to apply for a job
miaBath — to swim

1o kpaiineit mepe — at least

npepBarhb 3HakoMcTBO — to drop an acquaintance
nputBopsThes 6onbHBIM — to pretend to be ill

npoBoauTh Ypok — to give a lesson, to conduct a lesson
npoxoauTh MuMo — to pass by

pasoputhcs — to lose everything

cutetHu4dath — t0 gossip, to talk scandal (310ctHO)
ymaunuebiii — lucky; successful
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YPOK 28

«K HAYAJIY YPOKOB A1 YXKE 2 YACA BYZlY 2TO
JAEJIATDb»

«B BYJIVIIEM F'OJY BYJIET 2 TOJIA, KAK SI
I1 nEenao0 310>

JI «YEPE3 15 MUHYT BYJET 2 YACA, KAK 5
(I) JNEJIAKO 9TO»

«ABYAY JEJATDH 9TO YKE 2 YACA K TOMY
MOMEHTY, KOI'TA Thl IPUAEIID C PABOTbI».

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

Bce atu [VI® tpebyrot oguoro anrnuiickoro rpammatudeckoro Bpemenn FUTURE PERFECT
PROGRESSIVE.

JAYX BPEMEHMU — koHcTaTaius TOro, 4To K ONpeAeIcHHOMY MOMEHTY B OyyIleM JCHCTBUE YKe
OyJeT JUIUTHCS KAaKOE-TO BpeMs.

B cnenytomee BockpeceHbe OyIeT pOBHO ABa MECsAIa, Kak 51 paboTaro HaJl 3TO KHUTOM.
(TO ecThb 51 Oyay paboTaTh HAJl 3TOM KHHUTOH y)Ke B TCUCHHUE JIBYX MECSIIEB IO TOTO MOMEHTA, KaK
HACTYTIUT CIIEAYIOIee BOCKPECEHBE).

Jy1is TOTO YTOOBI YTOUYHUTH, KaK JIOJITO OYIET JJIMTHCS 3TO JICHCTBHE, B aHTJIMICKOM SI3bIKE
nosb3yoTes npeaiorom for.

B teuenne 15 munyt — for 15 minutes
B teuenwue 22 ner — for 22 years

®OPMYJIA BPEMEHH — WILL HAVE BEEN + V-ing

Yro06b1 06pa3oBaTh BonpocuTeabnyio ¢gopmy riaronos B future perfect progressive
BcriomorarenbHbid raron Will craBar nepen moanesxamum.

YroOb1 06pa3oBaTh oTpHIATEIbHYIO hopmy riarosos B future perfect progressive, nocie
BcromorarenbHoro riaroja Will ctassat otpunianue not.

Mei Oyniem neTeTh 0€30CTaHOBOYHO B TeUeHHE 15 9acoB mpexie, 4eM JgodepeMcst 10 MecTa
Ha3HAa4YCHUA.
We’ll have been flying non-stop for 15 hours before we get to the destination.

Ms1 Oyniem 0€30CTaHOBOYHO JIETETh 15 "acoB mpexe, 4em Jo0epeMcs 10 MecTa
Ha3HAYCHUS ?

Will we have been flying non-stop for 15 hours before we get to the
destination?
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Mkl He 6y}.‘[eM JIETETH 0€30CTAaHOBOYHO 15 yacoB mpexKaAC, YEM NOJICTUM 0 MCECTa
Ha3HA4YCHUA.

We won’t have been flying non-stop for 15 hours before we get to the
destination.

Kax gonro BEI Oynmere JeTeTh Mpexkie, 9eM B JoOepeTech 10 MeCcTa Ha3HAUCHIIS ?
How long will you have been flying before you get to the destination?

B cnenyromem rony 6yz[eT TpU Tofa, KaK Mbl U3y4aeM aHTJIMACKUI.
Next year we will have been studying English for 3 years.

B crenytomenm roxy Oyzner 2 rofa, Kak Mbl H3ydaeM aHTIIHHACKUT?
Will we have been studying English for 3 years next year?

Bynymum nerom Oyzet 21 roa, KaKk OHHU KEHATHI.
Next summer they will have been married for 21 years.

B aBrycre Oynet 7 ner, Kak Mbl )KUBeM B MOCKBe.
In August we will have been living in Moscow for 7 years.

K ToMy MOMeHTY, KOTJa Tl IPUJIEIIb, ST yKe 2 yaca Oyay 3aHUMaThCsl aHTJIMHCKHM.
By the moment you come, I'll have been studying English for 2 hours.

3aBTpa OyzeT Hejelns, kKak B MOCKBE CTOMT yxKacHasl JKapa.
Tomorrow the weather in Moscow will have been keeping terribly hot for a
week.

Yepes 2 mecsma oyner 10 ner, kak oHa paboTaeT B IIKOJIE.
In 2 month she will have been working at school for 10 years.

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: B nekxabpe Oyzaet 6 MecsiieB, Kak s paboTaro HaJl 3TUM YIYCOHUKOM.
In December I‘ll have been working on this textbook for 6 month.
Will | have been working on this textbook for 6 month in December?
| won’t have been working on this book for 6 month in December.

B aBrycre Oynet 8§ nert, Kak MbI >KHBEM B 3TOM TOpOJIE.
Uepes 3 MUHYTHI OyZIET pOBHO TI0JT9aca, KaK BhI MAIIETE KOHTPOIHHYIO padoTy.
OH OyneT n3ydaTh aHTIMUCKUHN yxKe TIeNbIX 15 met, korna emy ucnomautces 40 ner.
B Oynymiem ntone OyneT poBHO 28 JET, KaK MBI JPYKHM.
Uepes 10 muHyT OyIeT pOBHO Yac, KaK MbI CITyIIIaeM BalllH TIIYIIOCTH.
o Toro Kak OH yiiieT u3 JOMY, OH €IIe Yac OyJeT pyrarbcsa CO CBOUMH POJICTBEHHUKAMH.
B centsidpe Oynet poBHO Tojl, Kak Mbl KOIIUM JICHBTH JUIS TOTO, YTOO KYIUTH €H OJapoK.
3aBTpa Oyzer 25 neT, Kak OHU JKEHATHI.
[Ipexxne, yem BBI yBOIUTECH, BHI MpopaboTaeTre B Hamiel Gpupme, 1Mo KpaifHel Mepe, ere HECKOIBKO
HeJeb.
. Uepes 5 MuHyT OyneT Tpu yaca, Kak OH OepeT UHTEPBBIO y ATOW KHHO3BE3/IbI.

WAk W=

—_
=]

NINOMBbI U ®PA3ZEOJIOTNU3MBbI

» JIerKo jaBaThes — tO come easy

+  1e3Th U3 KOXxu BoH — to go out of one’s way
» 6o ma, nu6o Hert — take it or leave it

» r000ii nenoii — by all means
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MeTooM mpod u oumbok — by trial and error

Ha X — one of these days

HajeaThes Ha uyno — to hope against hope

Crout xapa. — The weather keeps hot.

Crowur xoporas nmoroaa. — The weather keeps fine.
41 ue aeikom muTa. — | wasn’t born yesterday.

TEXHUKA PEYH 2

Kopoue rosops, xorza st Bctpeuy Te0st BO BTOpOi pas, s yKe 2 yaca, Kak Oyly KaTaTbCs Ha BEJIOCHIICAE.
OH e31UT Ha BEJOCHIIEE C IETCTBA.

Most no4ka ObllIa O4YEHb yCTaBIIIas, KOT/la BCTPETHIIA Hac, IIOTOMY YTO JI0 3TOI'0 OHa 2 yaca exana Ha
BEJIOCHUTIEIE.

[lepectanpTe HamesThca Ha yyno! OHa HUKOTAA HE CMOXKET €3/IUTh Ha Benocunene!

Ha nusx s moeny Ha Benocuiiene Ha gadvy.

Metonom npo6 U OIMOOK MBI IPULITH K BEIBOJY, YTO OH paHbIIC HUKOT/IA HE €3I Ha BEJIOCHUTIEE.
Bce, pemieno. 3aBTpa s eny B IIKOJIY Ha BEJIOCHUIIENE, XOTS MHE 3TO HE JIETKO JAeTCs.

S Oyny exaTh Ha BEJIOCHUIIEE KyZa Iia3a INISAAT 10 TeX IOop, II0Ka CYacThe MHE HE YJIBIOHETCH.
Panbiue oH Beerna e3nu1 Ha paboTy Ha BEIOCHUIIEAE, a Teepb, I0-MOEMY, OH CSAAET Ha BEJIIOCUIIE]
TOJIBKO, KOT/Ia paK Ha TOpPe CBUCTHET.

. OHa u3 K0XXH BOH Jie3J1a, KOorja €xajia Ha BCJIOCUIICAC, TIOTOMY YTO OHA 000 HeHOﬁ XO0T¢€Ja 10Ka3aTb

BCEM, YTO HEC JIBIKOM IIHTA.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

Bce, pemreno! — That’s settled!

BCTPETHUTH BO BTOpOii pa3 — to meet somebody the second time
rnymoctd — honsense!, stuff and nonsense!, rubbish!

nada — cottage

nokasath B — to prove; to demonstrate (narnsaano)

npyxuth — to be friends (with)

KaTaThes Ha Benocunene — to cycle, to go for a cycle ride

korna emy ucnonuurcs 40 ner — when he is 40

KOIIUTH JeHsI'H — tO save up

Mecto HazHauenus — destination, destination point, the place of destination
noexath Ha gauy — to go to the cottage

paborats Hax Temoii — to work at/on the theme
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YPOK 29

«OH CKA3AJL UTO JEJAET 3TO KAXJIbIHN
JAEHDb»

«OH CKA3AJL UTO JEJAET 3TO CEMYAC»
«OH CKA3AJL UTO JEJAET 3TO YXKE 20
MMUHYT»

«OH CKA3AJL, UTO CAEJAJ O TO BUEPA»
«OH CKA3AJL UTO CJEJIAJ 3TO BUEPA K 7»
«OH CKA3AJL, UTO CAEJAJ 9TO BUEPA, J1O
TOI'O KAK IMOIIEJ JIOXK/Ib»

«OH CKA3AJL UTO JEJAJ 9TO BYEPA»

«OH CKA3AJL UTO JIEJIAJI 3TO BYEPA B 5»
«OH CKA3AJL UTO JEJIAJ 3TO 2 YACA K
HAYAJTY YPOKOB»

«OH CKA3AJL UTO JEJAJ 3TO 2 YACA, 10
TOI'O KAK IMOIIEJ JIOXK/Ib»

«OH CKA3AJL UTO CAEJAET 93TO 3ABTPA»
«OH CKA3AJL UTO CJEJAET 9TO 3ABTPA,
ECJIM IOT'OJIA BYJIET XOPOIIIA 5I»

«OH CKA3AJL UTO CJEJAET 3TO 3ABTPA K 7»
«OH CKA3AJL UTO CJEJAET 3TO, JIO TOT'O
KAK HOMJIET JTOXK/Ib»

«OH CKA3AJL, UTO 3ABTPA B 5 BYJET 3TO
JAEJATDb»

«OH CKA3AJL, UTO BYJIET 3TO JIEJIATDH B
TEYEHME 2-X YACOB JIO HAYAJIA YPOKOB»
«OH CKA3AJL, UTO BYJIET JEJATH 3TO B
TEYEHME 2-X YACOB, 10 TOI'O KAK ITIOMJAET
JOXKb»

«OH CKA3AJL, UTO CMOXET CAEJIATb 3TO
3JIECh 1 CEMYAC»

«OH CKA3AJI MHE, YTO CMOXKET CJEJATH
3TO 3JIECh 1 CEUYAC»

«OH CITPOCHJI MEHSI, CMOT'Y JIH 51 9TO
CJIEJIATDb»

«OH CITPOCHI, IEJIAIO JIA 51 9TO KAXKAbIN
JAEHDb»

«OH CITPOCHJIL, UTO 51 CEHYAC JIEJTAIO»

e = =

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

Bce atu [1JI® npencraBiisitor co00ii CII0KHOMOTYMHEHHBIC TIPEUI0KEHUS C PUAATOYHBIM
JIOTIOTHUTEIBHBIM, B KOTOPBIX TJIaroJl B TJIABHOM IPEIJIOKEHUN CTOUT B MPOIICIIIEM BpeMEeHH. Bbl
MTOMHUTE, YTO MPUAATOYHBIC MPEITI0KEHUS BCETa 3aBUCAT OT IJIaBHOTO. [ 1aroiisl B TIAaBHOM U
MPHUIATOYHOM TPEUIOKEHUSX MOTYT OBITh B Pa3HBIX BPEMEHAX:
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1. 51 obemaro, 4TO OH MPUAET 3aBTpa.
«o0e1aroy» — IJ1aroJl B II1aBHOM IPEAJIOKEHUU CTOUT B HACTOSIILIEM BPEMEHH.
«TIPUAET» — IJIarojl B MPUAATOYHOM IPEITIOKEHUH CTOUT OyIyIIeM BpeMEeHH.

2. 51 o0BsCHIO, TOYEMY OH MPHILEI BUepa.
«OOBACHIO» — TJIAT0JI B TJIABHOM IPEJIOKEHUN CTOUT B Oy TylIeM BPEMEHH.
«TIpUILED — TJIaroj B MPUIATOYHOM IPEJIOKEHUH CTOUT B MPOIIE/IIEM BPEMEHH.

3. OH cKa3ai, 4yTo NPUAET 3aBTPa.
«CKa3aJl» — I71aroJl B TJIaBHOM MPEJI0KEHUH CTOUT B MPOIIEIIEM BpEMEHH.
«MPHUIET» — II1aroy B IPUAATOYHOM MPEJIOKEHUN CTOUT B Oy IyIIeM BPEMEHH.

I[Ba TNIEPBLIX CIIOXHOIIOAYMHECHHBIX MPCIJIOKEHNA, B KOTOPBIX I'JIaroJibl B INMTAaBHOM MPEIIOKECHUN
CTOAT B HACTOAIIEM U 6yﬂymeM BpEMCHAaX, MOKHO CIOKOMHO NEpEeBOAUTL Ha AHTJIMHACKUH SI3BIK.

1. | promise he will come tomorrow.
2. I'll explain why he came yesterday.

A 1pu niepeBo/ie Ha aHMIMHCKUN S3bIK TPETHETO CIOXKHOMOYMHEHHOTO NMPEAI0KEHHSI, B KOTOPOM
TJIaroj B TJIABHOM TPETIOKEHUH CTOUT B TIPOIIEAINIEM BpeMEHH, Hal0 TIOJIh30BaThCSI OCOOBIM TPaBUIIOM
anTymiickor rpaMmMatuky — [lpaBuiiom CorsnacoBanusi BpemeH, kotopoe, Ha MOit B3I, OBIITIO OBI TOYHEE
HasBath [IpaBunom CornacoBanus ¢ [Ipomenmium Bpemenem.

OTO PaBUIIO BO3HUKIIO B PE3y/IbTaTe «HEYKUBUUBOT0) XapaKTepa aHTTIMUCKUX IPaMMaTUYECKUX
MIPOIIEIIINX BPEMEH, KOTOPbIE, B OTIMYNE OT HACTOSIINX U OYIYIINX aHTIHMHCKIX TPAMMAaTHYIECKIX BPEMEH,
MOTYT «OOIIATHCS» TOIBKO ¢ cebe MOTOOHBIMH, TO €CTh C JTFOOBIMU JPYTHMH IIPOTICIIITIMHI
rpaMMaTHYECKUMH BpEMEHAMHU, KOTOPHIX, KaK BBl 3HAETE, B aHIIINIACKOM s3bike 4: past simple, past
progressive, past perfect, past perfect progressive.

Wrak, npaBuiio coriiacoBaHust BpEMEH TJIaCHUT:

Ecuan riaroj B riiaBHOM NPEAT0KEHUU CTOUMT B HACTOAILIEM HJIH 6y[ly1l[€M BpPEMEHH,
TO IJIaroJi B NpuaaTovYHoOM MPEAJI0KCHUN MOKET CTOATH B JI000M U3 BpPEMEH, B
3aBHCHMOCTH OT LeJIM BbICKa3bIBaHHUA. Eciin e rj1aroJ B rjiaBHOM NPEAJI0KCHUH
CTOMT B IIpOICIIIIEM BPEMEHH, TO I'J1aroJ1 B IPpUIAATOYHOM MPEATOKCHUN JTOJKEH
TaKXKe CTOATH B O/THOM M3 NpOoIEANINX BPEMECH.

Mexanusm nevictBus [IpaBuiia CornacoBanusi Bpemen:
1. mar Hazag
2. will Ha would

=

a) «Iar Ha3aj» — eCJIM TJIaroj B MPUIATOYHOM HPEI0KEHUU CTOUT B OJIHOM M3 HACTOSIIUX BPEMEH,
T0, crenyst [Ipasury CornacoBanmsi Bpemen, oH (T71aro) kak Obl JODKEH CIeaTh Mar Ha3al M0 BPeMEHHOU
OCH Y TIPEBPATUTHLCS B OJTHO U3 MIPOIIEIINX BPEMEH, B 3aBUCUMOCTH OT XapaKTepa JACHCTBUSI.

OH cka3all, 4To JeJIaeT 3TO KAKIBIH IeHb.

He said he did it every day.

I'pammamuueckuit nwoanc 1.

B pycckom Bapuante 3roii [IJI® riaron B IpuJaTOYHOM IPEIOKEHUN B HACTOSILEM
rpaMMaTHYECKOM BPEMEHH.

B anrnumiickom BapuanTte 3toit [1JID riaron B npugaTOYHOM OPEASIOKEHUN B MPOIIEANIEM
rpaMMaTHYECKOM BPEMEHH, XOTS pedb HIET O OBITOBOM HACTOSAIIEM.
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On CKa3saJl, YTO TaHIYCT Ka)KI[LIﬁ JCHb.
He said he danced every day.

OH cka3zai, 4To TaHIyeT (ceiuac).
He said he was dancing.

OH cKa3zaj, 9YTo TaHILyeT yKe 25 MUHYT.
He said he had been dancing for 25 minutes.

0) «Imar Ha3aa» — €CJIM TJIarojl B IPUAATOYHOM MPEIIOKEHHH CTOUT B OTHOM M3 MPOIIEIITHX
BPEMEH, TO €0 B IPUHIIUIIC MOKHO JTHOO0 OCTaBUTh O€3 U3MEHEHHUS, JIMOO Kak Obl C/IeNaTh «Ilar Ha3aj Mo
BPEMEHHOI OCH U MPEBPATHUThL €r0 B OJHO U3 «mpeanpomeaimx» spemer (past perfect unmu past perfect
progressive). B Tom ciyuae, Korja HaM HEOOXOIUMO TOAYCPKHYTh, YTO ICHCTBHE, BRIPAKECHHOE IIAar0JIoM
B TIPUIATOYHOM IPETOKEHNH, TTPEIIECTBOBAIIO JEHCTBHIIO, BRIPAKEHHOMY TJIarojioM B TJIABHOM
MIPETOKEHNH, IIIar Ha3al JejaTh HeOOXOMMO.

OH cka3zai, 9To padoTai B caay B 5 4acos.
He said he was working in the garden at 5.

(mar HazaJ MOXKHO HE JIeJ1aTh)

OH cka3zai, 9To paboTal B caay B T€YCHHE 5 YacoB.
He said he had been working in the garden for 5 hours.

OH cKkazai, 94To MOTePsIT KHUTY.
He said he had lost a book.

2.

«will Ha would» — 3T0 03HavaeT, 4TO €Ciu IIIaroi B IPUIATOYHOM JIOTIOJIHUTEILHOM MPEIIOKESHUN
CTOWT B OTHOM U3 OyIyIIMX BpeMeH (KOTOPbIX, KaK Bbl 3HaeTe, B aHrniickoM si3bike 4: future simple,

future progressive, future perfect, future perfect progressive), To mokasarens Oyayiero BpeMeHu
will mensiercs na would.

OH cKa3ai, 9TO TIPOUTET 3Ty KHUTY.
He said he would read this book.

OH cka3zai, 9To NPOUTET 3Ty KHUTY K YETBEPTY.
He said he would have read this book by Thursday.

OH cka3zai, 9to OyIeT YuTaTh 3Ty KHHTY B 5 4acoB.
He said he would be reading this book at 5.

OH cka3zai, 4To uepe3 2 MUHYTHI OyeT 3 yaca, Kak OH YUTACT Ty KHUTY.
He said that in 2 minutes he would have been reading this book for 3 hours.

TI'pammamuueckuii nioanc 2.
[TomHMTE, YTO PABUIIO COTIACOBAHMS BPEMEH B aHTJIMICKOM fA3BIKE AEMCTBYET TOJIBKO B TOM

ciIydac, Korga Mbl UMEEM IC€JI0 CO CIOKHOMNMOAYNMHEHHBIMU NPEATIOKCHUAMU C IIPUAATOYHBIMU
JOIIOJTHUTCIIbHBIMH.

OH cka3zai (4T0?), 4TO MHOTO pa0OTaeT.
He said he worked a lot.

OH npeAcTaBUI MEHS CBOEMY JIPYTY (Kakomy?), KOTOPBIA paboTaeT B OaHKe.
«[IpencraBmim» — rIaroJ B IIIaBHOM IPEUIOKEHNH B TIPOIIEANIEM BpeMeHH, Ho! Ha Bompoc
«KaKoH?» OTBeYaeT MPUIATOYHOE ONpEACIUTENbHOE, 3HAYHT, IPABUIIO COTJIAaCOBAaHHS BpeMeH He paboTaeT, u
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HpI/I HepCBO,[[C Ha aHFHHﬁCKHﬁ A3BIK rnarony B HpI/I,E[aTO‘lHOM Hpeﬂnoxcem/m HC l'[pI/I)_'[eTCSI aejaTth «mar
Ha3aI», ¥ HACTOsIIee rpaMMaTHIeCKoe BpeMs OyIeT COOTBETCTBOBATh HACTOSIIEMY OBITOBOMY BPEMEHH.
He introduced me to his friend who works in a bank.

B npouwtom roxgy st pabortan MeHblIe, 4eM st padoTato ceifuac.
«Pabotam» — riaron B mpuIaTOYHOM IPEUIOKEHNH B TIpoieanieM Bpemend, Ho! [lepen namu
IpUuaAaTO4YHOC CPAaBHUTECIIBHOEC, 3HAYUT, O HpaBI/me CormnacoBaHus BpeMeH MOKHO HE€ BCIIOMHHATh.
Last year | worked less than | work now.

I'pammamuueckuii nioamc 3.

HpaBI/IHO corjraCoBaHrsd BpEMCH HE pa60TaeT, €CJIM B IpUAaTOYHOM JOIMOJIHUTCIILHOM
IIPOBO3IJIAIIACTCA 06H_ICI/I3BGCTH3.$I HCTHHA.

Yuutens ckazan, uto Boja kunut mpu 100 rpagycax.
The teacher told that water boils at 100 degrees.

Yuurens ckazall, 4To 3€MJIsl BpalllaeTcsl BOKPYT COJTHIA.
The teacher told that the earth goes round the sun.

I'pammamuueckuii noanuc 4.

[IpaBuio coriacoBanusi BpeMeH He padoTaeT, €Ci B IPUAATOYHOM JOTIOJHUTEIILHOM YKa3bIBaeTCs
TOYHOE BPEMSI COBEPIIIECHHUS IEHCTBHSL.

OH ckazai, uto poawics B 1987 roxy.
He said he was born in 1987.

PasBe To1 He 3HAM, uTO lllekcmmp pomawics B 1564 romy?
Didn’t you know that Shakespeare was born in 1564?

I'pammamuueckuil H1oanc 5.

IIpu nepeBojie ¢ pycCKOro Ha aHTJIUMHACKUAN SA3BIK CJIOKHOIIOAUYNHEHHBIX IIPEIIOKEHAN ¢
MPUAATOYHBIM JOTIOTHUTEIbHBIM, B KOTOPBIX TJ1aroji B IIABHOM NPEJI0KEHUU CTOUT B MPOIIEAIIEM
BpPEMEHH (TO eCTb COOIO/IEHBI BCE YCIIOBHSA, TIPA KOTOPHIX HEOOXOJMMO TIOIB30BAThCS ITPABHIIOM
COTJIaCOBaHMs BpeMeH), HY>KHO OBITh OYeHb BHUMATENbHBIM, TaK Kak IJIarojly B MPOIIEANIEM BpEMEHH B
PYCCKOM SI3bIKE MO>KET COOTBETCTBOBATH IJ1arojl B HACTOSILEM I'PaMMaTHYECKOM BPEMEHHU B aHTJIMHCKOM
s3pike — present perfect! (cm. ypoxu 16,17). U Torna npaBuiio corjiacoBaHus BpeMeH He JeHcTByeT!

TwI Bemb TOJBKO YTO MOOOEIIIAN, UTO HUKOT/IA OOJIBIIEe HE Oy IemTh KypUTh!
You have just promised that you won’t smoke any more.
- will no longer smoke.

I'pammamuueckuii nroanuc 6.

[Ipu ucnonp30BaHNY NpaBUiIa COTJIACOBAHMSI BpEMEH HEO0X0AUMO IOMHHUTB, YTO HEKOTOPbIE
MECTOMMEHHUS (3TOT, 3TH) U Hapeuyus BpeMeHH (ceiuac, 3aBTpa, Ha 3TOH HeZelle, BUepa, B IPOLUIOM T'oay,
CEero/iHd, Ha cienyrolei Hepene, 2 THA Ha3al) U MecTa (371ech), KOTOphIE YacTO BXOJSAT B COCTaB
MMpUAATOYHOI'O IMPCIIJIOKECHU S, TOKE MCHAIOTCH.

this — that
these — those
here — there
now — then

tomorrow — the next day, the following day

this week — that week

yesterday — the day before (the previous day)

last week (year, night...) — the week (year, night...) before
today — that day
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next week — the next week
ago — before

OH ckazai, 4To BYepa OoJed.
He said he had been ill the day before.

On CKasaJl, 4TO 3/1€Ch OYCHDb XKapKO.
He said it was very hot there.

OH ckazai, 4To MPUEIET 3aBTpa.
He said he would come he next day.

OH cKa3zaJ, 4To ceiiyac OUeHb 3aHSIT.
He said he was very busy then.

OH cka3zai, 9TO B MPOIILIOM IOy OTAbIXad Ha KaHapcKux ocTpoBax.
He said he was on holiday on the Canaries the year before.

OnH cka3ai, 9To 3 gHs Ha3aJ OHU BUJIENIH €r0 B ITOe3Ie.
He said that they had seen him on a train on a train 3 days before.

I'pammamuueckuil nroamnc 7.

Ecnm mocne cimoBa «ckazaim, KOTOpOE BXOIUT B COCTAB TIABHOTO MPEITOKCHHSI BBIIICHA3BAHHBIX
[1JI®, Ha3bIBatOT TOTO, K KOMY OBLIO O0OpAIllCHO BhICKa3bIBaHUE (OH CKa3all MHE, OH CKa3all €il...), TO Ha
aHTJIUICKUH SI3BIK ITOI00HOE CIIOBOCOYETAHUE (CKa3al KOMY-TO) MOXHO TIEPEBOIUTH 2-Ms CIIOCO0aMU:

Ckazan MHe (e, Mmame)
1. told me (her, mother)
2. said to me (her, mother)

OH cka3ai MHe, 4TO BbI ceiiyac paboTaere HaJl KHUTOM.
1. He told me that you were working on a book then.
2. He said to me that you were working on a book then.

I'pammamuueckuii nioanc 8.

Ha mecre rmaromna «ckazanm» B [1JI® momo6HOTO THIA (TO €CTHh MPEACTABIIIONTNX COO0H
CIIOKHOTIOTYMHEHHOE TIPEI0KEHNE, B KOTOPOM TJIaroj B TIIABHOM MPEAIOKEHHH CTOUT B TIPOIIEAIIEM
BPEMEHH, a MPUJIATOYHOE SBISCTCS MPUIATOYHBIM JOTIOTHUTEIBHBIM) MOTYT OBITh U IPYTHE TJIArOJIbl —
HAa30BEM HX IJ1arojaMy COOOIICHHUS:

oTBeyarh — t0 answer

coobwats — to report, to inform
urdopmuposats — to inform
00bs1BiATE — tO declare, to announce
nymarts — to think

npeaynpexaars — to warn

00bsicHATH — to explain

oOemiats — to promise

nucats — to write

OH OTBETHII, YTO Y HETO HET IpH cede ACHeT.
He answered he was out of cash.

OHHU COOOMIVIIH, UTO IPUEIYT K HAa4aTy YIeOHOTO To/a.
They informed that they would have come by the beginning of the school year.
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Ona 00BsIBHIIA, 9TO HA CIEAYIOMICH HEENe BBIXOIUT 3aMYyK.
She declared that she would marry the next week.

Omna nogymaa, 4To oH oOpazyercst ee mpuesfy.
She said he would be glad to her coming.

OH npenynpeauni, 4To BEPHETCS HECKOPO.
He warned he wouldn’t be (come) back soon.

Mze1 um O6T>HCHI/IJ'II/I, YTO HUYCTO HC UMCIIU ITPOTUB HUX.
We explained to them that we had nothing against them.

Onu n006eu1am/1 HaM, 4TO BCPHYT ACHLI'Y BOBPCMH.
They promised they would give the money back on time.

OH Hamucanx MaMme, 9TO Y HeTO BCE XOPOIIIO.
He wrote to his mum, that he was fine (great, OK).

[Hono6upmu [1JID mone3yroTCs Mpu MepeBojie MPSIMON PEYH B KOCBEHHYIO.

OHa CKa3zaja. «H BepHYCB IIO3JHO». — OHa CKa3ajia, 4To BCpHeTCH ITIO3IHO.
She said:” I'll be back late”. — She said she would be back late.

I'pammamuueckuii nroanc 9.

Ecnu B kOCBEHHOM peun nepefaeTcs psjl Mocie10BaTeIbHbIX JEUCTBUH, TO IEPBOE IEUCTBUE JACTCA
B mpoineaiieM Bpemenu rpymmsl Perfect, a mocnenyrorie aefcTBUs B IPOIIEANIEM BPEMEHH TPYIIITBI
Indefinite.

Omna cka3zana MHCE, 4TO ObLIa B KHWHO, II€ BCTPETUIIA CBOCTO CTApOro Apyra.
She told me that she had been (past perfect) to the cinema, where she met (past
simple) an old friend.

I'pammamuueckuit nroanc 10.
Ha mecte rnaronoB cooOmieHus B BblieHa3BaHHBIX [1JI® MoryT OBITH T7arosl Jpyrol CMBICIOBOI
TPYNIBI — HA30BEM HX IJ1arojlaMu BBIICHEHHS:
crpammBath — to ask
uHTepecoBatscs — to wonder
BoisicHsITh — to find out
X0TeTh y3HaTh — to want to know

OH cnipocui MeHs, U1y JIU S B KHHO.
(ITOOBI TIPAaBMITBHO TIEPEBECTH 3TO MPEIOKEHNE Ha aHTITUHCKUN S3BIK, IIOBTOPUTE YPOK 23,
rpaMMaTHYECKHUHA HIOaHC 2).

She asked me if | was going to the cinema.

Mos mama mouHTepecoBanach, MOCTYIUII JIM MOU JIPYT B YHUBEPCUTET.
My mum wondered if my friend had entered the University.

3aTeM OHU MOoCTapainuCh BbISICHUTD, CO6I/IpaeMC$I JIM MBI €11€ 31€CH OCTAThCA.
Then they tried to find out if we were going to stay there long.

OH XOTCJ 3HATh, B03BpaTI/IMC$I JIX MBI ,Z[OMOfI 3aCBCTJIO.
He wonted to know if we would have came back before dark.
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On CIIPOCHIJI, ObLI JIH S CE€roJHs B KMHO.
He asked if | had been to the cinema that day.

I'pammamuueckuit nroanc 11.

Ecnn MBI XOTMM 4TO-TO BBIACHUTH, ¥ IIPH 3TOM HAaUYMHAEM NIPHJATOYHOE JOMOJHUTEIBHOE CIIOBAaMHU
«4TO» (OH XOTEN y3HaTh, YTO S IETal0 B CBOOOIHOE BpeMs), «KOTJa» (OH CIIPOCHI MEHSA, KOTJ]a OHA BEPHETCS
JIOMO}1), «T1e» (OH IOMHTEPECOBAJICH, T/I€ OHU )KUBYT), «II04eMY» (OH IOCTapajcs BBISICHUTH, TOYEMY OHA
oOpaTtuiiach 1o nNoBoay padoTHI K ero medy), «kak Joaro» (OH MOMHTEPECOBAICA, KaK I0JIr0 MOsl MamMa
paboTaeT Ha cBOel HbIHEIIHEH paboTe), TO JETKO 3aMETHUTh, YTO MPUIATOUYHOE AOTIONHUTEIBHOE 3BYUHUT, KaK
Bonpoc. OHAaKO HYKHO YMETh pa3ndarh MpHUIAaTOYHBIE BOIIPOCUTENBHBIE U PUAATOUHBIE
JIOTIOJTHUTEIIbHBIE, TOX0KUE Ha BOIPOCUTENBHBIE.

B pycckom s13bIke OHM pa3InyaroTCsi ”HTOHALIMEH:

1. Korna ona BepHeTcst 1OMOIi?
2. OH xo04eT 3HaTh, KOT/Ia OHA BEPHETCSI IOMOM.

B anrnuiickoM s3bIKk€ OHU OTJIMYAIOTCS MOPSIKOM CIIOB:

1. When will she come back home?
2. He wants to know when she will come back home.

To ecTh B aHITIMICKOM SA3BIKE B IPUAATOYHOM JOMOJHUTEIBHOM MIPEAJIOKEHNH, IOX0XKEM Ha BOIPOC,
COXPpAaHsETCs IOBECTBOBATENBHBIN IOPAJOK CJIOB (BHE 3aBUCUMOCTH OT TOT0, B KAKOM BPEMEHH CTOUT IJI1AroJl
B IJIABHOM ITpe IoKeHun!)

OH cIpocHII, KOTJ]a OHa BEPHETCS JTOMOA.
He asked me when she would come back home.

Koroperiii yac? — What time is it?

Twl 3HaemIb, KOTOPHIK Yac. — You know what time it is.

To1 3Hacmb, KoTophiii yac? — Do you know what time it is?
Tw 3Ha1a, KOTOPHIH Yac. — You knew what time it was.

TsI 3Hana, kotopsiii vac? — Did you know what time it was?

Kto 3Ta xenmmna?

Who is this woman?

41 He 3Har0, KTO 2Ta YKCHIIIMHA.

| don’t know who this woman is.

S e 3Haja, KTO 5Ta XCHIIIMHA.

| didn’t know who this woman was.

I'me s Mory HaiiTu Bamiero nupexropa?

Where can | find your headmaster?

BrI MOkeTe ckazaTh MHE, TJe S MOTY HaliTH BaIllero AUpeKTopa?
Can you tell me where | can find your headmaster?

CKOJIBKO 3TO OyIIeT CTOUTH?

How much will it cost?

BEI 3HaeTe X0Ts1 OBl HpI/I6J'II/I3I/ITeJ'II>HO, CKOJIBKO 2TO 6y,£[eT CTOUTB?
Do you know how much it will cost at least approximately?
A IMOUHTEpPECOBAIACh, CKOJIBKO 3TO 6YI[6T CTOUTH.

| wondered how much it would cost.

Uto BBl UMeETE B BUAY?
What do you mean?
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HO)KaJ'ny/'ICTa, O6”b$ICHI/ITG, YTO Bbl UMECTEC B BULY.
Explain, please, what you mean.

OH 00BSICHUII, YTO BBl UMEETE B BUIY.

He explained what you meant.

[Touemy oHa ymIia B KOy TaK paHo?

Why did she go to school so early?

HNutepecHo, moueMy OHa yIlljia B HIKOJIY TaK paHo.

| wonder why she went to school so early.

MHe 6b1I0 UHTEPECHO, TTIOUYEMY OHA yIIIIa B IIKOJY TaK PaHo.
| wondered why she had gone to school so early.

I'pammamuueckuii nrwanc 12.

[Ipu nepeBoe Ha anrauiickuii s3p1k [1JID «oH cka3an, 4To clenaeT 3TO 3aBTPa, €CIIU Moroa OyneT
XopoImas» HeoO0XOIUMO YYUTHIBATh, YTO MEPe]l HAMH CIOXHOIOTYMHEHHOE TTPEIOKECHUE C MPUIATOYHBIM
JIOTIOJTHUTEIIBHBIM, KOTOPOE, B CBOIO OYepellh, IMEET MPHU ceOe 3aBUCUMOE MPEIIOKCHIE — IPUIATOYHOE
YCJIOBUSL:

OH cka3zain (4T0?), 9To caenaeT 3To (Mpu KaKoM YCIOBHHU?), €CIIH Moroia OyIeT XopoIas.
[IpaBuio coriacoBaHusi BpeMEH JAEHCTBYET B 000MX MPUAATOYHBIX, HO HE 3a0bIBaliTe, YTO MPH MIEpEeBOE Ha
AHTITMHACKUH S3BIK PUIATOYHOTO YCIOBHUS HAJIO MPUMEHSTH TIOCIIEA0BATEIBHO /IBA MPaBHJIa:
1. YmnorpeGneHne HACTOSIIMX TPAMMAaTUIECKUX BPEMEH B 3HAYEHUH OyIyIIEro B MPUAATOYHBIX
BPEMEHH U YCIIOBUS (CM. YpOK 25)
2. 1IpaBwiIo cornacoBaHUs BpEMEH
He said that he would do it if the weather was good.

OH cka3all, 4TO cIeJIaeT 3TO J0 TOr0, KaK MOMAET J0XKIb.
He said he would have done it before it started raining.

OH gyMmaj, 9To cliejaeT 3TO, KOTJa BRIPACTET.
He thought he would do it when he grew up.

OH noo0ertian, 4To CAeNaeT 3TO, €CIN He 6yz[eT OYCHb 3aHSIT.
He promised he would do it if he wasn’t too busy.

TEXHUKA PEYH 1

(HOBGCTBOB&TCHBHBIC OpEAJIOKCHUA CBCPHTC C KIIF0OYaMHU B KOHIIC KHI/II‘I/I.)

Ilpumep: OH cka3all, 4TO 37€Ch XOI0IHO.
He said it was cold there.
Did he say it was cold there?
He didn’t say it was cold there.

OH cka3ai, 4To BUepa OH ObLI OOJICH.

OH cKazaJ, 4To 3/1eCh OYCHB JKAPKO.

OH cKa3aj, 4To He 3HaeT YTO CKa3arh.

OH cka3al, 4To cedyac OH O4eHb HaNpsSKEHHO TPYIUTCS.

OH cKas3aj, 4To JKAET MEHS C PaHHETo yTpa.

OH cka3aj, 4To cobaka ykpaia Msco.

OH cKa3aj, 4To ceaa 3TO Ha MPOIUIOoN Hefere.

OH cKka3aj, 4To CAeIaeT ITO JIyUIIle.

51 mpuriacui ero MONUTH Ha PHIOATKY B 6 YacoB yTpa, HO OH CKa3al, YTo OYAET CMaTh B 3TO BPEMS.
. OH cka3a, 4To JyMaeT, 4TO JOXK/Ib MPEBPATHTCS K CICAYIOIIEMY YTPY.
. OHa ckazaia, 910 Oy/IeT BBITOJIHSATE 3Ty paboTy B TEUCHHE 2-X YaCOB K TOMY MOMEHTY, KOT/a 5

TPHUTY.
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OH cka3zai, 4To ThI epederal yiauily Ha KpacHbIA CBET, KOTIa OH TeOsT yBHIEI.

OH ckazai, 94To DWHIITEHH poawics B 1779 roxy, Ho ommbces, Ha caMoM Jiejie DHUHIITSHH pOIHIICS
1879 romy.

Br1 Tonbko nipencraBbTe cebe! OH ckazal, 9To 3a0bUT BCE, YTO 3HAI.

OH cka3ai MHe, 4TO 3a0bLJI BCE, UTO 3HAIL

OH cripocHyI MeHSI, 3HAIO JIU I JOPOTY K KeIe3HOAOPOKHOMY BOK3aIy.

OH cripocus MeHS, T S )KUBY.

OH cka3zai, 9To €€ POJUTENH YyBCTBYIOT ce0sl XOPOIIO.

OHa cka3zana, 9To cobupaeTcs HaydYnThCsS BOAUTH MAIIUHY.

OHa cka3aina, uto ee Opat Opocui padory.

OHa ckazana, YTO HEe MOXKET ITONTH Ha BEUCPUHKY B MATHUILY.

OHa cka3zana, 9To X04YeT yexaTh Ha KaHUKYIbI, HO HE 3HAeT, Ky/la II0eXaTh.

OHna cka3zana, 9To cobrupaercs yexarh Ha HECKOJIBKO JTHEI W YTO TTO3BOHUT MHE, KOT/a BEPHETCH.
OH coo01LIII, YTO OHU COOMPAIOTCS MOKEHUTHCA B CISAYIOIEM MeECSIIIE.

OHa cka3aJa, 4To BHJIENIa CBOETO OBIBIIIETO MY)Ka Ha BEYSPHUHKE M YTO OH BBITJISIIET OYCHb MPAaYHbBIM.
SI nymai, 4To BbI CKa3ajiu, 4TO STOT PECTOPaH JCIIEBbIH.

bl JyMall, Bbl CKasaljii, YTO OHAa HC IMPUACT K HaM B I'OCTH.

Sl myman, BBI CKa3aiu, 94TO OHA HE JIIOOUT CBOIO padoTy.

S myma, BBl CKa3aJd, 9TO COBCEM HE 3HAETE aHTIINHCKUH.

A AyMmall, Bbl CKasaljii, UYTO HUKOTJa B CBOEH JKU3HU HE €U YCTpHUL.

Omna cnipocuiia MeHsl, CKOJIBKO MHE JIET.

Ona mouHTepecoBaach, BIaICIO0 JIH S KAKUM-HUOYIb HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

OHna nocTapanachk BBISICHATB, KaK 51 c€0sl TyBCTBYIO.

OHa cripocuia MeHsl, TJe s ObLIL.

OHa nmouHTepecoBanach, Kak TaBHO s BEPHYJICS.

OHna cripocria MeHs, 4eM s ceifyac 3aHNUMAaIoCh.

Omna crnipocuita MeHs, TJe 51 celvac KUBY.

OHa mouHTepecoBanach, MOYEMy s BEPHYJICS.

OHa cripocriia MeHs, paj I s IPUE3Ay TOMOH.

OHna crnipocuiia MeHs, MOTY JIH 51 OJIOJDKUTD €if HEMHOTO JICHET .

OHnHa novHTepecoBaach, €CTh JI Y MEHS KaKue-HUOY/Ib TUIaHEBI Ha OyayIiee.

OH crpocHi MEHs, €CTh JIH 3/1eCh TIOOJIM30CTH OaHK.

Omna cooOmmia, YTo OHATHS HE UMEET O TOM, KTO COBEPIIIII 3TO Jep3Koe OrpadiieHue.
Bb1 3Ha1M, 4TO OHA HE TOYYHIIa MOETO MUChMA.

Bbl monHTEpECOBATUCH, KOTIa OH BEPHYJICS.

BbI BBISICHWIIH, 9TO 03HAYAET 3TO CIIOBO.

OH TOHATHS HE UMEI O TOM, JaJIeKO JIX JI0 a3POIopTa.

OH HE MOMHTEPECOBANICS, 3aMYKEM JIH 5.

OH crpocHi MEHsI, TOYEMY MBI TaK PEAKO BCTPEUACMCSL.

OH OMHTEPECOBANICS, KOTJa sI 0CBOOOKYCh MOCTE pabOTHI.

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

» Opocars aensru Ha Betep — to spend money like water

»  OwITh IO yiu B oarax — to be over head and ears in debts; to be deep in the hole
« B npucyrcTBuu poauteineii — in the parents’ presence

» Bo Bceycnblnanue — for everyone to hear

» monarusg He uMmeTh — | have no idea

e TIpH JaHHBIX oOcTosATenscTBax — under the circumstances

» mpuiitu B rocti — to come to see somebody’s place

e pasnenatbcs ¢ noiaramu — to get clear of debts

*  COpHUThH JIcHBI'aMHU Hampaso u HayeBo — to throw one’s money around
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A rononnas. OHa TOBOPUT, YTO OHA TooAHas. OHa cka3ala, uTo OHa rojoaHas. OHa TOIBKO YTO
cKkazaya, 94To oHa rosogHas. OHa cka3aia, 9To ObliIa TOJIOIHA €IIIe IO TOTO, KaK momnuia Ha paboty. OHa
CKazajia, 4To royiofHas ¢ yrpa. OHa cripocuia MeHs, rojioHas i s. OHa crpocuiia MeHs, IoYeMy st
ronojHas. OHa MOWHTEpPECOBAaach, ObLIA JH S TOJIOHA JI0 TOTO, KaK ceia 3a CTOJI.

OH 10 ymIu B JIOJITax ¥ €My HeYeM IUIaTUTh 3a KBapTupy. OH rOBOPUT, YTO OH IO YIIH B JIOJTaX H MY
HCYEM ILIaTUTH 3a KBAPTUDPY. On MPU3HAJICA, YTO OH IO YIIMN B JOJII'aX U €EMY HCUCM IIJIATUTDH 3a
KBapTUpYy. On CETOAHA BO BCCYCIbIIIAHUEC 06’I)$IBI/IH, YTO OH I1O YIIU B J0JIrax U €My HEYEM IUIaTUTH 3a
kBapTUpy. OHU MOUHTEPECOBAIUCH, €CTh JIM Y HEero HoJard. OHU MOCTAPATHChH BBIACHUTH, €CTh JIH EMY
YeM 3aIUIaTUTh 3a KBapTHpy. OHU XOTAT y3HATh, IOYEMy MHE HEUeM 3aIlIaTUTh 3a KBapTUpy. Bl XoTHTE
3HATh, MOTY JIU 5 3aIUIaTUThH 3a KBapTUPY? BBl XOTENN BBISICHUTE, MOTY JIX 51 3aIUIaTUTH 3a KBapTupy? Bel
XOTHUTE y3HaTh, KOT/IA 51 3aIu1avyy 3a KBapTupy? OH NOUHTEPECOBAJICS, COOMPAIOCH JIU S PA3/ICIIaThCs C
JIONITaMy B 0003pUMOM OyIyIIeM.

Kax nonro BEI poOyaeTe B HamreM ropoae? OH WHTEpeCyeTCs, Kak T0JITo MBI Tpo0ymeM 31ech. OH
IIOCTAPAJICS BBISCHUTH, KaK JIOJITO MBI 371eCh poOyaeM. OH MOMHTEPECOBANICS, TPOOYIEM JIH MBI 3]1ECh
JIO TOTO, KaK MOUIYT MokKaAu. BBl X0THTE 3HATH, IPOOYAEM 1 MBI 311ech 10 PoxaectBa? [loyemy BbI He
IMoCTapajiuCh BBIACHUTDH, KaK JOJII'0O OHU c061/1pa}0Tc51 371€Ch Hp06BITB? Brr JA0raJablBa€TeCh, IOYEMY OH HE
CIPOCHIJI UX, KaK JI0Jr0 OHU COOUparoTCs 31eCh NPoObITh? OH TOJIBKO YTO COOOIIHMII, YTO HE CMOXKET
BBISICHHUTB, KaK JI0JIT0 OHH 3/1eCh TPpoOyAyT. S TONBKO YTO BBISICHWII, KaK JOJITO OHH 3/1eCh IPOOYIYT.
MBI He MOXKEM TO3BOJIUTH ce0e COPUTH ICHbraMK HAMpPaBo M HaneBo. OHU TOBOPSIT, UTO HE MOTYT
IIO3BOJIUTH ce6e COpPUTH ACHbBI'aMU HAIlpaBO U HAJICBO. Onu IMPU3HAINUCH, YTO HEC MOI'YT ITO3BOJIMTH ceGe
COpUTH ACHBI'aMHW HAIIpaBO U HAJICBO. Ounn BbIpa3nujii HCAOBOJBLCTBO TEM, YTO B JaHHBIX
oOcTosTenbecTBaX (TOUHEe, B IPUCYTCTBUH POJUTENEH) HE MOTYT TIO3BOJIUTH Ce0€ COPUTH JICHBraMH
HaIpaBO U HAIEBO. BbI JJOBOJBHBI TEM, UYTO MOXKETE MO3BOJIUTH ceOe COpUTh JeHbramu? OHH
TMMOUHTEPECCOBAIUCH, JOBOJIbHEI JIM MBI TEM, YTO HAKOHCI MOKEM ITO3BOJIUTH 0666 COpUTH ACHbI'aMU
HaIpaBo ¥ HaJeBoO. Sl He ObLT YBEPEH, UTO MBI MOXKEM IMO3BOJIUTH ce0e COPUTH JCHbraMu. Bel yBEepeHHI,
YTO MOXKETE IMO3BOJIUTEL cebe OpocaTh JeHBIHM Ha BeTep?

Omna npoBajuiiach Ha 9K3aMeHax B yHHBepcuTeT. OHa cKa3ala, 4To MPOBAJIMIIACH HAa SK3aMCHAaX B
yauBepcuteT. OHa MPU3HAJIACK, YTO €IIe B MPOIIJIOM IOy 3aBajiiia 3K3aMeHbl B yHUBepcuTeT. OHa
IJ1aveT, MOTOMY 4YTO He caina 3k3ameH. OH OWHTEPECOBaJICs, IOYeMY OHA He c/iajia dK3aMeHbI. Bl He
[IOMHTEPECOBAIUCH, IOYEMY OHA IMPOBAJIMIACH Ha dk3aMeHax? OHa cKasajia BaMm, 4TO MPOBAJMINCH Ha
sk3aMeHax? S He 3Hal0, KOrja OHa MPU3HACTCS CBOMM POJUTENSAM, YTO POBAIMIIACH HA DK3aMEHaX.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

BOIUTH MamuHy — to drive orpabnenue — robbery

BBIpaXKaTh HeynoBosibcTBUE — t0 complain ocBobonuThes — to become free;

nep3koe — insolent to get free

neieBbiii — cheap nepeberats — to run across

nopora — a road nob6auzoctu — near here

JKENe3HOJOPOXKHBIN BOK3al — a railway noiitu Ha peidanky — to go fishing

station npoBaNuThes Ha 9k3amene — to fail in an

MpauHblii — gloomy exam

Ha camoM jene — in fact PoxnectBo — Christmas

obozpumoe Oyaymiee — the foreseeable yexaTh Ha kaHHKyJsl — to go for a holiday

future ykpacth — to steal

o0bsiBuThL — to declare 4qyBCTBOBaTH cebs xopomio — to feel well
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YPOK 30

«3TO JEJIAETCS KAJKIBII TEHb»

«3TO JIEJIAETCSI KEM-TO (MHOIA,
TOBOI) KAJKIbII1 JTEHb»

«3TO OBBIYHO JEJAETCSI YEM-TO
(KAPAHJIAIIIOM, YEPHUJIAMHN)»

S = =

«3TO JEJIAIOT KAK/IBIA JEHD»

TEOPETUYECKHWI MATEPUAJL

Yem otmuuatorcs apyr ot apyra [JIO « 3TO JEJTAETCA MHOM KAXJIbIN JJEHD» u IIJID «51
JIEJIAFO DTO KAX/IbIN JIEHb», 0 KoTOpoii Mbl FOBOPUIIH B ypoke 1? BeJib, B CYIIHOCTH, OHH COOBIIAIOT
HaM OJIHY U TY K€ UH(POPMAIIHIO.

JI71s1 TOTO YTOOBI MMOHATE, YeM OTiIHdYaroTes apyT ot Apyra asa [1JID: «5 JIEJIAKO OTO» u «9TO
JAEJIAETCA MHOfI», HAJI0 BCTIOMHUTD, YTO TaKOE MOJICKAIIEE 1 IOTIOTHEHUE, ¥ pa300paThes B MOHATHN
«rpaMMaTHYECKHUI 3aJ10T».

HNOIJIEXKAIIEE — 5T0 rinaBHBIN WieH NpeIoKeH s, KOTOphId 0003HavaeT MpeaMeT U OTBeYaeT
Ha BOIIPOCHI IMEHHUTEIFHOTO TA/IEKa «KTO?» U «UTO0?)», OMHOBPEMEHHO OTBEYAs M Ha OOIINI BOIIPOC: O KOM
(0 yem) TOBOPUTCS B MPEATOKECHHH.

Mawma mo6ut kode.
B npeanoxeHnu roBopuTcs 0 Mame, Kotopasi ToouT Kode.
[Tana paboTaet Ha TEICBUACHUY.
B npeioxenun roBopuTCs O mane, KOTOphIid paboTaeT Ha TEIeBUICHNH.

JOMOJIHEHME — 510 BTOpOCTENEHHBIN YJICH NPEATIOKEHHUS, KOTOPbIi 0003HaYaeT mpeaIMeT U
OTBEYAET Ha BONPOCHI KOCBEHHBIX MaekKeH.

Jomonnenus ObIBaroT npsiMble M KOCBEHHBIE. [IpsiMoe momoHeHue oTBEe49aeT Ha BOIPOCH
BUHUTEIIBHOTO TMafieka («4T0?», KKOT0?»)

A mobumro (duto?) Kode.
A mo6io (koro?) AeTei.

3AJIOI — 370 rpaMMaTHYecKast KaTeropus, 0003HavaroIIas OTHOIICHNE IeUCTBUS K CyObeKTy (TO
€CTh MoIeXKaneMy) H 00BEKTY (TO €CTh JOTIOIHEHHIO).
Cy1iecTByeT J1Ba BHIa 3aJI0Ta:
1. JleHCcTBUTENBHBIN — aHTIIMICKOE HA3BaHHE DTOM rpaMMaTHUecKol kaTeropuu: active voice
2. CrpanatenbHblii — passive voice
JleficTBUTENBHBIN 3AJI0T UCTIOIB3YETCS AJIS TOTO, YTOOBI OMKCATh, YTO JeNIaeT IMOAJIeKAIIEe.
CrpajarenbHbIi 3aJI0T UCIIONIB3YETCs YISl TOT0, YTOO OIUCATh, YTO MPOUCXOJUT C TTOIJICIKAIIUM.
JlpyruMu crioBaMu, mojyiexaniimM B active voice sBiseTcs ak THBHBIH TTepCOHaX, KOTOPBIN caM
COBEpIIAET JEHUCTBUE.
[Tana cTpout gom.
Ha Bonmpoc uMeHUTENBHOTO Majiexka «KT0?» OTBEUAET CIIOBO «I1ariay.
[Moxnexarm B passive VoiCce sSBIIsAeTCs MacCUBHBIN IIEPCOHAXK, Ha KOTOPBIH HAMPaBJICHO
JICUCTBHE.
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Jom ctpoutcs namou.
Ha Bonpoc MMEHNTENBHOTO NMaaexa «4T0?» OTBEYAET CIOBO «JIOM».
To, uTo B IEHCTBUTENBHOM 3aJI0r€ ObUIO JONOJIHEHUEM, B CTPAJaTEIbHOM 3aJ10I€ CTAHOBUTCS
MOJIEKAIIHUM.
To, 4TO B IEHCTBUTEILHOM 3aJI0T€ OBUIO MOUICKALINM, B CTPAAATEIILHOM 3aJI0TC CTAHOBUTCS
JIOTIOJIHEHUEM.
B npennoxennsix: «[lana crpout gom» u «JloM cTpouTcs narmoii» Ha caMoM Jielie TOBOPUTCS 00

OTHOM M TOM 3Ke. DTH [IBa TNPE/UIOKEHHS OTINYAIOTCS TOJIBKO 3aI0T0M, KaK H 1D «1 JEJIAIO OTO» n
«9TO JJEJJAETCS MHOWN».

Urak, POPMYJIA PASSIVE VOICE - BE + V3

Yamre Bcero MBI yIoTpeOIsieM CTpaaaTeIbHBIA 3aJI0T, KOT/1a:
a) HEW3BECTHO,
b) He BaXHO, KTO SBJSICTCS IPUYNHOMN JTCHCTBUSI.

a) B marasmnHax I0BOJBHO 9acTO KPaAyT ACHBI'H (MBI HE 3HAEM, KTO 3TO JIENIAET).
Money is stolen in the shops quite often.

b) KomHaTsI B 3TOM OTene yOuparT KaXKAbIi 1eHb (HaM He BaKHO, KTO 3TO JEIAET).
Rooms in this hotels are cleaned every day.

Korga >xe Mb1 xoTuM cka3ath, HTO mau KTO sBiseTcs npudnHO# nelCTBHS, B aHTJIHIACKOM SI3bIKE
HCIIOJIb3yeTces mpemior by:

BOSI[YX B T'OPOAC 3arpA3HsACTCS BBIXJIOIMMHBIMU I'a3aMi aBTOMOOMIIEH.
The air in town is polluted by exhaust gas.

CrniokoiicTBHE TOpOJa HAPYIIAETCS MbIHBIMH.
The calm of the town is broken by the drunk.

Korga met xotuM ckazats, UTO sBisieTcst opyaueM ASHUCTBUS, B aHTITUHCKOM SI3BIKE UCIIONIB3YIOT
npeior With:

X71eb 00BITHO PEXKYT HOKOM.
Bread is usually cut with a knife.

3a o0pa3zoBaHNEC BONMPOCUTEILHON 1 0TPHIATEIbLHOI (OPM II1ar0JIOB B CTPAJAATEILHOM 3aJ10Te
otBeuaeT riaron to be (cMm. ypok 2).

X11eb 0OBIYHO PeXyT HOKOM?

Is bread usually cut with a knife?
X7neb 00BIYHO HE PEXYT HOXKOM.

Bread is not usually cut with a knife.

I'pammamuueckuii nwanc 1.
CrpanaTenbHBIH 3aJI0T B PyCCKOM SI3bIKE TIEPEAAETCS YETHIPHMS TPAMMAaTHYECKIMH CIIOCOOaMHU:
a) HeOoNpeIeJICHHO-TUYHBIM NpeIoKeHUEM (TTojIekKaliee OTCyTCTBYET, CKa3yeMoe CTOUT B 3-eM
JIUIIE MHOKECTBEHHOTO YHCIIA JEHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta):

1. O Heil MHOTO TOBOPSIT.
2. Hx yacTo 00CYKIaroT B Kyjlyapax.
3. Ero HEHKOT/a He MPUTIAMaOT Ha 3BaHHBIE 00€IbI.

b) rmaromom, okarumBarorMcs Ha «CS»:
4. Cromabl 00BIYHO JETAI0TCS U3 JepeBa.
5. IukapHble oMa PEAKO CTPOSITCA HA OKpaWHE ropoja.
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6. S10JI0KM YacTO MPOAAKOTCS HA PHIHKE.
C) KpaTKUM CTPaJaTeNbHBIM MPUYACTHEM:
7. DTOT CTOJ cAeIaH MOMM TIariou.
8. DOTu cToINbI ceNaHbl U3 IepeBa.
9. Hpauombl B 3TON KHUKKE PACIIONIOKEHEI B ali()aBUTHOM TIOPSIJIKE.
d) crpagarenbHBIM 000POTOM, B KOTOPOM CKa3zyeMoe 00pa30BaHO COUYETAHUEM IJIaroja «ObITh
(«ObIBaTh») C KpaTKoi GopMoOii CTpaaTeILHOTO IPHYACTHS:
10. Takoe STOMCTHYHOE TIOBEIEHHE YaCTO OBIBAET BRI3BAHO KOMILIEKCOM HETIOTHOIIEHHOCTH.

B oTiume ot pyccKoro si3bika, CTpajaTelIbHbIi 3aJI0T B aHTJIMHCKOM S3bIKE BHIPAKAETCS TOJIBKO
OJTHMM TpaMMaTHUYECKHM CIocoboM: GpopMysioii passive voice.

1. She is much spoken about.

2. They are often discussed in lobby talks.

3. He is never invited to the dinner-parties.

4. Tables are usually made of wood.

5. Luxury buildings are seldom built outskirts.

6. Apples are often sold at the market.

7. This table is made by my father.

8. These tables are made of wood.

9. Idioms in this book are arranged in alphabetical order.

10. Such selfish behavior is often caused by inferiority complex.

I'pammamuueckuil nroanc 2.

Ecnu momexariee macCUBHOTO 3aJI0Ta BBIPAXKEHO JTHYHBIM MECTOUMEHHUEM, TO B AHTJIMICKOM SI3bIKE
oHo crout TOJIBKO B uMeHUTENBHOM MAJEKE, B OTIIUYUE OT PYCCKOr0, B KOTOPOM OHO MOKET CTOSITh B
Pa3IMYHBIX KOCBEHHBIX MaIexkax:

Miue obemaror — | am promised
Mens cnpammBatoT — | am asked

WM matar — They are paid
Hx oomansiearoT — They are cheated

Bac ob6cnyxusator — You are served
Bawm miatsar Bo Bpemsi — You are paid on time

BrI yacTto YIOOMUHACTECH B ra3cTax.
You are often mentioned in newspapers

O Bac gyacTo YIIOMHUHAIOT B ra3cTax.
You are often mentioned in newspapers

TEXHUKA PEYN 1

prnep: Mens yacto npurjiaiaroT B KOMIIAHWUU.
| am often invited to the parties.
Am | often invited to the parties?
| am not often invited to the parties.

MeHs 4acTo CHpaIIuBarOT B IIKOJIE.

TeOst TUIIKOM PEIKO CIPAIIMBAIOT B IIKOJIE.
Ee yacTo nokassiBato Mo TelIeBU30py.

Ham xak1ie1ii IeHp BENIaroT JIAMITY Ha YIIIH.
Bawm penko mimaTsT 3aprutaty BOBpeMs.

Nk W=
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[MoxuneIx mroaeit yacTo 0OMaHBIBAIOT B Mara3uHe.

Ux penko ocraBisoT 06€3 mpucMoTpa.

WM xak1bIil rox 00emaroT MOBEIICHUE 3apa00THOM TUTATHI.

9. Hac 00y4aloT HHOCTpaHHBIM sI3bIKaM 4 pa3a B HEAEIO.

10. MHe Kaxaplil rof MpeiaraoT moexarb Ha padoTy 3arpaHHmIly.

11. Dx3ameHanMOHHBIE paOOTHI OOBIYHO MUIIYT YEPHUIIAMH.

12. Tpu ThICSYHM YENOBEK HAHATHI HA paOOTY 3TOW KOMITAaHHEH.

13. JIopoHO-TpaHCHOPTHBIE POUCIIECTBHS OBIBAIOT YaCTO BBI3BAHBI HEOPEKHBIM BOKACHUEM.

14. lunioMHbIe pabOTHI OOBIYHO HMUIIYTCS aKBapPEIbHBIMHU KPACKaMH BBIITYCKHHUKAMU Hallero
KOJUIEKA.

15. HoBsle npaBuia 0ObIYHO OOBACHSIIOT yYeHHKAaM B HadyaJle ypoKa.

PN

TEXHUKA PEYU 2

Sl naro ypoKu aHTJIMHCKOTO KaXK/IbIi JeHb. — MHE 1at0T YPOKHU aHTJIMMCKOTO KaX bl JIEHb.

51 yecTHO Imjiaqy HaJIOTH. — Mamue HUKOrJa HE IJIATAT 3apIrjiaTy HaJIMYHbIMU.

OH 00BIYHO pacCKa3bIBACT MOTPSCAIONINE UCTOPUH. — EMy 0OBIYHO paccKa3bIBarOT MOTPSCAIOIINE
HUCTOPUH.

OH pezxo mpeIaraeT CBOI0 OMOIIb B IMIEKOTIUBBIX 00CTOATENBCTBAX. — EMy "acTo mpesiararor
TTOMOIITb.

S mpakTUYeCcKH HUKOTa HE a0 COBETOB. — MHe 4acToO COBETYIOT, KaK ITOCTYNHTH B KaKOH-HUOY b
HEMPeIBUACHHON CUTYyalnH.

Sl 0OBIYHO TIPUTIIAIIAID KY4y HApOJy Ha CBOU JICHb POXKACHUS. — MeHsI OOBIYHO C yIOBOJIBCTBHEM
IIpUrjiamaroT B rOCTHU.

OH HHKOT/Ta HIKOMY HE 3aBHIIYET, a €My 3aBUAYIOT BCE.

K coxxanennro, MbI CIHIITKOM PEAKO MPOIIaeM HAIIUX BparoB. — MBI Bcerja pajbl, KOT/Ia Hac MPOIIaroT.
51 0TKa3BIBAIOCH OT 3TOM pabOThI, MHE OOBIYHO OTKA3LIBAIOT B IMOJIYYCHUH JOTIOTHUTEIBHON MPUOBLIH.

| paspcuiaro BaM HE JIOKUTHCA PAaHO. — MHe 00bIYHO PEAKO pa3pCHIatOT 3aCHXKUBATLCA JOIMO3HA.

NINOMbI U ®PAZEOJIOT'N3MBbI

BemaTh nammny Ha yium — to dupe smb., to string smb. along
3aiit B roctu — to blow round
3acKUBaThCs qomno3aHa — to stay up late

JEKCUYECKWI MUHUMYM

3 teicsun — 3 thousand

akBapelnbHbIe kpacku — water-colours

B marasune — in the shop

B ajdasutHOM mopsizike — in alphabetical order

Boxienue — driving

BO3IYX — air

Bpar — an enemy

BBI3BIBATh (SIBIIATHCS NPUYMHOMN, OBITH MpHUUHOI) — tO cause
BeinyckHuK — graduate, graduating student, final-year student
BBIXJIOMHBIC Ta3bl — eXhaust gas

ropoa — a town; a city (6o:1b10# ropos)

naBaTh coBeThl — t0 counsel, to advise, to give advice
nepeBo — a tree

nepeBo (Matepuain) — wood

nuruioMHas pabora — degree work/thesis/research
nononuutensHas — additional, extra
JIOPOKHO-TPAHCIIOPTHOE MpoucHiecTBrEe — an accident
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3arpsi3uaATh — to pollute

ucropus (pacckas) — a story

Kakasg-HuOy > — Some; any

KOMITaHus — a company

KOMILIEKC HermonHonenHoctr — inferiority complex
kynyapel — lobby

Kyda Hapony — a lot of people

Ha 3BaHHbIN 00¢ea — to the dinner party

Ha okpauHe — outskirts

Ha peiake — at the market

HaHUMAaTh Ha pabory — to employ

napymats — to disturb; to break

HeOpexxHoe — careless

HenpenBuacHHBIN — Unforeseen

HOX — a knife

HouHoIi — hight

obMmanbIBaTh — tOo deceive, to cheat; to trick
ocraBiTh Oe3 mpucmoTpa — to leave without care
OTKa3bIBaThes B monydennu — to refuse to get
1aTuTh 3apmiaty — to pay a salary

wiatuTh Hajoru — to pay taxes

NOBBIIICHHE 3apIUIaThl — aNn increase in pay
MoXHIIBIE JIfo M — people in years, the old
nopsiok — order

noctymnats (Bectu cebs) — to act

npubsus — profit(s), benefit

NPUIIIACHTh Ha CBOM JieHb poxieHus — to invite to one’s birthday party
nponasath — to sell

npocuth k Tenedony — to call somebody to phone
npomath — to forgive, to excuse

nesiHble — the drunk

pa3roBopsl B Kyityapax — lobby talks

pacmonaraTs — to arrange; to place, to put, to set
pe3ath — to cut

criokoictere — quiet, calm(ness)

Thicaya — a thousand

yrmomuHath — t0 mention

xne6 — bread

yepHuia — ink

yectHo — honestly; fair, fairly

mmkapHeIi — luxury, fine, splendid, grand, magnificent (oTmuumnsrif)
wekoriusbiil — delicate

9K3aMeHaIMOHHbIE PaboTh — €Xamination-papers
ss61oxu — apples
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YPOK 31

(mponosxenne ypoka 30)

I'pammamuueckuii nioamc 3.

briBaet, 4TO B MpEAIOKEHNUH, TIPEACTABIIAIONIEM COO0N aKTUBHYIO KOHCTPYKITHIO (TO €CTh

CKa3aHHOM B aKTUBHOM 38..]'[01"6), HCCKOJIBKO HOHOHHGHHﬁI

S mumry muceMo cectpe ([Ba 1omomHEHUS: 0IHO TMPSIMOE, OJTHO KOCBEHHOE).
S mumry muceMo cectpe kapanaamoM (Tpu gomonHeHus: 0JHO MpsIMOe, 1Ba KOCBEHHBIX).

S Ty mUChMO cecTpe KapaHAamoM Ha JIncTke (UeTbipe JONOTHEeHHS: OTHO MPSIMOE, TPH
KOCBCHHBIX).

Kakoe u3 3tux ,Z[OHOJ'IHCHI/Iﬁ MOXET CTAaTh IMOAJIC)KAIIUM ITaCCHMBHOI'O 3aJiora, B aHT. JIMMCKOM SI3BIKE
3aBHCHUT OT TJj1aroiJia.
CYHIGCTByeT HECKOJIBKO I'JIarojioB, B COY€TaHNU C KOTOPBIMHU U MPSAMOC, 1 KOCBECHHOC JOIMOJTHCHUA

MOTYT CTaTb NOMJICKKAILITMUMHU CTPAAATCIBHOTO 3aj10ra, TO €CTb OAHOMY HPCAJIOKCHHUIO B AKTUBHOM 3aJI0TC

MOT'YT COOTBETCTBOBATH JABa IMPECAJIOKEHNS B IaCCUBHOM 3aJIOTE.

1. naBath — to give

«SI gacto a0 EMY KHUTHW) — aKTUBHAA KOHCTPYKIIUSA.
((EMy)) — KOCBCHHOC JOITIOJTHCHHEC aKTUBHOU KOHCTPYKUIHUHU — CTAHOBUTCHA OCHOBOM HEOIPEACICHHO-
JIMYHOTI'O MPEIIJIOKCHUA KEMY YaCTO JAOT KHUTU», KOTOPOC NPCACTABIIACT coboif MaCCUBHYIO KOHCTPYKIUIO.

«Kaurm» — mpAMOC NJOIMOJIHCHHUC aKTHUBHOM KOHCTPYKIHWU CTAHOBUTCS IMOJJICIKAIIUM IIaCCUBHOM
KOHCTPYKIHUU «KHHUT'U BBIAAOTCA €MY DOBOJIBHO 4aCTO», IPUYCM B AHTJINMCKOM SI3BIKE B paSSive voice

nepea KOCBECHHBIM JOIMOJIHCHUEM ITOABJIACTCA IIPEAJIOT.

0)

0)

a)

| often give him books.
He if often given books.
Books are given to him quiet often.

2. pacckasbiBath — to tell

S KaxxIbli JIEHb pacCKa3blBal0 CKa3KU MOUM JIETSM.
Every day | tell my children tails.

MoumMm ACTAM Ka)K,E[LIﬁ JACHBb pAaCCKa3bIBAOT CKA3KH.
My children are told tails every day.

CKa3Ku paccKa3bIBAIOTCS MOUM JICTSIM KaK/IbIH JICHb.

Tails are told to my children every day.
3. moka3siBath — t0 show

On Ka)K,Z[BIfI JCHb ITOKa3bIBACT ACTAM (bOKyCBI.
He shows tricks to children every day.
JleTsiM KaXKIbIid IEHb TTOKA3hIBAIOT (DOKYCHI.
Children are shown tricks every day.
(DOKYCBI ITIOKA3bIBAKOTCA ACTAM Ka)K,I[LIﬁ JCHBb.
Tricks are shown to children every day.

4. obeniats — to promise
S obermaro BaM MTOBBIIICHAE 3apILIATHL

| promise you the pay rise.
Bam O66H_IaI-OT MOBBIMICHUEC 3apPIIATHhI.
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You are promised the pay rise.
IToBeIIEHNE 3apIiaTel ObIBaeT 066H_IaHO KaXXIbIM HOBBIM MHUHHUCTPOM.
The pay rise is promised by each new minister.

5. mpeanarats — to offer

S npennararo BaM XOpOIIO OIUIAYMBACMYIO PadboTy.

| offer you a well-paid job.

Bam npeajaracTcs Xopouio oriagyuBacMast pa60Ta.

You are offered a well-paid job.

XopoI111o OrIayuBaeMyro paboTy MpeasaraloT He Tak yK 4acTo.
A well-paid job isn’t offered too often.

6. nocsutats — to send

Mgl yacTo mockuIaeM TedE NMO3APAaBUTCIIbHBIC TCICTPAMMBI.

We often send you telegrams of congratulations.

Tebe yacTo MOChUTAIOTCS TO3JPAaBUTEIbHBIC TEIETPAMMBI.

You are often sent telegrams of congratulations.
HOS,Z[paBI/ITGIILHHe TEJICTPpaMMbl 4aCTO MMOCBUIAIOTCA POACTBEHHUKAM.
Telegrams of congratulations are often sent to the relations.

7. mnatuth — to pay

MBI 10poro ImaTuM €My 3a ypOKH aHIJIMACKOTO.
We pay him expensively for English lessons.
Emy xoporio miaTaT 3a ypoKH aHTIIMHCKOTO.

He is paid well for English lessons.

YPpOKHU aHITIMHCKOTI0 XOPOILO OIJIa4MBaOTCS.
English lessons are paid well.

I'pammamuueckuit nroanc 4.
CyIiecTByIOT JIBa riarojia, B COYeTaHUH ¢ KOTOPBIMHU TOJIBKO KOCBEHHOE OJyIIEBICHHOE
JIOTIONTHEHUE U3 AKTUBHOU KOHCTPYKIIMHM MOXET CTaTh MOJICKAIIIM MaCCUBHOM KOHCTPYKITUU:

6)

6)

1. cipammBarth, 3a1aBath Borpoc — to ask

Yuurens 4acTo 3a1acT EMYy HO,Z[06HLI€ BOIIPOCHI.

Our teacher often asks him such questions.
Emy gacrto 3amaroT nojo0HbIe BOIPOCHI.

He is often asked such questions.

HO,Z[06HLIC BOIIPOCHI 4aCTO 3aAar0TCH.

Taxkas KOHCMPYKYUAL HEBO3ZMOIMICHA 6 AHSTIULICKOM 53bIKE.

2. mpenogasath — to teach

OneITHBIHA TTpOdeccop MpenoaeT aHTINIHCKUI CTy/IeHTaM-ITIEPBOKYPCHUKAM.

An experienced professor teaches English to first-year students (freshmen).
CryneHTamM-epBOKYpPCHUKAM NPENOAA0T aHTJINMHCKUH.

First-year students are taught English.

AHTIUICKUN S3BIK BEIMKOJICITHO TPEMOIAeTCS B 3TOM YIeOHOM 3aBEICHUM.

Taxas KOHCMPYKYUSL HEBO3MOINCHA 6 AH2IUUCKOM SI3bIKE.

NINOMBbI U ®PA3ZEOJIOTNU3MBbI
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BOT rz1e cobaka 3apeita — that's the heart of the matter

najeko moiger — a young hopeful

Jenath U3 Myxu ciona — to make a mountain out of a molehill

Jylia Hapacnamiky — open-hearted

nyma yiuia B msitkd — one’s heart sank into one’s boots (to get cool feet)
x1aThk y Mops noroxsl — to let the grow under one’s feet

JKHUTB Kak Kolka ¢ cobakoii — to leave a cat and dog life

KHUTh KaK Ha ByJkaHe — to sit on a powder keg

3apyouTs Ha Hocy — put it into your pipe and smoke it

3Be3[ ¢ Heba He xBataeT — he won'’t set the Thames on fire

TEXHUKA PEYN 1

Sl akKypaTHO 1Iavy HaJIOTH.
MHe akKypaTHO BBITUIAYABAIOT 3apILIATY.
S penko moxkymaro MsICO B CyliepMapKeTe.
Xopotiiee MACO ISl HACTOSIIETO MIANUIBIKA OOBIYHO TIOKYIIAIOT Ha PHIHKE.
Harmmrero mpesuaenTa 10BOJIBHO YaCcTO IMOKA3BIBAIOT 11O TEIEBU30PY.
OH 9acTo TOKa3bIBAET HAM CBOIO KOJUICKIIMIO CTAPUHHBIX MOHET.
CrapuHHBIE MOHETHI PEIKO MOCHUIAIOT 110 TIOYTE.
Takue TpyIHBIE BOPOCH TOBOJIBHO YaCTO 33JIAI0T CTYAEHTaM Ha BCTYNUTENBHBIX SK3aMEHaX.
MHe 06emaroT Ky4qy CHOTCIINOATEeIbHBIX MMOJAPKOB, €CIH S TIOCTYILIIO B TIPECTHKHOE BBICIIIEE
yaeOHOE 3aBeJICHUE.
. VI3 mHOCTpaHHBIX SI3BIKOB HaM, K COXKaJICHHIO, MTPETIOIal0T TOIBKO aHTIINHCKUH.

WHONAN R W=

—
=

TEXHUKA PEYU 2

3apy0Ou ceOe Ha HOCY: THI 3B€3/T C HeOa HE XBaTaelllb, TO3TOMY TeOs Tak Y4acTO CIIPAIIMBAIOT B IIKOJIE. Y
MeHs OOBIYHO JyIIIa YXOJUT B MATKH, KOTJ[a MHE 33JJal0T KaKOW-HUOY b KaBeP3HBII BOIIPOC, OCOOCHHO,
€CIIK 51 He 0YEHb XOPOIIIO IMOATOTOBWICS K dK3aMeHny. Jlaneko moiiaemns! DTo mepBbId pas, 4To o 331310
Tebe TaKoi KaBep3HBIN BOIIPOC 10 UCTOPHH, & Thl TAK JIMXO BBIKPYTHIICS!

Twl Bceria enaenib U3 Myxu ciioHa! Xopoliee MOpOKEHOE JIENA0T U3 Ka4eCTBEHHBIX MPOAYKTOB. DTO
TaK He Jieiaercs! DT MUHUATIOPHBIC UTPYIIKY CAeNaHbl U3 CIIOHOBbeH KOocTH. Barie MopokeHoe
JleNaeTcsi U3 HaTypallbHOro Mosioka? OH TOJIBKO YTO CIeNal Takyko ragocts! MBI fenaeM ypoKu ¢
camoro ytpa! Eciu Tbl Oyaens nenath U3 MyXH CIOHA, MBI OyJIeM HThb C TOOOH Kak KOIIKa ¢ co0akoii!
[pencrasnsenib, OH cKa3al MHE, YTO €CiH 51 Oyay JenaTh U3 MyXH CIOHA, MBI Oy/IeM JKUTh C HUM Kak
KOIIIKa ¢ cobakoii!

Bot rae cobaka 3apeital Y TeOs Bcerma yia Hapacmamiky, Mo3ToMy TeOs Tak 9acTo 0OMaHBIBAOT. S
HUKOTJ]a HUKOT'O B CBOCH XHM3HH He 0OMaHbIBai! Sl HUKOr]a HUKOTO B CBOSH JKU3HM He oOManyi! 5
KUBY KaK Ha BYJKaHe, C TeX MOp KakK MOHSII, YTO 3/IeCh BCEX 0OMaHbBIBAIOT. He /11 y MOpst Oro/iel, U
ecym Te0s emre pa3 0OMaHyT, cpa3y ke YXOIH U3 HaIllero Topojia Ha 3apaboTKu Kyaa-HuOyab B Ooee
MPIIAYHOE MeCTO. Eciii MeHsT 00MaHyT, TO U 51 KOTO-HHOYb 0OMaHy ¢ MMPEBEIUKAM yIOBOJIBCTBHEM!

JEKCUYECKWI MUHUMYM

akkypaTHo — heatly, smartly

BenukonenHo — splendidly

Bompoc — a question; a matter (zemo); an issue (peamer cropa, obcyxaeHus); a problem
(ipobitema)

BHIKpyTHTECA — tO get out of a difficulty

BhICIIEE YueOHOe 3aBe/ieHHe — academy

rajgocts — an ugly thing

JlaBaTh 4T0-TO Komy-To — to give something to somebody

noporo — dearly
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eciu... To... — if... then...

elie pa3 — once more; once again

urpymku — toys

kaBep3Hblii — tricky; ticklish

kavecTBeHHbIE TpoaykThl — high-quality food

xomnekuus — a collection

kocth — bone

nuxo (¢ nerkocteio) — with great ease

MHHHATIOpHBIC — Miniature

MOHETa — @ coin

Ha BCTYNUTENBHBIX dKk3amMeHax — during entrance examinations
Ha 3apabotku — in search of a job

HatypaibHoe Moiioko — liquid milk

nepBokypcuuk — a freshman; a first-year student/man
nucarb komy-To — to write to

o moure — by post

MOATOTOBHUTRLCS K dKk3ameHy — to get ready; to prepare (for)
MOJIrOTOBHUTECS Kak cienyer — to be ready properly
noxo0HsIi Bonpoc — such a question

nosjpasutenbHas tenerpamma — the telegram of congratulation
noceuiats — to send

pecTKHEIN — prestige; prestigious

npubaBKa K 3apruiate — a pay rise

NpUIMYHOE MECTO — a proper place

¢ mpeBenukuM ynoBosbcTereM — With (the greatest) pleasure
crnena”ubii 3 — made of

CIIOHOBasi KOCTb — ivOry

dokycer — tricks

mranuisik — shashlik
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YPOK 32

(mponoskenne ypoxa 30 u 31)

I'pammamuueckuit H1oauc 5.
CymiecTByeT HECKOJIBKO IJIaroJIoB, B COYETAaHUN C KOTOPBIMH TOJIBKO MPSIMOE JIOTIOJTHEHUE U3
AKTHBHOM KOHCTPYKLMH MOET CTATh ITOJICKAIIIM [IAaCCHBHONW KOHCTPYKLUU:

1. o6bscusTh — tO explain

«51 0OBSICHAIO NETSIM MpaBHIia TPAMMATHKH JBAXK/IBI B JICHB». — B pyCCKOM SI3BIKE 3TOI aKTHBHOM
KOHCTPYKIIMM MOTYT COOTBETCTBOBATH 2 MACCHBHBIE KOHCTPYKIIUH:

1) JetsaM oOBSCHSIOT MpaBUIIa TPAMMATHKH JBAXKIIBI B JICHb.
2) IlpaBuiia rpaMMaTUKK OOBACHSIOTCS JETSAM JIBAXKBI B ICHb.

B anrnmiickoM s3pIKe 00CHM 3TUM KOHCTPYKIUAM COOTBETCTBYCT OJHA, TaK KAK TOJIBKO IIPSAMOC
AOIIOJIHEHUE, B IaHHOM CJIy4a€ CJIOBO «IIpaBUJIay, MOXKET CTATh NOAJIC)KAIIIUM ITaCCUBHOM KOHCTPYKIIHH.

The grammar rules are explained to children twice a day.

B cBs3u ¢ atuM MIPEAJIOKECHUC «Mmue 06BI'—IHO O6’I)SICH5HOT, KakK TOTOBUTH Y>XWH) Ha AHTJINICKUN SI3BIK
uamo mepesoauth It is usually explained to me how to make supper”. JlocioBHO MO-pyCCKH 3TO
3By4alio OBI Tak: «2TO 00BIYHO OOBSICHAETCS MHC, KaK TOTOBHUTL Y>KUH).

2. nuktoBars — to dictate

Sl KaxXplid IEHb TUKTYIO €l MHChMa.

| dictate letters to her every day.

Eii kaxaplii IeHb TUKTYIOT HUCHhMa.

The letters are dictated to her every day.

3. ITucats — to write

S penko numty el nuceMa.

| seldom write letters to her.

E#l penko numyT nuceMa.

The letters are seldom written to her.

[onpoOHbIe mchkMa 0OBIYHO MUIIYT OJU3KUM POJCTBEHHHKAM.
Detailed letters are usually written to near relations.

4. yurats — to read

OHa 4acTO 4YuTaeT HAM JECTCKTHUBBI.

She often reads detective stories to us.
Hawm vacTo 4ynTaroT CKa3ku Nepes CHOM.

Tails are often read to us before night.
Takyto IuTepaTypy 4acTO YATAIOT MEPE] CHOM.
Such literature is often read before night.

5. onuceiearh — to describe

OHa ONUCBIBAET CHBI JOCTATOYHO KUBO.
She describes her dreams vividly enough.
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MHe 4acTO ONMUCHIBAIOT TBOMX IMOKIOHHUKOB.

Your admirers are often described to me.

[ToKJIOHHMKOB OOBIYHO OMUCHIBAIOT C OOJIBIIHM YAOBOJIBCTBUEM.
Admires are usually described with great pleasure.

6. moBTOpATH — tO repeat

51 TOBTOPSIIO BaM 3TH CJIOBA KaXKIbIF O0XKHI1 IEHb.

| repeat these wards to you every day of the week.

Bam moBTOPSIOT 3TH cTOBa KaXAbIH 00U JICHD.

These words are repeated to you every day of the week.
OTH cioBa MMOBTOPAIOTCA B Halen KBapTHUPEC U30 OHA B ACHDb.

These words are repeated in our flat every day of the week.

7. 3asBiaTh — to declare

)il 3a5BJIAIO, YTO BbI 3CCH JIMIIIHAA.

| declare that you are not wanted here.

MHC 3aABJIAIOT, UTO s 34C€Ch JIUIIHAA.

It is declared to me that | am not wanted here.

8. netp — to sing

I/ITaJ'IBSIHI_[BI OOBIYHO IIOIOT CCpCHabl CBOMM BO3JII00JIEHHBIM.

The Italians usually sing serenades to their sweet-hearts.
B WUtanuu yacTo noroT cepeHabl.

The serenades are often sung in Italy.

MHe 00BIYHO IOIOT CepeHalbl I€pea CHOM.

The serenades are usually sung to me before night.

9. mokymath — to buy

S mokynato aeTsim Bemu B KOHBKOBO.

| buy clothes (things) for my children at Konkovo.
IICTHM MOKYIIar0T BCIINU B KonrkoBo.

Clothes for children are bought at Konkovo.
Xopomwue Ben B KOHbKOBO HE MOKYIAIOT.

Good clothes are not bought at Konkovo.

10. mponasath — to sell

WNHorna Most 3HaKOMast XyI0’KHHUIIA TTPOJIAET CBOU paOOTHI.
Sometimes my familiar artist sells her works.

Eft 00bI9HO TIpOAAIOT KPacKH IO HEIOPOTOH IICHE.

Paints are usually sold to her on the cheap.

KpaCKI/I B 3TOM YaCTH ropoJa nmpoAaroT 1Mo JCIICBKE.

Paints are usually sold on the cheap in this part of the town.

11. PekomennoBats — to recommend

51 pexoMeHTyIO BaM 00paTHTHCS K Bpady.

| recommend you to consult the doctor.

Bam pexoMeHayIOT 00paTUTHCS K Bpady.

It is recommended to you to consult the doctor.

MeHs peKOMEHAYIOT BCEM 3HAKOMBIM KakK JOOPOCOBECTHOTO Bpava.
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| am recommended to all the familiars as an honest doctor.
12. Mpencrasnsrts — to introduce

P a3pelInuTe MHEC NPCACTaBUTh BaM MOCT'O MYIKa.
Let me introduce you my husband.

Bawm npencrasuim ee Myxa.

Her husband was introduced to you.

13. Anpecosats — to address

bl aZIpeCyro BaM CBOIO 6JIal“O,Z[apHOCTL.

| address you my thanks.

Eii anpecoBaHo Moe Mpe3peHue.

My scorn is addressed to her.

Baimra HenaBucThb aApcCoBaHa HC TOMY YCJIOBCKY, KOTOpLIfI €C 3aCJIy’)KUBACT.
Your hatred isn’t addressed to the right person.

14. O0bsaBaaTs — to announce

JIuKTOp OOBIYHO OOBSBIISICT YTO-HUOYAb BAKHOE 110 TEICBHICHHIO.

An announcer usually announces something important over the television.
HaMm 00OBIYHO OOBSBIISIOT '{TO—HI/IGyI[I: Ba*KHOC€ 110 TCJIICBHUACHUIO.

Something important is usually announced to us over the television.

O npexcrosel Be4epruHKE OOBITHO OOBSIBIAIOT 3apaHee.

The dinner-party is usually announced beforehand.

15. Ilpeanarats — to suggest, to propose

I'pammamuueckuii nioamc 6.

B aHrmiicKOM SA3bIKE CIIOBY «IIpeIaraThy COOTBETCTBYIOT cpa3y Tpu riarona: to offer, to

Suggest, to propose, oAHaKo OHU HE ABJIIKOTCS IIOJIHBIMHA CHMHOHHMMAMHU, TO €CTh U3 3HAYCHHUS HEC COBCEM
COBITIAJArOT.

1)

2)

1)

2)

1)

Vrorpebusist riaron to offer, mut

npejsaraeM To, YeM MbI CaMH pacronaraeM («S Mory mpeyuioKuTh BaM padoty, Jamky kode» — “I
can offer you a job, a cup of coffee”).

npejyIaraeM CIeNiaTh 4To-1100, TPUYEM JIeNaTh 3TO OyaeM MbI caMu («S1 mpeiararo BaM moMouby —
“| offer to help you”).

VYnotpebmss rinaron to suggest, Mot
npeyiaraeM Kakoi-To TUIaH, B pealn3aliii KOTOporo OyIyT MPHHUMATh Y4acTHE U TOT, KTO
IPEATIOKII YTO-TO CJIeNIaTh, U TOT, KOMY TPEJIOKHIN YTO-TO CAeNaTh — «S1 mpeararo moiTu B
KHHOY
npeuiaraeM Kakoi-To IUIaH, B pealn3alui KOTOPOro TOT, KTO MPEIOKUI YTO-TO ClIeNIaTh, MOXKET U
He IPUHUMATh ydacTue — <« nmpeiararo eMy OWTH B KMHO».
[Mocne rnarona to suggest Henb3s ncnonb3oBaTh HHPUHUTHB. BMecTO HEro ncnonb3yercs —
1) repyHauii — OCHOBa rjarona ¢ okonyanueM V-ing

| suggest going to the cinema.
2) ocobas KOHCTPYKIUs ¢ BcrioMoratenbHbiM ritarosiom should u ciosom that

I suggest that he should go to the cinema.

Ynorpebnss riaron to propose, Mol

BHOCHM KaKO€-TO MPe/IOKEHHEe, HAIIPHMED, HAa3bIBACM KaHIUIATyPy Ha KaKyI0-TO JOKHOCTD — « 51
npemnaraio Cumoposa» — “l propose Sidorov”;
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2) JenaeM KOMY-TO IPEIUIOKeHUE 0 Opake, TO eCThb MpejiaraeM pyKy u cepaue — «5 nenaro tebe
npeioxkenue» — “l propose to you”. B pazroBopHoii peun MblI mpocTo ckakem: “Marry me” —
«BsIxoau 3a MEH».

Ecnu ¢ rnaronom to offer BosmosxHbI 00a BapuaHTa MacCUBHON KOHCTPYKIMHU (CM.
rpammaTHueckuii Hroaue 1), To ¢ raronamu to suggest u to propose Bo3MoOKeH TOJNBKO OJIUH
BAapHaHT.

[Ipennarats — to suggest
S mpeyiararo MOMTH B KUHO.
| suggest going to the cinema
MHue npeaararoT MONTH B KUHO.
It is suggested to me going to the cinema

[Ipennarats — to propose
S npennararo BaM pyKy U cepAle.
| propose to you
MHe yacTo npeiaraloT pyKy U cepjue.
It is often proposed to me

IpemnaraTs — to offer
A npemarato padory.
| offer a job
Msae npeanaraioT padory.
1) |1 am offered a job
2) A job is offered to me

NIUOMBI U ®PAZEOJOTI'N3MbI

» kcratu — by the way

» Ha Bepxy OnaxencrBa — on the top of the world

» Ha KoHuHKe s3bIka — on the tip of one’s tongue

« Ha3bIBaTh Bemu cBonmu umeHamu — to call a spade a spade
» HaoTpes oTkaszathes — to refuse point black

» He Bagax — at odds (with)

» He Bamre geno! — Mind your own business!

* He naii bor! — God forbid!

» ©e ot mupa cero — from a different world

» Tak tebe (emy, eif) u Hamo! — It serves (him, her) right!

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: MHe 4acTo npeiararoT Xopouryr padory.
| am often offered a good job.
Am | often offered a good job?
I am not often offered a good job.

MHe 00BIYHO OOBSICHSIOT, KaK BECTH ce0sl B TOM HJIM HHOM OOIIECTBE.

Tebe kaxplil IeHb TUKTYIOT HE3HAKOMBIE CJI0BA.

E#t mumyT motpscarouue nucbMa BOCTOPKEHHBIE TOKIOHHUKH CO BCErO CBETA.
Emy nepen cHOM OOBIYHO YUTAIOT CKA3KH C XOPOITHUM KOHIIOM

E#i 10BOJIBHO YaCTO MOKYNAaOT MOJHBIE BELIH.

Ham 00BIYHO TIpEICTaBISAIOT HOBBIX YYEHUKOB IIEPBOTO CEHTIOPSI.

UM mpoparot BeAKUi XaaMm.

Ham onmchIBarOT KapTHHBI, KOTOPHIE MBI HUKOT/IA B CBOCH JKM3HU HE BUICIH.

PN RO =
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9. IlepBOKypCHHKaM OOBIYHO OOBSICHAIOT, KAK MPOBOJUTCS TECTUPOBAHUE IO TOMY WIIM HHOMY
MIpEIMETY.
10. Hawm Bcerga unTaroT BCayx OTpbIBKM u3 Tpareauii Lllekcrmpa.

TEXHUKA PEYH 2

51 HaoTpe3 0TKa3bIBAIOCh OOBSICHATH BaM HOBBI MaTepuall, €CIM Bbl HE puBeeTe ceOst B mopsnok. OHa
yXKe HeJbIil 9ac 00BSICHAET HaM CBOIO JIIOOMMYIO TEOpEMY, H, T0-MOeMy, OHa HaBepxy OnaxeHcTBa. OH
HE B JIaJ]ax ¢ MaTEeMaTHKOM, U JTaKe ecIi eMy Bce MopOOHO OOBICHSIOT, OH HE MOXKET PELIUTh NaXKe
npocreiimyto 3agauy. Thl yxxe oObsicHHI el cyTh Aena? Heyxenn Thl yke 00BsICHUI € cyTh aena?
Heyxenn tebe ymanocs o0ObsICHUTE €l cyTh poOieMbl? Keratu, Tebe Beera Bce Tak moapoOHO
OOBSICHAIOT?

51 BepBbIe YMTAIO AHTIIMICKYIO KHUTY B OpUTHHAJE. Y MEHS Ha KOHYUKE SI3bIKEe BEPTUTCS HA3BaHUE
KHIKKH, KOTOPYIO 51 C OOJIBIINM yJOBOJILCTBHEM TIpoYiia Ha Ipouutoi Henene. [lo-moemy, oHa He OT
MHpa Cero, MPeACTaBIsenb, OHa HUYEro He BOCIPUHUMAET, KOT/Ia i YUTAIOT BCIIYX, @ KOTAA 5 OXHAMKIbI
CIIpOCHIIa ee, TI0YeMy TaK MPOUCXOIHT, TO OHA OYeHb rpybo oTBeTmiia: «He Bamre nemo!» — «Tak Tebe u
Hazno! Hukorna He BMemmBaiics B UyXue jena, eciau Te0s He npocat. «Kak yacTo BaM 4nuTaroT
AHIJIMHACKUE TEKCTHI HA ypoKkax? MHe KaKeTcs, OHa He MPOYTET 3Ty KHUT'Y IO KOHLIA, €CIIU Thl HE
3aCTaBHIIb €€ 3TO C/IeaTh. Bbl KOrma-HUOYIb YHTAIIM aHTIUICKUX aBTOPOB B opuruHaine? Ham Hukorga
HHUYETO HE YUTAIOT BCIYX HA YPOKaX aHTIIMHCKOTO, M 3TO HACTOSINAS XAJITypa, €CIIM HAa3bIBaTh BELIH
CBOMMH HMEHAMH.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

apudpMeTHIecKas 3amada —a sum

onarogapuocts — thanks

Onmu3kue pojcTBeHHUKH — hear relations

B KauecTBe npenoaaBareins — as a teacher

B opurunaie — in the original

BEepTUTCS Ha KoHuuKe s1361ka — to have something on the tip of one's tongue
seun — things

BMeIuBaThes B uykue gena — to interfere in other people's business
BO3I00IeHHEI — A lover, a sweetheart
BocrpuHuMath — to perceive

BocTopkeHHbIe — enthusiastic

BCiyx — aloud

Besakuil xaaMm — all sorts of rubbish; stuff

rpyoo — roughly

nemeso — cheaply

noOpocoBecTHEIN — conscientious

1o koHia — completely

xuBo — Vividly

3amaua — a problem

sapanee — beforehand, in advance

3aciyxuBaTh — to deserve

3aCTaBUTh 4TO-TO crenath — to make do something
kak — how

KaXplii 00xkuii neHs — every day of the week
kotopsiii — wWhich

Kpacku — colours

monausie Bemu — fashionable, stylish things
He3HakoMmelii — unknown (to), unfamiliar (to); strange
HeynoBoibcTBre — displeasure

HOBBIIl MaTepuan — new material

obpatuTthes K Bpauy — to consult the doctor
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obrrecTBO — company; society
OJTHAXKBI — ONCe, one day

oTprIBOK — @an extract, a passage;
nepen ciom — before night

neTh cepeHasl — to sing serenades

mo cyTH aeia — as a matter of fact
noapo6Ho — in detail

MOKJIOHHMK — an admirer

npenmer (y4aeOHblii) — subject
npencrosinias — (forth)coming

Mpe3peHue — Scorn

npuBOAUTH B opsiiok — to put in order, to bring smb. to his senses;
npocreiimas — ABC, primary

¢ xopormmM konioMm — With happy end

co Bcero ceera — from all over the world
teopema — a theorem

TectupoBanue — testing

TO WK UHOE — one or another

yueHukH — pupils

xantypa — careless work
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YPOK 33
(ITpoxos:kenue ypokos 30, 31, 32)

I'pammamuueckuit nioanc 7.

Ecimm B aHTTIHIICKOM SI3BIKE€ B aKTHBHOM 3aJI0T€ TJ1aroJl yr[OTpe6J'I$[eTC5I C IMpe€aJIoromM, TO U B

IMaCCMBHOM 3aJIOI€ 3T NPEAJIOTH 00s13aTEJILHO COXPaHAIOTCA.

e A A o

—_
=

1.
12.

Ha anrnmiickoe MMPOU3HOLICHUEC BCCra 06pa]_LIaIOT 00JIbIIIOE BHUMAHUE.
English pronunciation is always paid much attention to.

B a0 ceMbe XOopouro 3a00TATCS O JACTAX.
The children are taken good care of in this family.

K memy wacto mpuauparorcs.
He is often found fault with.

I JIYIBIX y‘IHTeJ’IefI 4aCTO BBICMCHUBAIOT.
Stupid teachers are often made fun of.

DTOH pyUKOH PEIKO TOIB3YIOTCA.
This pen is seldom made use of.

Ero Bcerna tepsitoT U3 BUAY BO BPEMsI IPOTYJIKU.
He is always lost sight of during the walk.

Ee npucyrcTBUe peko 3aMeyarorT.
Her presence is seldom notice of.

EFO qacTo CTaBiAT B rnynoe ITIOJIOXKCHHUC.
He is often made a fool of.

O HEeM MHOTO TOBOPAT 11O TCIICBU30DPY.
He is much spoken about on TV.

3a 3THM Bpa4yOM 4aCTO MOCBUIAKOT HOYBIO.
This doctor is often send for at night.

Cnucok Hanbos1ee ynoTpeOuTeIbHBIX IV1ar0JI0B, 0COOCHHO YaCTO HCIOJIb3yEeMBbIX
B IACCMBHON KOHCTPYKIMH:

to look at — cmotpeTs Ha.

to look after — mpucmatpuBats 3a keM-HHOY/1b, 3a00THTHCSI O KOM-HUOY/Ib.

to look down — cmoTpeTh cBbICOKa, ITPE3UpaTh.

to look up — uckate 4TO-THOO B CIIPABOYHHMKE.

to look forward to — xxnare yero-nmubo ¢ HeTepIIeHHEeM, PEABKYIIATh YTO-HUOY b

to look for — uckars

to look about — ornsapiBaThCs, OCMaTPUBATHCS, OPHEHTHPOBATHCS

to look through — cmoTpeTs (B 0KHO), BUIETh KOTO-THO0 HACKBO3b, MPOCMATPUBATEH YTO-HUOYIb
to look into — saraasiBaTE, HccaeqOBATE

. to look on — mabmogare

to call for — tpeGoBats
to call on — naBemars
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13. to laugh at — cmesiThes Hag keM-HUO YD

14. to refer to — orceutaTh , HANPABIATH, CCHUIATHCS

15. to send for — noceutars 3a

16. to rely on — nonaratbcs Ha

17. to hear from — nony4nts Kkakoe-HHOY b U3BECTHE O KOM-HHOY/Ib
18. to hear about — ycibimare 0 4eM-TO OT KOrO-HUOY/Ib
19. to hear of — 3narp, UTO YTO-TO WIH KTO-TO CYIIECTBYET
20. to listen to — ciiymars

21. to speak about — rosoputh 0

22. to speak of — ynomunats o

23. to talk about — rosoputs o

24. to take notice of — zameuaTs

25. to think of — 3agymaTh 4T0-TO, NPUXOIHUTH B TOJIIOBY
26. to think over — o0xymatb, 06Ccy T

27. to find fault with — npuauparscs x

28. to pay attention to — oGparats BHUMaHue Ha

29. to depend on — 3aBucets OT

30. to insist on — nacranBars Ha

31. to object to — Bo3pakats, mporecToBaTh

32. to agree upon — yciaBiIuBaTLCS O YeM-HUOYIh

33. to wait for — xnarp

34. to make fun of — BeicMenBath

35. to make a fool of — onypaunBarh, MOCTaBUTE B TITYMOE MOJIOKEHHE
36. to make use of — ynotpe6iisiTh, MCIONIB30BATH

37. to play a trick on — ceirpats myTky

38. to lose sight of — Tepsars u3 Buna

39. to take care of — 3a6otuthcs, yxaxusarb

40. to set fire to — nomxeun

I'pammamuueckuii nioanc 8.

B ponun nmoazeskaiero naccCUBHOW KOHCTPYKIIMY B aHTIIMICKOM SI3BIKE MOXKET YIOTPEONSAThCS He
TOJIBKO JOIIOJIHEHHE aKTUBHOM KOHCTPYKIMH, HO M 0OCTOSATENHCTBO MECTA (CIIOBA B MPEIUIOKEHUH, KOTOPBIE
OTBEYAIOT Ha BOIIPOCHI «TIe?», «Kyma?», «OTKyma?»).

AKTHBHAS KOHCTPYKIIHS.
S xuy (rae?) B atom gome netom. — | live in this house in summer.

ITaccuBHAS KOHCTPYKIIUA.
B stom nome xuByT setom. — This house is lived in summer.

an_IC BCETO HO,Z[O6HLI€ KOHCTPYKIIUU JOMYCKAIOT CICAYIOIINE TJIarojbl ¢ NpeaioraMu:

to live in — xure B

to sleep in — cnarts B

to drink out of — rmute u3
to lie on — siexxats Ha

=

B s1oit kpoBatu penko crsat. — This bed is seldom slept in.
W3 s1oit gamiku penko meioT. — This cup is seldom drunk out of.
Ha srom nuBane pemko nexar. — This sofa is seldom lain on.

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: 060 MHE YacTo TOBOPAT.
| am often spoken about.
Am | often spoken about?
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| am not often spoken about.

Ha Hee Bcerma momararorcs.
Ux perynsipHO HaBewaIOT.
Bac Bcerna uniyr.

Hapn HuM nHOT A CMEoTCS.
0. O HUX YacTO YIOMHHAIOT.

Ha menst yacto cMOTpAT. 6.
3a T060#1 0OBIYHO IPUCMATPUBAIOT. 7.
Ha Hee nHOrma cMOTpAT CBBICOKA. 8.
T"azeThl MpoCMaTpUBAKOT KaXK bl 1CHb 9.
My3bIKy CIIYIIAIOT II0 BEUepam. 1

NP

TEXHUKA PEYU 2a

S 00BIYHO Yacamu KOy HYKHOTO aBToOyca. — Hy)xHOTO aBTOOYCa OOBITHO KAYT YacaMH.

MB&I 4acTo MOCHIIAeM €ro 332 TUBOM. — 32 HUM OOBIYHO TIOCHUIAIOT, KOT/Ia KTO-HUOYbh HYKIAETCS B
9KCTPEHHOM MTOMOILIH.

51 noBoJIbHO YacTO TOBOPIO 00 3TOM. — O 3TOM 4acTO TOBOPSIT.

MpI Bcerza ¢ yAOBOJBCTBHUEM CIYIIAEM KJIACCUYECKYIO MY3bIKYy. — Kilaccuueckyro My3bIKy HE BCernaa
CIIYIIAIOT C YAOBOJIbCTBUEM.

Wnorna st ¢ 601pIIMM yIUBIEHHEM CMOTPIO Ha HBIHEIIHIOK MOJIOAEKb. — Ha OyHTYIONIYI0 MOJIOJEKE
4acTO CMOTPAT C HETOHUMAHUEM U HENPUS3HBIO.

[MoapocTku 0OBIYHO HIILYT YEro-TO HECOBITOUHOTO0. — E€ 4acTo UIyT nepe HauaaoM 3aHsATHM.

3ps BBl HaA Helt cMmeeTech. — K coxaneHuro, HaJl Hel 4acTo CMEIOTCS.

S mpucmarpuBaro 3a NOKUIBIMH JFOABMH, 3TO MO JIOTOJHUTEIHHBIN 3apadoToK. — BUAHO, 94TO 32 3THM
peOEeHKOM XOPOIIIO CMOTPSIT.

Omna HampaBmia MeHs K BaM. — Ha aHTHYHBIX aBTOPOB YacTO CCHUIAIOTCA B JIEKIHSIX IO UCTOPHH.

. Ham nqupexTop oOpI4HO mpuaupaeTcs K CBOMM JrobumMunkam. — Ko MHe, mouemy-To, Bceraa

MIPUINPAIOTCA HA YPOKaX (PU3UKH.

Most nouka OOBITHO C HETEpPIIECHHUEM KJIET HACTYIUICHUS *)apbl. — 14 deBpans u 25 nexadps Bceraa ¢
HETEPIEHUEM XKIIYT BO BCEX KaTOJIMUECKUX CTPAHAX.

S pana, 4To Bcerna U BO BCEM MOTY Ha Bac MOJOXKUThHCSA. — Ha ManeHpKUX AeTel MHOT1a oJIararoTcs
garie, 4eM Ha ux 0e3amabepHBIX pOaUTEIICH.

Moroapie penko oOpaniaoT BHUMaHKe Ha roroy. — B JIongoHe oOpalatoT BHIMaHKe Ha MaJieiiinee
W3MEHEHUE B MOTO/IC.

Mpb1 HUKOT1a HE )KMBEM 3UMOM Ha Jade. — 3MMOM Ha 1aye HUKOTIa HE JKUBYT.

MpbI ibeM U3 CcTaphIX yallek. — B Hallieil ceMbe NMbIOT U3 CTapbIX Yalllek.

TEXHUKA PEYU 26

Kak naBHO ThI uniens cBou kiatoun? [Touemy Bac 0ObIYHO UIIYT Ha uepnake? Bbl OyaeTe UCKaTh €ro J10
TOTO, KaK MoHAeT Mok ab? ThI MOMCKaja KII0YH B CBOCH COOCTBEHHOM KOMHATE, TIEPET TEM KaK
ITO3BOHMJIA MHE?

K Hemy HUKOTIa HE IPUANPAIOTCA, IIOTOMY YTO OH 3apEKOMEH0BaN ce0sl KaKk OTJIMYHBINA padoTsra. OH
cKa3zai, 4yTo Oosiblie He OyJeT KO MHE MPUAMPATHCS MPH YCIOBUH, YTO A BBLydy HAaU3yCTh HECKOJIBKO
CTUXOTBOPEHUH.

OH ckazai, uto 000 MHE TOBOPST Ha KaKA0M yriny. S 4yac roBopuia o Tede 0 TOro, KaK Thl BOIIEI B
KOMHaTy.

Brl moyyanu ot Hero kakoe-HUOYAb U3BECTHE B TOCIEHEee BpeMs? Bbl 4To-HUOY/Ibh CIBIIIANN O HEM
(Bam KTO-HHOYAB O HEM ToBopmIT)? S HUKOT/Ia O HEM HHUYETo He ciblIaia (1 Jake He 3Haja, 9YTO OH
CyIIECTBYET). ThI CIBIIINIITL MEHS?

S Bac xnay yxe 15 munyT. K coxanenuto, MeHs TaM He xayT. OH CKa3al, 4To ero TaM He XayT. S Oymy
JKAATh BaC OKOJIO KHHOTEaTpa POBHO B 5.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

aBToOyc — a bus oes3anadepusiii — disorganised

aBTop — an author oyuryromas — rebellious

aHTryHbI — antique, ancient, classical BuaHO — obviously, evidently
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JIOTIOJTHUTENTLHBIN 3apaboTok — extra
earnings

)k maTh yacamu — to wait for hours
3apexkoMenoBath — to show oneself
3ps — for nothing; to no purpose
n3Menenue — change

karoinueckue crpanbl — Catholic
countries

Kioun — keys

KOMHara —a room

mooumunk — a favourite

Mmanetiiee — the slightest

moonexs — youth, young people
Ha KaX10M yriry — at every corner
Ha ypokax ¢msuku — at physics lessons
HacTyIUICHHEe — coming

HeroHuMaHue — misunderstanding

HenpusizHb — dislike
HecObITOYHOE — Unrealizable
nyxaarecs — to need; to be in need of
HY)KHBIH — hecessary
HBIHEIIHSS — present, today's
okoJ10 kuHoTearpa — hear the cinema
ormnuHbI — excellent, perfect
nuBo — beer
noapocTky — teenagers
nmoxuisie (cymr.) — the aged;

people in years
poeHo B 5 —at 5 o’clock sharp
cOOCTBEHHAst — OWN
qarie — more often
yepaak — a attic
skcTpeHHas nomois — first aid
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YPOK 34

«3TO JIEJAIOT B JAHHBII MOMEHT»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

YroObl IpaBIIILHO IIEPEBECTH JF000E MPEIIOKEHNE C JTF000T0 SA3bIKa HA aHTTIMHCKUHN SI3BIK, HAJ0
II0CJIEI0BATENBHO BHIIIOIHNUTE 2 ONEpaltu:
1. ompenenuTh XapakTep U BpeMs JeicTBUA,
2. OomNpeAenuTh 3aJIor.
Ora [1JI® npencrapnsgeT coboi HeompeaeIeHHO-THIHOE TIpeioxkenue (mosropure ypok 30). Kak
BBI IIOMHUTE, TAKOMY THUILY NIPEJIOKEHII B aHIIIMIICKOM SI3bIKE BCET1a COOTBETCTBYET passive voice.
CroBocoueTanue «B TaHHBII MOMEHT» — ITOKa3aTellb BpeMeH! present progressive (moropure

ypoK 8)

DOPMVYIJIA: dopmyna present progressive — BE + V-ing
dopmyna passive voice — BE + V3
[ToxcraBuB dopmymy 3amora B popMyiy BpeMEHH, BEIBOAUM (OPMYITy MTACCHBa BO BPEMEHHU
present progressive: BE BEING + V3

Hac B naHHBIII MOMEHT MTOKA3bIBAIOT 110 TEJIEBU30DY.
We are being shown on TV now.

O tebe ceifyac TOBOPAT MO PAIHO.
You are being spoken about on the radio.

Hawm ceifuac moka3pIBalOT HHTEPECHBIH POKYC.
We are being shown an interesting trick now.

VYneibauTecs! Bac dpotorpadupyior.
Say “cheese”. You are being taken a photo.

MM ceituac nenaroT yKOJIBL.
They are being given an injection now.

3a 0Opa3oBaHHe BONPOCUHTEIbHOI 1 oTpunareabHoii popy PRESENT PROGRESSIVE
PASSIVE VOICE otseuaer riaron to be.

Bac ceitgac o6ciryxuBarot?
Are you being served at the moment?

Ero ceifuac KOpMAT 4eM-TO BKyCHEHBKUM?
Is he being fed with anything delicious now?

4 cBOOOIHA: MEHS ceifdac He KAYT.
| am free; | am not being waited for.
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EMy B 1aHHBI MOMEHT HE 3aJ1al0T BOIIPOCHI, EMY JUKTYIOT KAKO€-TO MTUCHMO.
He is not being asked any questions; the letter is being dictated to him at the
moment.

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

pasroBop 1o ayuiam — a heart-to-heart talk

paHo i 1mo3gHo — Soonher or later

poautkes B pybOarnike — to be born with a silver spoon in one’s mouth
¢ MUHYTHI Ha MHHYTY — any time

camo co0boit pasymeercs — it goes without saying; it stands to reason
cBoauTh ¢ yma — to drive someone up the wall

cecTh Ha cBoero konbka — to ride a hobby horse

cwIT 10 Topiio — to be fed up to the teeth

TsHyTh Bpems — to play for time

yac muk — the rush hour

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: Memns ceituac xIyT.

| am being waited for at the moment.
Am | being waited for at the moment?
I am not being waited for at the moment.

MeHs ceifdyac KOpMAT OTBPATUTEIBLHON MOJIOYHOM KalIeH.

Bac B gaHHBI MOMEHT 0OCITYXHBAIOT MacTepa CBOETO Jeja.

BricTymieHne npe3naeHTa TpaHCIUPYETCs ceiiuac 1o BCEM KaHajaMm.

Hawm ceifgac o0enraroT MaHHY HEOECHYIO.

Bac ceituac ocraBnsiroT 6e3 rpoima.

WM B maHHBIN MOMEHT TpEAJIaratoT XOpOIIyo padory.

Hawm ceityac npeasiaratloT HOMTH B KMHO.

Eit B qaHHBIf MOMEHT MpETaraloT BEIMTH 3aMyK 3a TIIyTOTo, HO boraToro cocena.
Hawm ceityac 3a1at0T KaBep3HbIE BOIPOCHL.

0. O60 MHe ceifuac yHOMHUHAIOT BO BCEX JKENTHIX Ta3eTax.

e i A ol e

TEXHUKA PEYU 2

Kak wacTo BBl yOupaere cBoro kBaptupy? OH JHIIb TSHET BPeMsl U BOBCE HE COOMpaeTcs youparhb B
komHaTe. CaMo co00ii pazymeercsi, 4TO Thl O€3yMHO pajl, YTO TBOKO KOMHATY BCETia YOUPAIOT K IPUXOIY
TBOUX Apy3eil. B 3ane ceiiuac yOuparoT, Tak 4TO C MUHYTHI Ha MUHYTY BBl CMOXKeTe TyJa BOUTH. OH
Moo0eIIa, 9TO paHO WIIH TIO3/THO OH yOepeT B cBoeil koMHaTe. 1 He MOTy MOHATH, TOYEMY 37eCh
HUKOTJ]a He YOUPAIOT, 3TOT OECHOPSAI0K MPOCTO CBOJUT MEHS C YMa, H, IPU3HAKOCH, 5 YXKE ChITA IO
TOPIIO BCEU ATHM OapaaKoM.

Crnemyiite 3a maoi! O, MHE CTpaIIHO, IO-MOEMY, 32 MHOH CJIEIOM KTO-TO HaeT. He BoHy#HTECH, 3TO
BaM TOJIPKO KaXKETCsI, B 4aC ITUK B aBTOOYCE BCETAa CTOIHKO HAPOLY, UTO JIFOOOH YEITOBEK MOKET
MOAYMAaTh, YTO €r0 IPECIeayIOT.

VY Hac pa3roBop Mo AyIIaM, MOXKaIyicTa, He MelraliTe HaM. Ham 3/1ech TOCTOSITHHO MEIIAloT, 3TO MPOCTO
HEBBIHOCUMO! S UyBCTBYIO, YTO MOCTOSHHO Meliar BaM. [1oxoke, BBl pOAUINCH B pyOallike, pas npu
HBIHEIITHEH BJIACTU BaM HE MEIIA0T padoTaTh HaJl Balllei KHUTOM.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

abcomotHo — absolutely, perfectly 6apnax — complete chaos
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0e3 rpomia — penniless

oezymHo — madly

oecniopsiiok — disorder, mess

B aBTOOyce — on a bus

BaM Kaxkercs — it seems to you

BoiiTi B — to get in

BKycHeHbkoe — delicious

BBICTYILJICHUE — appearance (rryoaudHoe);
performance (ua crene); statement
(3asiBiienue); speech (peun)

nenathb ykon — to give an injection
xenras npecca — yellow press

uaru caenom — to follow smb.; close(ly)
kazatbcsa — to seem

kanaj (iB.) — channel

kopmuTh — to feed

k puxoay — by coming

MaHHa HeOecHas — manna from heaven
Mmue ctpamto — I'm afraid/terrified, | fear
MostouHas karra — milk porridge
oOcnyxuBats — t0 serve

ocmarpuBath — t0 examine

no paauo — on/by the radio, over the air
o TeneBu3opy — on television

moxoxe (Ha 1o uto) — it looks as if...
npecnenosats — to follow

npusHaThesa — to confess

[IpH HbIHEIIHEH BiacTu — under present
power

paborats Hax — to work at/on

panosatscs — to be glad/pleased/happy
pas3 (B 3HaueHuH «ecnmy) — if

¢ MUHYTHI Ha MUHYTY — (at) any moment
cnenosath — to follow

TpaHciuposath — to broadcast
yibiOaTecs — to smile

yabI0aThest kKoMy-HHOYIH — to smile at
somebody

¢dororpapuporars — to take a photograph
(of)

3TO HEBBIHOCHMO — it iS
unbearable/insufferable
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YPOK 35

H «TO AEJAIOT C YTPA»

JI «3TO JEJAIOT YKE 20 MUHYT
(D (B TEYEHHE HECKOJILKHX JTHEI)»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

Xapakrep u Bpems feticTeust — present perfect progressive (nostopure ypok 10).

3armor — maccuBHBIH (cM. ypok 30).

Ho mo npaBwuiaM aHTIHICKON rpaMMaTHKU B TACCHBHOM 3ajiore BpeMeHa rpymnimbl  perfect
progressive He ynotrpeOIstOTCs, TOATOMY B TeX MPEUIOKEHHSX, TJIE 10 JIOTHKE aHTIINHCKONW TPaMMAaTHKH
HY)KHO TI0JIb30BaThCsl BpeMeHaMu rpymibl perfect progressive, B crpagareibHOM 3a510T€ MOIB3YIOTCSI
Bpemenamu rpymmsl perfect.

BeiBenem dopmyny naccuBHoro 3anora Bo Bpemenu present perfect: B popmyny Bpemern
present perfect (HAVE + V3) noxncrasum ¢popmyiy naccusHoro 3anora (BE + V3).

®OPMYIJIA PRESENT PERFECT PASSIVE VOICE: HAVE BEEN + V3

0060 MHE TOBOPST C BOCKPECEHBSI.

| have been spoken about since Monday.
OTOT IOM CTpOUTCA yXKe 5 JET.

This house has been built for 5 years.
Komuary youpator ¢ 8 yrpa.

This room has been cleaned since 8 o’clock.

Jlins obpasoBanus BompocuTeabHoil popmbl present perfect passive voice scrmomorareasbHbIM
rmaron have/has mamo craBuTh Iepe; Mo IIeKaIvM.

000 MHE TOBOPSAT C BOCKPECEHBS?

Have | been spoken about since Monday?
DTOT JOM CTpOHTCA yXKe 5 netr?

Has this house been built for 5 years?
Komuary youpator ¢ 8 yrpa?

Has this room been cleaned since 8 o’clock?

Jns oOpa3zoBaHus oTpunaTenasHoii Gopmbl present perfect passive voice orpuiianue not
cTaBAT nocie scnomMorarenpHoro rinaroia have/has.

0060 MHE HE TOBOPSAT C BOCKPECEHBA.

| have not been spoken since Monday.

DTOT AOM HE CTPOUTCS 5 JIET.

This house has not been built for 5 years.
Komuary He yOuparoT ¢ 8 yrpa.

This room has not been cleaned since 8 o’clock.

TEXHUKA PEYMA 1
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Ilpumep: MeHs crpalmBaroT C yIpa.
| have been asked since morning.
Have | been asked since morning?
| have not been asked since morning.

MeHs 00MKaloT C IeTCTBA.

Tebst 003bIBAIOT YK€ HECKOJBKO JIET.

Ee myuator ¢ ytpa.

Hac npecnenyrot yxe HECKOIBKO MECSIIEB.

Hac ¢ mepBoro kimacca 00y4aroT TpeM HHOCTPAaHHBIM S3BIKAM.

Hawm ¢ HoBoro roga Hu4yero He coOOLIAlOT O HAIIUX APY3bsX.

Ee oOMaHBIBAIOT C caMOTO POXKICHUSI.

Ha Hero He oOpanraroT BHUMaHHS ¢ TeX MOp, KaK OH MOTEPsIT padoTy.
Hac ¢ camoro neTcTBa BOCIUTHIBAIOT B AyX€ PEIUTHO3HON TEPIUMOCTH.
0. AmepuKaHCKHI MOJOACKHBIN cepuan «besepan xusc» nmokaseBatoT Ha kKaHaje CTC yxe HECKOIBKO
JIeT.

SO RNAN RN =

NINOMbI U ®PA3EOJIOTI'N3MBbI

» Oparscs 3a yMm — t0 come to one’s senses

«  ObITh B 10Me X03uHOM — to wear the trousers

e OBITh B Kypce aena — to be in the swim

» OwITh He B Kypce fena — to be out of the swim

« Bepx cosepureHcTBa — the pink of perfection

e nepxartb B HeBencHuu — to keep in the dark

» Kak Bam e cTeinHo! — Shame on you!

¢ Bemars Jamry Ha ymu — to dupe somebody

e cTpeisHbIA BopoOeii —a knowing old bird

e yro OBl HU CIIYYMJIOCH — COmMe rain or shine

» uyBCTBOBAaTh ceOs He B cBoeii Tapenke — to feel ill at ease (with somebody)
e 4yBCTBOBaTh cebs Kak noma — to be at one’s ease

TEXHUKA PEYU 2

1. EMy c yTpa BewaroT JaIllily Ha YIIIH, HO OH CTPEJISIHBIA BOPOOel: HUKOMY ellle He Y/1aJoCh ero OOMaHyTh.
4 Bac HUKOTJa HEe 0OMaHbIBaJI, yecTHOE ciioBo! [louemy Bac Bcerga oOmanbiBaroT? OH 4acTO 0OMaHBIBAT
MEHs, Koraa s OblT peOeHKOM. B meTcTBe 51, Ob1Ba10, 00OMaHBIBAT CBOMX JOBEPUHBBIX, JOOPOIYIITHBIX
poauteneii. Tebst Bcerna oOMaHBIBAIOT, a TH HE B Kypce Aeia! Eciu MeHs onsiTh He 0OMaHyT, s BO3bMYCh
32 yM U MOCTYIUTIO B YHUBEPCUTET, YTOOBI HU CIy4niIock. OH cKa3ajl, 4YTO ero 0OMaHBIBAIOT C POXKICHUS.
ITocnymaiite! Bac Benpb ceiiuac 0OMaHBIBAIOT!

2. S Bcerna 4yBCTBYIO ce0sl HE B CBOEH TapesKe, KOT/1a MEHs TaK HACTOWYHMBO yromaroT. Y TOIIaiTech,
NoXaJylcTa, 9yBCTBYHTE ceOst kak Joma. OHa mpuriacuia Hac B TOCTH, YTOCTHIIA BCSIKUM BKYCHBIMHU
BEIIaMH, a IOTOM IIPEJIOKIIIA IEPEHOYEBATh Y Hee, TaK KaKk HauaJicsl CUJIbHBIN 10k ab. Kak Bam He
CTBIJIHO, Y Bac, HABEPHO, KPBIIIa TI0eXaa: Bac TyT C CAMOT0 yTpa pa3BieKaloT, YromaroT, XOJIIT 1
JIETIEIOT, a BBI BeZieTe ce0sl Tak, CJIOBHO BHI B JIoMe He X03suH. Ee ceifuac yromarot 4epHbIM Kode.

3. Eg€ yacTo moka3bIBaloT 110 TEIEBU30PY, HOTOMY YTO BCE CUMTAIOT €€ IPOCTO BEPXOM coBeplueHCTBa! Brl
yKe TIOKa3aJIy CBOW KOPOHHBIN (hoKyc? DTH (POKYCHI TTOKA3BIBAIOT IO TEIEBH30PY C 7 4acoB Beuepa. S
Oyny moka3biBaTh (POKYCHI, TIOKa MEHSI HE TIOMPOCAT OCTAHOBUTHCS. CKOJIBKO JIET BB MOKA3bIBAIN
(hokychl Ha yJMIAX, MPEXKJIE YEM PEIIMIIU MOMPOO0BaTh MOPabOTaTh B IIHUPKe? ITOT (PUIIBM MTOKA3BIBAIOT
110 TEJIEBU30PY KKI0€ BOCKpPECEHbE. DTOT (PriibM ceiiyac OKa3bIBatOT IO TEIEBU30PY. DTOT GUIBM
ceffyac Mmokas3sIBaroT 1o TeaeBu3opy? [louemy BEI moka3eiBacTe GOKYCH Tak penko? OH moodera, 9To
MoKakeT (POKYC, KaK TOJIBKO OCBOOOIUTCA.

JEKCUYECKWN MUHUMYM
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B nyxe — in the spirit of smb./smth.

Bectu cebs — to conduct oneself, to behave

noopoxayuissiii — good-natured, good-humoured

nosepunBsiii — trusting, trustful

KopoHHBIH HOMep — best-known number (BricTynatomniero); one's usual trick pasr.
MoJtoaexkHbIi — youth

My4uTh — tO worry

Hactorumuso — hard

obmxkats — to offend (smb.)

obpamiars BHuManue — to pay attention (to); to take notice (of), to notice
neperoueBath — to spend the night

nocnyiaiire! — Look here!

notepsth padory — to lose a job

pasenekats — to entertain, to amuse

penuruo3seiii — religious

TepnuMocTh — tolerance

Vromaiirecs! — Help yourself! Help yourselves! (Eciu rocreit nqsoe u 6obiire.)
XOJIUTH U JienesTh — to pamper

LIUPK — Circus

qyBCTBOBATH cebs Kak joma — to be at one's ease, to feel at home, to make oneself at
home
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YPOK 36

Il 710 AEAAIM BUEPA
JI (HANPOLLIOW HEJEJE,
@ 2TOAAHAZAD

TEOPETUYECKWIN MATEPUAI

Cyzs no crnoBaM-TioKa3arelsiM, BpeMst U xapakrep jaeiictBus B otoi [1J1O — past simple
(moBTopuTe ypok 11).

Cyns 1o BUly IpeAIoAKEHUs (2 OHO HEOIPEAEICHHO-INYHOE, TAK KaK [OJUIeXKallee OTCYTCTBYET, a
IJ1aroji — B 3-M JIUIe BO MHOXXECTBEHHOM YHCII€) 3aJI0T — MAacCUBHBIN (cM. ypok 30).

®OPMYIJIA PAST SIMPLE PASSIVE VOICE: WAS/WERE + V3

Buepa mHe npenoxuim paboTy.
a) | was offered a job yesterday.
b) A job was offered to me yesterday.

Ha npomnuioit Henene Moux Apy3ed MOKa3anH Mo TEIEBU30DY.
My friends were shown on TV last week.

3a BpadyoOM MOCJIaJIM HECKOJIbKO MUHYT TOMY Hasal.
The doctor was sent for a few minutes ago.

3a oOpa3oBaHKe BONPOCUTEIbHOI U 0OTPpHLIATEIbHOM (opM oTBeuaeT, kak 00bIuHO, 1aro to be.

Buepa mue npemoxunu padoTy?
a) Was | offered a job yesterday?
b) Was a job offered to me yesterday?

Buepa MHe HE TpeIOKIITH padoTy.
a) | wasn’t offered a job yesterday.
b) A job wasn’t offered to me yesterday.

Ha mpommioit Heene Bamux Ipy3ei moka3aiu 1Mo TEISBH30pY?
Were your friends shown on TV last week?

Ha npouuioit Hexene MOUX Apy3eil HE MOKa3aau Mo TEJIEBU30PY.
My friends were not shown on TV last week.

3a BpadoOM IMOCJIAJIN HECKOJIbKO MUHYT TOMY Ha3az[‘?
Was the doctor sent for a few minutes ago?

3a BpadoOM BUCpPa HC IMMOCBLIATIHN.
The doctor wasn’t sent for yesterday.

TEXHUKA PEYH 1
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Ilpumep: [Mucemo OBLIO HaMCAaHO BUEpA.
The letter was written yesterday.
Was the letter written yesterday?
The letter wasn’t written yesterday.

S poaunack (MeHs pouiu) B TOMITHCH.

Moit myx poauiics B cronuie [ 'py3uu.

Mou npenku poaunucs B Oxpecce.

Mou netu poaunucs B I'py3un.

Buepa ee npemiokuim Xopouio oOIuIaduBaeMyto padoTy 3arpaHuIeH.

E1te Heckobko THEH TOMY Ha3aJ] 0 HEM HUYEro He ObLIO M3BECTHO.

B mpormtom roy 3a 3Ty paboTy XOpOMIO IIATHIH.

WM nanu Buepa MHOTO JIEHET.

[Iponunoit HOUBIO 31aHKE TOPOJICKON aJMUHUCTPALIMU OBLIO Pa3pyIICHO YAapOM MOJIHUY.
0. JIparomeHHOCTH OBUTH YKPaJCHBI BCETO JIUIIb HECKOJIBLKO YaCOB TOMY Ha3ajl.

e i A e

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOTNU3MBbI

« ObITh ceOe Ha yme — to know which side one’s bread is buttered

e MOJIOYHBIE peKH, kucenbHbie Oepera — a land of milk and honey

e Ha MIMPOKYIo HOry — in a big way

» HaOpaThcs yma — to grow wise

*  HH 3a Kakue koBpmwkku — not for love or money

« Hu pbiba HU Msico — neither fish nor fowl

» mnuero ocobernoro — nothing to write home about; there is nothing special about it
e OIHHM CJIOBOM — in a word

* IUIaTHTH TOW ke MoHeToll — to pay back in the save coin

» cesras ceaTeix — the holy of holies

TEXHUKA PEYU 2

1. Her Hukako# HEOOXOAMMOCTH JaBaTh Ha Yail 00CITYKUBAIOIIIEMY TTIEPCOHAITY, OOCITY)KHBaHHE BKITFOUCHO
B cueT. Sl IOMHIO, YTO KOTJla MBI 00€/Iali B 3TOM PECTOPAHE JICTOM, YaeBble ObLTH BKJIIOYCHBI B CUET.
Orta auera BKJIIOYAeT B ce0sl Bce HEOOXOIUMBIE IS 37[0POBbSl KOMIIOHEHTBI, HO 51 HH 32 KaKHE KOBPHIKKH
HE CsIIy Ha Hee, TOTOMY YTO MPUTOTOBIICHHE CANATOB 3aiiMET CIIMITKOM MHOTO BPEMEHH, a 5, B BUILY
MOEH ITOCTOSIHHOM 3aHSTOCTH, HE MOTY ce0€ 3TOTO IMO3BOJIHUTh. BbI BKIIIOUEHBI B CIICOK MPHUTIIAIICHHBIX
Ha 20-1eTHHI 100MIel nX cBaIbObI?

2. Hawm Ob1IO MO3BOJICHO MTPOUTH B CBITYIO CBATHIX 3TOTO YHHKAIIEHOTO CPETHEBEKOBOTO 3aMKa, ST UMEI B
By OnOroTeKy. OOCTOSATENHCTBA HE MTO3BOJISIOT MHE KUTh Ha MIHPOKYIO HOTYy. Pa3Be BaM MO3BOJSIOT
3aCHKMBATBCS A0T03HA? Sl He 3HaJl, YTO BaM MO3BOJIAIOT 3aCHKUBATHCS IOTIO3/IHA.

3. Omna OblIa BOCIIUTAHA B AyXe MOCITyIIaHus poauTensaM. Eciu Bac He OyayT BOCIUTHIBATH B CTPOTOCTH,
BBl HUKOT/Ia He HaOepeTech yMa. MBI cTapaeMcsi BOCITUTHIBATH CBOMX JI€TEH Kak MOXHO Jydrie. OH
KaKOW-TO CTpaHHBIN peOeHOK, HHU phI0a, HU MSICO, B HEM HET HUYETr0 OCOOEHHOTO, H 5 IPOCTO He
NpEACTaBIsAI0 ce0e, KTO CMOYKET BOCIIUTATH €T0 JOCTOMHBIM U MOPSAAOYHBIM denoBekoM. OH Bceraa cebe
Ha yMe, HHTEPECHO KTO ero BOCIUThIBaN? Harmmx ponuTeneil BOCIIUTHIBAIN B CIIOKHBIA UCTOPHUYECKUI
MEPUO/], B TOJBI 3aCTOsI, UM O0CIIaIi MOJIOUHBIE PEKH U KUCEJIbHBIE Oepera, KOTJa HaCTyIUT
KOMMYHH3M, BCE 3TO, 0€3 COMHEHHsI, HAJIOKIIIO Ha HUX OTIEYaTOK, OJHUM CIIOBOM, MBI HE BCETia
MOJKEM JIPYT APYTa MOHSATh.

4. 3a HUM XOPOIIIO CMOTPENH B JAETCTBE, HAJICIOCh, OH OTIUIATUT CBOMM POJIUTEIISIM TOW )K€ MOHETOMH. 3a
STHMHU JIETBMHU Celvac TII0X0 CMOTPST, U S HE MOTY C 3THM CMHUPHUTHCS. BBl cMOKeTe IPUCMOTPETH 3a
MOUM peOeHKOM, TIOKa s cAemar0 Koe-Kakue Nokynku? OHa noo0emana, YTo MPUCMOTPHT 32 MOUM
MAJTBIIIOM, TIOKa 51 Oyy B MapHKMaxepcKon. S mprucMaTprBaio 3a COCECKUMH PEOSITUIIIKAMH C TeX TIOp,
KaK MX POIUTEISIM TPEITOKIIA paboTy Ha HECKOJIBKO YacOB B JICHb.

5. Sl uWraro 3Ty KHUTY C MOHENENbHUKA., DTy KHUT'Y YUTAIOT C TIOHEACIbHUKA. DTY KHUTY OOBIYHO YUTAIOT
nepe;; CHOM. DTy KHUTY ceiiyac YUTAaloT, 1 He MOTY BaM ee JaTh. UTo BBI ceituac untaere? Bam ceituac
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YHUTAIOT YTO-HUOYIb MHTEPECHOE Ha Kypcax? Ham Buepa mpowin BBIICPKKHU U3 €r0 CTAThIO O
MOJTUTUYECKOM CUTYalluu B Hallel crpane. ECIU Thl poUTeNs 3Ty KHUTY JI0 3aBTPA, S CMOTY BOBpEMsi
BEpHYTH €€ B OnOmoTeky. OH CrpocwiI, uTo 5 ceitaac yntaro. OH MOMHTEPECOBAJICS, YHTAJ JIK I KOTO-
HUOY/Ib U3 KIIACCUKOB aHTUYHOCTH. OH HHTEpECyeTCs, COOUPAIOCh JIH s IPOYECTh 3TY KHUT'Y K KOHITY
otirycka. OH MOKIISIICS, YTO MPOYTET 3Ty KHHTY €IIe J0 TOr0, KaK B JIarepe BHIKIIIOYAT CBET.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

0e3 comuenusi — ho doubt, surely

B BHJIy MOEH MIOCTOSTHHOM 3aHsaTocTH — as | am always busy
BKIIOUaTh B ceOst — to include (in)

BBIZIEpKKa U3 craThu — an extract from the article
BeIKIIOUATh cBeT — to turn off; to switch off the light
JnaBaTh Ha Jaii — to tip

JOCTOMHBIN — Worthy

JparoleHHocTy — jewelry

3amoK — a castle

3auaTocTh — being busy; pressure of work

3acroii — stagnation

3noposse — health

ucropudeckuii — historical

KoMIMoHeHTH — ingredients

MHe 00bIYHO Tpebyercst MHOTO BpeMenH — it usually takes me a lot of time
Mmosaus — a lightning; ynap monaun — a thunderbolt
HAJIOKUTH oTieyaTok — to leave an imprint
HacTynmuTh (HacTymmwia 3uma) — to be in (winter is in)
ueT HeoOxomumoctr — there is no need (for/to)
obcmyxuBaromwii mepconain — staff

oOcrosTenbpcTBa — cCircumstances

oZHUM Cc10BOM — in alone word; in short
napukMaxepckas — barber's (shop), hairdresser's
nepuon — a period

no3oiATh — to allow (to), to permit (to)
noksicteest — to swear

nopsigounslii — honest

nociymianie — obedience

nmoctosiHHas — constant; permanent

npenku — ancestors; forefathers

mpencrasiaTh cebe — to imagine, to picture, to fancy
MpUIJIalIeHHBIN — an invitee

IIPUrOTORJICHUE — preparation

paboTa Ha HECKOJILKO YacoB B JicHb — a part-time job
paspymats — to destroy

poxarts — to give birth (to),to bear

canat — a salad

cBanpba — a wedding

cecTh Ha auety — to keep to a diet

cMmupuThes ¢ — to put up with

cpenneBekoBbiii — medieval

CTPOTOCTh — Severity

cuet — a bill

yaepsie — a tip ex.,

4yeloBeK — a man; a person; a human being
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100ueit — anniversary
s ponuncs — | was born
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YPOK 37

«9TO AEJIAJIM BUEPA B 5»

H «9TO AEJIAJIM BYEPA, KOI'TA
INOLIEJ JO/KAb»

«9TO AEJIAJIM BUEPA, IIOKA 5
I'OTOBUJIA OBEI»

«9TO AEJAJIM BYEPA C 2-X g0 3-X»

TEOPETUYECKHWI MATEPUAJI

Cyas no cnoBaM-IOKa3aTeNsIM, XapakTep U BpeMs JeHCTBUS BO Beex yeThipex [1JID cooTBEeTCTBYIOT
aHTJIMICKOMY rpaMMaTH4eckoMy BpemeHu past progressive (mosropute ypok 15).

Cyns no xapakrepy NpeasioKeHus, 3aJ0T — MacCUBHBIN (cM. ypok 30).

Yro6sl BeiBecTH hopmyry PAST PROGRESSIVE PASSIVE VOICE, nano B hopmyny
rpammatudeckoro Bpemenn WAS \ WERE V-ing nopcrasuth hopmyity naccustoro 3anora BE + V3.

ITonyuaem:

®OPMYJIA PAST PROGRESSIVE PASSIVE VOICE:

WAS/WERE BEING + V3

3a 0Opa3oBaHKe BONPOCUTEIbLHON U 0OTpULIATENbLHOI Gopm oTBeuaeT riaroa to be.

MeHns ocMaTpuBai Bpad, KOT/ia B KOMHATY BOIILIa MOsl 6a0yIIKa.
| was being examined by a doctor when my granny came into the room.

MeHns ocMaTpuBai Bpad, KOr/ia B KOMHATY BOIILIa Mosi 6a0yIka?
Was | being examined by a doctor when my granny came into the room?

MeHs He ocMaTpUBaIl Bpay, KOTa B KOMHATY BOILIa Most Oa0ymika
| wasn’t being examined by a doctor when my granny came into the room.

DK3aMeHalMOHHBIE paOOTHI MPOBEPSIIHCH ¢ 12 110 5.
Examination papers were being corrected from 12 till 5.

DK3aMeHAIMOHHBIE pa0OTHI MPOBEPSUTHCH ¢ 12 710 57
Were examination papers being corrected from 12 till 5?

DK3aMEHAIMOHHBIE paOOTHI HE MPOBEPSUTUCH ¢ 12 710 5
Examination papers were not being corrected from 12 till 5.

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep:

qupa B 5 9acoB MHE JAaBaJiv JICKapCTBO.

| was being given a medicine yesterday at 5.
Was | being given a medicine yesterday at 5?
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| wasn’t being given a medicine yesterday at 5.

Buepa B 3TO BpeMst MEHS IOTPAIINBAIN B KAOUHETE y CJICA0BATEIIS.
Koctep pasxuranu kak pa3 B TOT MOMEHT, KOT/Ia JICCHUK MTOSBUJICS Ha TOJISTHKE.
Harre mpemiosxxenne o0CyKaanock ¢ paHHETO yTpa A0 MO3/IHEro Bedepa.
[Toka MHe paccka3bIBay CKa3Ky, MOEH CecTpe JIeNain YKOJL.
B 3T0 Bpemst B IPOIILIOM TrOly ¢ HAMH OY€Hb IIOXO 00paIaIncCh.
CraThio KaK pa3 MepeBOIUIIN Ha aHTJIMHCKUN A3bIK, KOT/a B KaOWHETe pa3aaics 3BOHOK.
Ero ocMaTpuBaii B TOT MOMEHT, KOT/Ia B KOMHATY BOIIUIU €0 POJIUTEIH.
OroT (pMIIBM MOKA3bIBAIIM 110 TEJIEBU30PY KaK pa3 B TOT MOMEHT, KOTJa 3arpeMe rpoM.
B To0 Bpemsi, moka BOIpoc 0 HAJIOTax pacCMaTPUBAICS Ha 3aCCIaHUM MMPABUTEILCTBA, HA YIIHIIAX
ropo/ia Ha4aJIuCh OSCIIOPSIKH.
. Ham uuranu ouepeHyro HOTAIMIO, KOT/Ia JUPEKTOP 3arisiHYI B KJIACC.

WOk W=

—
=]

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOT'N3MbI

»  ObITh Oepemennoii — to be in the family way

»  ObITh B cBOcH cTuxum — t0 be in one’s element

» BO uTO OBI TO HU cTayo — at any price; at all costs

« uaru Ha oBony — to be led by the nose

» ocrarbkes ¢ HocoM — to be left holding the bag

« orcraBaTh oT BpeMeHu — to be behind the times

*  IOKa3aTh, Te paku 3umyloT — to teach somebody a lesson
« ymepeTb co ckyku — to be bored stiff, to be bored to tears
« yMmepeTb co cMmexy — to be tickled to death

» yreuka mo3roB — the Brain Drain

» yeprt Hory ciiomut — the devil will pay

TEXHUKA PEYH 2

1. Koraa MeHs Harpakaanu, s BAPYT MOYyBCTBOBAJ, YTO FOTOB pacIulakaThes. B Hamel crpane
HarpaxaaroT BceX BblIaromuxcs Jiogeid. OHa oCTaHeTCs ¢ HOCOM, €CJIM BBl HE HarpaguTe ee 0 TOro, KaK
€€ YBOJIAT.

2. BbI uzeTe Ha MOBOAY Y UCTEPUYKH M HarHETaeTe MaHUKy B OOIIECTBE, HUKTO BaM TOTO He MPOCTHUT. Bac
JaBHO MPOCTHIN. YTO BBl UCTIBITANIHN, KOTIa OCO3HANH, YTO Bac MPOIIAOT?

3. OH Ob11 B cBOEH CTUXHHU M 00TaN 63 YMOJIKY, U TOJNBKO Olarofapsi eMy Mbl HE yMEPIIH CO CKYKH, IIOKa
HaM YHTAJH JIEKIUIO O Bpesie KypeHus. Bel Oonraere mo TenedoHy yxe 2 yaca, 3T0 IpOCTO
BO3MYTHTENBbHO. MBI MPOOONTAIN HECKOJILKO MUHYT, MIPEXk/Ie YeM Ha Hac 00paTuin BHUMaHue. Bol
0€30CTaHOBOYHO OOJITAaeTE HAa YPOKaX, 5 ChITA 3TUM II0 TOPJIO.

4. 5l uyTh He ymepia co cMexy, KOT/ia IOHsUIA, YTO TAKUX IPOTUBHBIX U CAMOBIIIO0JICHHBIX JKypPHAIHCTOB
BCETJa OCTaBIIIOT C HOCOM. B 3THX ApEeBHUX PYKOMHUCSIX CaM 4epT HOT'Y CIIOMUT, HO 51 BO UTO OBI TO HU
CTaJIO TIOMBITAIOCH BBIAICHUTD, KOT/Ia ObIIT OCHOBAH 3TOT YAMBUTEILHBIN ropoa. Heykenu BbI 10 CUX TOp
HE y3HaJM, TOYEeMY B Hallleil cTpaHe MPOUCXOJUT yTeuka Mo3roB? Bel OTCTany OT BpeMeHH, €CIIH BhI ellie
HE B Kypce JieNia ¥ He 3HaeTe, YTO OHAa OepeMeHHa.

5. MHe NOoCTOSTHHO MOBTOPSAIOT OJIHO U TO Xke! S moBTOpAI0 BaM Bce BpeMs ofHO U Toxke! Bol yxe
MOBTOPHIIN Bee npaBuia? Heysxenu Bbl yxxe Bce noBTopuian? Heyxenn Bam HalmpacHO MOBTOPSIIOT 3TO
n30 1HA B AeHb? OH moo0ermai, YTo IOBTOPUT BCE € Haydaia 0 KOHIa repes 3k3aMeHoM. Eciu ToI He
CMOJKeIIb MOBTOPUTD BCE, UTO 5 TOJBKO CTO CKa3ala, s MOKaxy Te0e, Ie paku 3UMYIOT.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

OepemenHas — pregnant

oecniopsiiku — disorders

onaronaps vemy — thanks to him; because of him
oontatk 6e3 ymonky — to chat nonstop
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ob1Th TOTOBBIM — tO be ready

Bapyr — suddenly

BosmytuTenbHO — disgusting!; disgraceful!; shocking!
Bpen — harm

rpemets — to thunder

rpom — thunder

nasHo — long ago

JonpammBaTh — to examine, to question

sarnsaayTh — to have a look (at)

untu Ha ooy — to follow smb.'s tastes

u30 1us B aeub — from day to day

ucneitath — 1) (mpoBepsts) to try, to test; 2) (omymars) to experience, to feel
kabunet — a study

koctep — a (camp)fire

kypenue — smoking

necuuk — a forester

Ha 3acemanuu — at the meeting

HarHerarth nmanuky — to force panic

narpaxnats — to reward (with); to decorate (with), to award
oOpamaTthes ¢ keM-HHOY b — tO treat to somebody

oxHo u TO ke — the same

ocuosarts — to found

oco3nats — to realize

noBTopsTh — tO repeat; to review (ypok)

nosBUThCA — tO appear

pasnaics 3BoHoK — the bell rang out

pazxurats — to light

pacruiakatecs — to burst into tears, to burst out crying
pykomucs — manuscript

camoBio0ieHnbIi — Self-enamoured

cnenoparesb — an investigator

ypuTaTh HoTalumo — to lesson

gyTh He — nearly; almost
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YPOK 38

«ITO YKE CAEJAJN»

«9TO TOJIBKO YTO CAEJAJIN»
«I9TO CAEJAJIA CET'OJAHS»
«9TO HUKOTI'JA HE JAEJIAJIN»
«9TO AEJIAETCS BIIEPBBIE»

e = =

TEOPETUYECKUH MATEPUAJL

Cyns no cnoBaMm-moka3zatessiM, Bcem 3TuM [1JID cooTBeTCTBYeT aHIMUHCKOE TPaMMaTHIECKOE BpeMs
present perfect (nosropure ypoku 16,17).

Cyns 1o ¢popme npeanoReHus, 3a10T — NacCUBHBIN (cM. ypok 30).

IMoncrasnss popmyny 3amora BE + V3 B hpopmyny Bpemenn HAVE + V3, nonyuaem:

®OPMYIJIA PRESENT PERFECT PASSIVE VOICE: HAVE BEEN + V3

Tebs yxe mokazaiy 1o TeJIeBU30PY.
You have already been shown on TV.

Bac Tonsko uTo TTOKOPMUIIH.
You have just been fed.

3a TOKTOPOM YK€ MOCIHaIH.
The doctor has already been sent for.

3nmanue ObITO TOJBKO YTO Pa3pyLICHO.
The building has just been destroyed.

Bonpocureannan popma present perfect passive voice o6pasyercs myTeM mMOCTaHOBKH
rmarona have \ has nepen momexarum.

TeOs y)xe moKa3ajiu Mo TeJIeBU30PY?
Have you been shown on TV yet?

Bac nokopmunu?
Have you been fed?

3a TOKTOpOM Tocaiun?
Has the doctor been sent for?

3nanue ObITO Pa3pyIIEHO TOIBKO YTO?
Has the building just been destroyed?

Orpuuareasnas popma present perfect passive voice obpasyercs myTeM MOCTAaHOBKH ITOCIIE
BcromMorarenbHoro raaroiaa have \ has orpunarensHoii vactuisl hot.

Mens €II€ HE TTOKa3aJik 110 TEJIECBU3O0PY.

148 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans
JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

I haven’t been shown on TV yet.

Hac cerojnsa He KOpMUIIH.
We haven’t been fed today.

3a TOKTOPOM €I1Ie HE TOCIIaNH.
The doctor hasn’t been sent for yet.

3nanue He OBUTO pa3pyIIeHo Ha STOW Hesede.
The building hasn’t been destroyed this week.

TEXHUKA PEYH 1

Ipumep: MeHs TOJIBKO 4TO CIIPOCHIIH.
| have just been asked.
Have | just been asked?
I haven’t just been asked.

MeHst TOJIBKO 4TO 3aMETHUIIH.

Han to60i1 ceirpanu ceroHs 3:1yI0 IIyTKY.

Ero Tonpko 4To MOTEpAIN U3 BULY.

B 51011 KpoBaTH HUKOTA HE CTIAJIH.

W3 310l CTapUHHOH YalllKi HUKOTAA HE MUJIH.

Hx BmiepBbIC BHICMEUBAIOT Ha CTPAHUIIAX STOM ra3eThl.

Ha TBO€ moTpsicaromee aHTIHIACKOE MPOU3HOIICHNE YKe 00paTHIIi BHUMaHHE.
O mocTpagaBIIMX BO BpeMs yparana y)ke mo3ab0THIIHCE.

DT0 HOBeiilee 000PYAOBaHUE HCIIOJIE3YETCSI BIICPBHIE.

0. B atoMm romy ko MHE 4acTO IPUANPAITHUCH HA YPOKaxX (PH3UKH.

SR AN RN =

NINOMbI U ®PAZEOJIOT'N3MBbI

e BBIMEIIATh CBOE IIOX0E HacTpoeHue Ha — to vent one’s bad spirit on somebody

e nyma yxoaut B msatku — to get cold feet

*  HCHBITHIBATH MO OTHOIICHHIO K YeMy-HHOYIb cuibHbIe sMoinn — to feel strong about something
e HarIeTh [0 OTHOIIEHHIO K KoMy-HHOY s — to get fresh with somebody

e He mepecraBaTh 4To-1100 Aenath — to keep on doing something

» oOpamarscs k paxtam — to get down to the facts

»  OYEHBb CEPhE3HO K ueMy-HHOyab oTHOCUTRCS — tO be religious about something

e mepeBepHYTH Bce BBepx nHoM — to move heaven and earth

e crepxwuBath cBoil HpaB — to keep one’s temper

e CO37aBaTh BUIUMOCTH AestensHocTH — to go through emotions

e CTaTh OYCHB CEPbE3HBIM M0 OTHOLICHUIO K YeMy-HuOy b — to get religion about something

TEXHUKA PEYU 2

1. Tloszmpasmnsrio! Bamia kHura ommydaukoBana! XoTs 3T CBENICHHUS OBLIN OIMyOJMKOBAHBI COBCEM HEIAaBHO,
MBI BCE-TaKH PEIIAIN OOPaTUTHCS K HOBBIM (haKTaM MPEXK/IE, YEM HaM 3allPeTaT paboTaTh B 3TOM
oOxactu. He ctout BecTr cedst Haro 1Mo OTHOIISHHIO K BAIlIUM COCITY KHBIIAM, JIaXKe €CJIH Ballla KHUTa
y)Ke OImyOJIMKOBaHa U Hajieala MHOTO IITyMa. Y MEHS JyIlla YXOAWT B TISTKH, KOT/Ia 51 BUXKY, YTO B JIOME
BCE MEPEBEPHYTO BBEPX JTHOM, HECMOTPS Ha TO, YTO MOSI KHUTA €III€ HE OMyOJIMKOBaHA.

2. Heckosbko Hesenb TOMY Ha3aj €ro MallrHa Oblla CHIILHO MOBPEX/ICHA BO BPEMSI aBapuH, U TIOCJIE 3TOrO
OH CTaJI OY€Hb CEPHE3HO OTHOCUTHCA K BOXKIECHUIO. Sl C METCTBAa OUEHB CEphE3HO OTHOMIYCh K TOMY, YTO
KacaeTcs 3J0pOBOTO 00pasa xku3HH. Heyxenn Bbl cephe3HO OTHOCHTECH KO BCEM €ro IIaHaM, BeJh Ha
CaMOM JIeJIC OH HAYETO HE AENAET U JIUIIb CO31aeT BUIUMOCTD I€ATEILHOCTH, IIPaBa, 0YeHb UCKYCHO.
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3. Ckazarb 10 MpaBje, 5 HE UCIBITHIBAIO CUIBHBIX AMOIIUIN IO OTHOIIICHUIO K HAIllEMy MTPABUTEILCTBY,
MMOTOMY YTO OHO JIMIIb CO3/1a€T BUIAUMOCTD ACITEIHHOCTH U HE IepecTaeT 3a00TUTHCS TOIBKO O CBOEH
BBITO/IC.

4. OH HHUKOT/Ia HE CIIEPKUBACTCS U BCET/Ia BBIMEIIAET CBOE TUIOX0E HACTPOSHHUE Ha CaMbIX 0€33all[UTHBIX U
0e30TBETHBIX cyliecTBaXx. Ham HUKOT1a He MO3BOJISIIN BRIMEIATh CBOE TUIOX0E HACTPOCHHE Ha
IMMOKYIIaTCIIAX. Ham HUKOTJa HE MO3BOJIAIOT BEIMEIIATE CBOC ITJIOX0C€ HACTPOCHUC HAa ICPBOKYPCHUKAX.
Ecnu s oOHaruiero 1 BeIMelly Ha Tede CBOE TUI0X0€ HACTPOCHHUE, ThI 00 3TOM ITOKaieeb!

5. Sl penko oOpararo BHUMaHUE Ha MPOX0xuX. Ha MeHs peako oOpamatoT BHUMaHue. S TOJIBKO 4TO
oOparuia BHIMaHHE Ha TOTO CHMIATHYHOT'O MOJIOJIOTO YEJIOBEKA, KOTOPHIM CTOUT PSIOM C OKHOM U
CO3/1aeT BUJIMMOCTh OypHOU JEATEIbHOCTH. S Tak cuacTiMBa: HA MeHs oOpaTwiu BHUMaHue! [Touemy Ha
MEHS HUKOTI'/Ia He 00paIaiT BHuManue? 1 oOpaTuil Ha Hee BHUMAaHUE €IIe JI0 TOr0, Kak OHAa Hayaa
paccka3siBaTh 0 CBOMX Ipobiemax. Ha TeOs oOpamator BHIMaHuEe ¢ caMoro poxkacHus. Ha Bac
oOparuiy BHIMaHNE Ha KOHKYpPCE, KOTOPBIA MPOX0oarI B MOCKBE B IIPOILIOM TOJY.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

asapus — a damage (nmospexaenue); a crash asmair.; an accident (necuactusrii ciyyait)
oessamurHeli — defenseless, unprotected

0e3orBeTHBIN — Mmeek, mild

B oTOM oOmactH — in this field

BeIros1a — an advantage, profit, gain (npu6siin); an interest

BeicMenBath — to make fun (of)

3ameuyats — to notice

sanpemiats — to forbid, to prohibit,

370poBbIii 00pa3 xu3uu — a healthy way of life

uMmeTh oTHomieHue K — to have a direct bearing on, to be directly relevant to
uckycHo — skilfully

KOHKypc — a competition

umenasHo — recently, not long ago; lately

HecMoTps Ha — in spite of, despite

noseiiiee — the newest; the latest (nocnennuii); modern, up-to-date
obopynosanue — equipment

onybnukosath — to publish

noxanets — to pity; to feel sorry (for)

nos3zpasisiio — my congratulations!

nokynarenu — buyers, purchasers; customers

noctpanasmue — the injured

notepsith u3 Buay — to lose sight (of)

mpousBecty Gpypop (HazeaaTh MHOTO myma) — t0 cause a sensation
Mpou3HOIIeHNEe — pronunciation

npoxoxuii — a passer-by

ceenenus — information

cunsHO — strongly; violently, heavily, greatly; badly

coiitu ¢ yma — to go crazy (with)

cociyxusell —a co-worker; a colleague; a fellow-teacher; a fellow-clerk
cyuiecTBo — a creature, a being

ceirpats 3nyto urytky — to play a spiteful/malicious/mean joke on somebody
te3ucel — thesis

yparaH — a tornado
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YPOK 39

Il «TO CAEJIAIN K 5 YACAM»

JI  «3TO CIEIAMN, 10 TOTO KAK
(D TOLIEJ JOK/Ib»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAI

Cyns o crnoBaM-mokasareisim, Bpemsi — past perfect (mosropute ypoxk 18).
Cyns 1o nmpeanox)eHuro, 3aJ10T — MacCCUBHBIHN (cM. ypok 30).
IoncraBus B popmyiny Bpemenun HAD + V3 dopmyny nmaccusnoro 3anora BE + V3, nonydaem:

®OPMYJIA PAST PERFECT PASSIVE VOICE: HAD BEEN + V3

Pabota Obuta cemana kK Hadaay yaeOHOTO Toja.
This work had been done by the beginning of the school-year.

P a60Ty caciian 10 TOIro, KaK OIS J0XKAb.
The work had been done before it started raining.

MeHnd okaszaiu 1o TCJICBU30PY A0 TOI', KaK OTKIIFOYUIIN 3JICKTPUICCTBO.
I had been shown on TV before electricity was cut off.

BonpocurenbHasi gopma oOpasyeTcs IyTeM MOCTaHOBKHU BcriomorarenbHoro riarona had mnepen
TTO/TIEXKAIIMM:

Pabota Obuta caemana kK Hadady yaeOHOTo roga?
Had the work been done by the beginning of the school-year?

Paboty caemanu 10 TOro, Kak MOTIET TOXKIb?
Had the work been done before it started raining?

MeHsd mokaszai 1o TCJICBU30PY A0 TOI'0, KaK OTKIIFOUUIIN 3J'I€KTpI/ILI€CTBO?
Had | been shown on TV before electricity was cut off?

Orpunarennnas ¢gopma oOpasyercs myTeM MOCTaHOBKH oTpuilaHus hot moce
BcrioMoraresipbHoro riaarona had:

Pabota He OblIa ceraHa K Havary yaeOHOTro roja.
The work hadn’t been done by the beginning of the school-year.

Paboty He ObuIa ceaHa 10 TOTO, KaK IOIIENT JOKIb.
The work hadn’t been done before it started raining.

K COXXaJICHUIO, MEHS HE IMOKa3aJix 110 TEJIEBU30PY A0 TOI'0, KaK OTKIIOYUIIN DJIEKTPUIECTBO.
I’'m afraid, | hadn’t been shown on TV before it started raining.

TEXHUKA PEYH 1

WWW KESPA RU - [llkona aarnuiickoro si3pika M. A.I'nuBenrans 151
JoxymeHT pacmpoctpansercs mo munen3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW .KESPA.RU - IlIkona aarnuiickoro s3pika M. A .I'nBeHTann

Hpumep: ®dunpM noxazaau A0 TOT0, KaKk MaMa IIpuIllia ,I[OMOP'I.
The film had been shown before mummy came home.
Had the film been shown before mummy came home?
The film hadn’t been shown before mummy came home.

p—

Mens CIIPOCHJIN OO0 TOro, KaK B KjIaCC BOIICI AUPEKTOP UIKOJIbI.

2. TeOs BbI3BAJIM B LIKOJY JI0 HA4ajia YPOKOB.

3. O Heli cCruleTHUYAJH elle IO TOTo, KaK OHa Iepeexalia B Halll TOPOJI Ha TIOCTOSTHHOE MECTO
KHUTETHCTBA.

4. Hac pa30ymuiu 10 paccBeTa.

5. Bac oOcmyxuinu emie 10 TOro, Kak B Mara3ud BOPBAINCH BOOPY)KEHHBIE 10 3y0OB rpaOHTeNu.

6. HoBoro yunTens mo MaTeMaTHKe IPeJCTaBUIN YI€HUKaM JI0 TOTO, KaK HaA4aJIiCh 3aHSATHUS.

7. Ei#l noBepusid BaXXHYI0 TallHY JI0 TOr'0, KaK BBISICHUJIOCH, YTO OHA — IIMHOHKA.

8. Emy mompoGoBanu 10 TOro, Kak OHa ObLIa IpeAsoKEeHa KOPOIIO.

9. K navany xoH¢epeHnmu npodiema Oblia pemieHa.

10. EMy 9acTo yrpoxaym 0 TOTO, Kak OH Havajl 3aHUMAaThCsS 0OCBBIMH HCKYCCTBAMH.

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOTNU3MbI

* 3aMbIKaThes B ceOe — to keep to oneself

*  M3MEHHUTHCS B JIyulnyto ctopony — to take a turn for the better

*  H3MEHHUTHCSA B Xynuyto ctopony — to take a turn for the worse

*  HMETh CKIIOHHOCTH K YeMy-HuOy 16 — to tend to

» obugerscsa — to take offence, to take in bad part

+ mojum3biBatecs — to play up to somebody

e crapathcs OBITh HE XYyKe IPYTUX; XKUTh He Xyxe mojael — to keep up with the Jones
« cynas no — judging by

»  yruaThcs 3a yeM-HHOyas — to keep up with

« S muxoro He xoten oouznets. — No offence intended.

TEXHUKA PEYU 2

1. OH Bceraa momau3siBaeTcs K yuurenasim. OH Bcerjia crapaiics ObITh HE XyXKe IPYTUX U MIOCTOSIHHO
nou3bIBaics kK Oorauam. Cys 1o ee TIOXOJKE U [0 MaHepe JepKaThbCs, OHA UMEET CKJIOHHOCTh
3aMBIKAThCS B ce0e, HECMOTPS HA TO, YTO €€ CUUTAIOT BAYKHOW IIUIIKOHN, U K HEH MOCTOSIHHO
MOITU3BIBAIOTCS.

2. bBponsr mocTosHHO OCKOPOJISIOT M YHHXKAIOT. BeI 0CKOPOJIsieTe MEHS C TOr0, MOMEHTA, KaK 5 BOIIE B
3Ty KOMHary. He ycren s OTKpBITh POT, KaK MOJYYHII TIO IIIee, XOTs, YeCTHOE CIIOBO, 51 HUKOTO HE XOTEl
obuyieth. Eciii BBI ockOpOUTE €ro, 5 MOoiMY, YTO BBl HF3MEHHITUCH B XY/IIYIO CTOPOHY.

3. Sl He MOTY YIHAThCs 32 MOJIOM, IOTOMY 4TO s 3apadaThiBat0 HEJOCTATOYHO. DTH JICHHIY OBLIH
3apabOTaHbI YECTHO €IIIE JI0 TOTO, KaK ero OOBUHIIHN B Kpaxe. [1o0xoxe, Thl H3MEHHJIICS B JTyUIIYIO
CTOPOHY, BeJlb B TIPOIILIOM T'OJIY ThI 3apa00Tall Ky4y JICHET ¥ BCe MOTPATHII Ha OJIarOTBOPUTEILHOCTb.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

6narotBoputenbHOCTh — charity, BeisicauTh — to find out
philanthropy rpabutens — a robber;
6orauu — the rich; the wealthy a burglar (3nomiuk)
6oeBrlie ckyccTBa — martial arts nath (monyunts) 1o mee — to give (to get)
Oponsra — a tramp in the neck
BaXKHBII — important JIOBEpHUTH CBOM TallHBI KOMY-I1. — to take
BOOpYEHHBIE /10 3yOoB — armed to the smb. into one's confidence, to let smb.
teeth into one's secrets
BopBartbes — to rush in(to); burst (into) ena — food
BIIcHIIIOCH — it turned out 3aHATHs — classes
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3apabartbiBath — to earn npoboBath — 1) (genatp 4To-1.) (IBITaTHCS)
kopous — a King to try, 2) (uro-n.) to taste
kpaxa — stealing pa30ymmth — to wake
MmaHnepa nepkatbes — the way of behaving pacceeT —a dawn
Mmecto xutenscTBa — the place of pemats npobiemy — to solve a problem
residence yrpoxath — to threaten (with)
Hepocrarouno — it is not enough yHKaTh — to abase
ockopousith — to offend yauTenb o marematrke — math teacher
rmoxojka — a step IIITHOHKA — & SPY
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YPOK 40

«QTO JEJIAJIM B TEYHEHUE
KAKOI'O-TO BPEMEHH, 10 TOT'O
KAK ITOHIEJI TOX/Ib»

TEOPETUYECKWIN MATEPUAJI

Cyzs o cnoBam-Tiokasarensim, Bpemst — past perfect progressive (mosropute ypok 21).

Cyns o ¢opme IpeIoKeHns, 3aJI0T — MAaCCUBHBIN (cM. ypok 30).

Ho 1o mpaBuiiaM aHTIMIICKOM IpaMMaTHKH B TACCHBHOM 3aJI0T€ BMECTO BpeMeH rpymmisl perfect
progressive ynorpebisiorcs BpeMmena rpymmsl perfect. ITosTomy npu mepeBojie Ha aHTIIHHACKHH A3bIK
nauHoi [TJI® rnaron nomwked npunath Gopmy past perfect passive voice (nosropure npeapyiynmit

YPOK).

DTy KapTUHY PECTAaBPUPOBAIN HECKOJIBKO JIET MPEkKe, YeM OHa ObljIa IMoKazaHa myOiuKe.
This picture had been restored for several years before it was shown to the
audience.

[erno ciymanock B cynie B TeUeHHE HECKOIBKUX JHEW Mpexie, 9eM ObLIO TPUHSAITO
OKOHYATCJIbHOC PCUICHUC.

The case had been brought before the court for a few days before a final
judgement was delivered.

Kax JA0JITO CIYHIAJIOCH 3TO ACJIO B CYAC MPCKIAC, HEM OBLIO MMPUHATO OKOHYATCIBHOC
peuieHue?

How long had the case been brought before the court before a final judgement
was delivered?

CKOJIBKO JIET pECTaBpUPOBANIACH 3T KAPTHHA MIPEXKIE, YeM €€ IMTOKa3aH ImyoInKe?
How long had this picture been restored before it was shown to the audience?

TEXHUKA PEYN 1

Hpujnep: Mens CIIparrBajivn HECCKOJIBKO MUHYT 0 TOT'O, KaK B KJIaCC BOLICII Hall AUPCKTOP.
| had been asked for a few minutes before our principal entered the classroom.
Had | been asked for a few minutes before our principal entered the classroom?
| hadn’t been asked for a few minutes before our principal entered the classroom.

1. K Hawany npecc-koH(EpEHIH NepEeroBOPhI Ha BBICIIIEM YPOBHE JIIHITUCH YXKE B TCUCHHE
HECKOJIbKHX YacoB.

2. EMy HECKOJBKO AHEH yrpokaiau 10 TOT0, Kak OH ObUT YBOJIEH C pabOTBHI.

3. Ee HeckonbKO JI€T IOA03PEBAIN B COBEPLICHUH MIPECTYIUICHUS IIPEXKE, YeM €l ObLIO MperbsIBICHO

oOBHUHEHHE.
4. B TeueHne HECKOJILKUX I[Heﬁ C HUMH o6pamanncs O4YCHb IIJIOXO A0 TOI'0, KaK BBIACHHUJIIOCH, YTO OHU
HEBHHOBATHI.
5. K PoxnecTBy HOBYIO ITPOIYKITHIO STOH (PUPMBI YK€ HECKOIBKO THEH PEKIaMHPOBAIH 110
TEJEBUJICHUIO.
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6. Mx TpeHupoBanu 2 Mecsua A0 TOro, Kak UM pa3pelinii CaMOCTOSTEIbHO BBIMOIHATE MPBIKOK C
[IapPAIIIOTOM.

7. B aTOM caHaTOpWu MEHS JeUWIH 3 HEJeNH, MPEeXe YeM ObLIO PEIIeHO MePEeBECTH MEHS B IPYTOM.

8. DTy KHHTY C BOCTOPIOM M BOCXMILEHHEM YUTAIH B TE€UEHNE HECKOIBKUX CTOJIETHH JJO TOTO, KaK BbI
OCMETMIINCH €€ KPUTUKOBATB.

9. B 3TOM AOME HE KHIN OKOJIO 2-X JIET IO TOTO0, KaK OH OBLI KYIIEH MOJIOI0KEHAMH U3 TIPOBUHIIHN.

10. U3 sToi vamku He nuim poBHO 20 JIeT, C TeX Mop Kak ee X03suH Obul cociiad B CHOUPBb.

NANOMBI U ®PPAZEOJIOTI'N3MbI

obITh B Tu10x0# hopme — to be out of shape; to be out of condition

ObITh He cebe — to be out of one’s mind

oObITh HencnipaBHbIM — to be out of service

HE yICTHTh IIaHC (BOCIOJIb30BaThes ciydaeM) — to jump at the chance
HerocpeAcTBeHHbIe pacxosl — out-of-pocket expenses

MOCTOSIHHO JYMAaTh 0 4eM-To Win o koM-To — to have something on one’s brain
¢ a3 fonoii, u3 cepama sox — out of sight, out of mind

caenaTh Kapbepy (MOAHATHCS 10 City)keOHol tectHulle) — to work one’s way up
yto OBl HU CITy4rIIoch — rain or shine

3TOTO HeJb3st ObLT0 M30exkaTh — just one of those things

TEXHUKA PEYH 2

Omna OblTa 0OYapoBaHa CBOEOOPa3HOI KpacoToil 3Toro apeBHero ropoaa. OH ObLT OYapoBaH ee
BOCXHUTHTEIFHBIM TOJIOCOM €eIIie J0 TOTo, Kak yBujen ee. OH TOJIBKO UTO MPHU3HAJICS, YTO 0YapPOBAH BaMH.
OH ckazaj CBOMM POJUTENSIM, YTO OYapOBaH 3TOH JAEBYIIKOW U COOMpAETCs HA HEH JKEHUTHCS, KaK
TOJIBKO CJIeNaeT Kapbepy.

Ha menst nmpor3Beny BrieyaTJIeHHE Ballld pacCKasbl O Ballel )XU3HU. BEI M00MTE TPON3BOANTD
BIICUATJICHHE HAa HE3HAKOMBIX JItoieli? He yImycTu cBoii maHce 1 moctapaiicss Ipon3BeCTH BIICUaTICHHE Ha
BCeX 3TUX moJeil. HecMoTpst Ha To, 4To OHa OblIa B IUI0XO0M (hopMe, OHa MPOU3BEIIa BIeYaTICHUE Ha
BCEX MYXUHH B HallleM JBOpPE, HY YTO 3K, 3TOr0 HeJb3s OblIo n30exkars. OHa yMeeT MPOU3BOAUTD
Brieyarsienne. [lo-moeMy, oHa He B ce0e, Tak KaK paccKasbl O BalllMX HEMOCPEICTBEHHBIX pacXoaax
MIPOU3BEIIHN HA Hee BIIeYaTIICHHE.

S mobmro HabmoaaTh 3a 1eTbMU. BHUMaHue, mo-moemy, 3a HaMH ceifuac HabmronaioT. He TpeBoXxbTeCh,
C T€X TOpP KaK Mbl IOKHHYIU 3TOT TOPO/I, 32 HAMHU OOJIbIIIE HE HAOIIOJAIOT: C T1a3 JOJI0H, U3 Cep/la BOH.
3a MHO¥ HAOIIOANIN S5 MECSIICB MPEKIE, YEM MHE MPEIOKIIIU TIIaBHYIO POJib B 3TOM (unbMe. OHa
ObLTa yIMBIIEHA U pa30dyapoBaHa, KOTja MoHsIa, YTo 3a Hell HabmonaroT. Bel Belo xu3HbL OyaeTre 3a MHOM
HaOmmronate?!

JEKCUYECKWI MUHUMYM

BHHOBEH — guilty xanets — to pity; to feel sorry (for)
Buumanue! — Attention!; look out!, mind! xu3ub — life
Boctopr — delight u3 nposuHiy — from province
BOCXUTHTENbHBIN — lovely Wi — or
Bocxuiienne — admiration, delight kapTuHa — picture; painting
BRIOJTHATE — tO carry out, kpacota — beauty
to fulfil, to realize kpuTukoBath — to criticize;

BBICTaBJIATH B My3ee — to exhibit to find fault (with)
rinaBHas poib — key role, leading role, MosonoxeHsl — married couple

title role My3eil — museum
rojoc — voice Habmonath 3a — to watch
neno (ropui.) — case HEBUHOBEH — innocent
apyroii — other, another, different Hy uT0 X — well
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obBuHeHue — accusation, charge

OOBHHSATH B pecTyiuieHun — to criminate

okosio — about, approximately

ocmenuthes — to dare

ouaposats — to charm, to fascinate

napaiiot — a parachute

neperosopsl — talks

MEPEeroBOPHI Ha BHICIIEM YPOBHE — SumMmit

talks

mojo3pesats — to suspect (of)

npeabasisaTh — to prefer (o6sunenue)

npecc-koHpepeHuus — press conference

npoaykuus — production, output,
produce

MPOM3BOANTH BIledatTieHue — to

make/create an impression (on, upon)

OPBDKOK — @ jump

nyonuka — audience; public

pasogapoBbiBath — to disappoint

pacxoabl COCTABJIAIOT — expenses amou nt

to, come to

peknamupoBath — to advertise
pecraBpupoBaTh — to restore
poib —a part, a role
caHatopuii — a sanatorium,
a health centre

cBoeoOpasHas — original
COBepIIIeHUE TIPECTyIUIeHUs — perpetration
coxanetb — 1) (o kom-11.) to pity (smb.), to
be sorry (for smb.) 2) (o
gem-11.) to regret (smth.)
cociats — to exile, to banish
cronerue — 1) a century

2) (rogoBuIMHA) @
centenary
cyn —a court
TpeBoxuthes — to worry, to be
anxious/uneasy/worried (about)
TpenupoBats — to train
ynueiath — to astonish, to surprise,

to amaze
x034MH — @ master; a boss
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YPOK 41

«3TO CAEJAIOT 3ABTPA (UEPE3 5
MMHYT, B BYAYIIEM I'OJY)»

«3TO BYJIET CJIEJTAHO HA
CJEIYIOMEN HEJAEJIE»

TEOPETUYECKUIH MATEPUAJI

Cyas no cnoBam-tiokasaresnsim, Bpemst — future simple (mosropute ypok 22).
Cyns o gopme mpeIoxKeHUs, 3aJI0T — MacCUBHBIN (cM. ypok 30).
[ToxcraBus dhopmyny 3amora B OpMyIy BpEMEHH, MOIydYaeM:

®OPMYJIA FUTURE SIMPLE PASSIVE VOICE: WILL BE + V3

MeHns cripocsT 3aBTpa.
| will be asked tomorrow.

Bac HABCCTAT qepes JABE€ HECACIN.
You will be called on in 2 weeks.

OTOT QUIBM MOKAXYT Ha CIIEAYIOLIECH Heaee.
This film will be shown next week.

Bonpocurennnas ¢opma riiarosos 8 future simple passive voice o6pasyercs mytem
MOCTAaHOBKH BermoMoraTeapHoro riarona Will mepen momesxarmm:

MeHns cripocsT 3aBTpa?
Will | be asked tomorrow?

Bac naBecTsT uepes 2 Henenu?
Will you be called on in 2 weeks?

OToT QUIBM MOKAXKYT Ha Clenyomei Henene?
Will this film be shown next week?

Orpunarennnas ¢gopma oO6pasyercs myTeM MOCTaHOBKH OoTpHIlaHus hot mocre
BcrioMorarespHoro riarona Will:

MeHs He crpocsT 3aBTpa.
| won’t be asked tomorrow.

Bac He HaBecTsIT uepe3 2 HEJCNH.
You won’t be called on in 2 weeks.

OToT QUIBM HE IOKXKYT Ha CIEAYIOIICH Heene.
This film won’t be shown next week.
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TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: MeHs cipocAt 4epe3 5 MUHYT.
| will be asked in 5 minutes.
Will | be asked in 5 minutes?
| won’t be asked in 5 minutes.

MeHs1 3aBTpa HE HAKaXyT.

Bac Hukorga He npocTsr.

BaMm He MOCOBETYIOT HAYETO MIIOXOTO.

Ee npuMyT B MHCTUTYT ITOCJIE SK3aMEHOB.

PaboTe1 OyyT mpoBepeHs! Yepe3 HECKOIBKO MUHYT.
Bac 3aBTpa nmokaTaroT Ha BEIOCHIIEE.

Ee HakopMmsT Yyepe3 napy MUHYT.

B centsi0pe eii KynsT HOBYIO (UIeHTY.

Ha cnenyromeii Henene ux chororpadupyior.

0. Yepes HECKOIBKO JIET 3TOT MOJIUTHK OyIEeT 3a0bIT.

e i A ol e

NINOMbI U ®PA3ZEOJIOTN3MbI

*  HE MMETh HUKAKOI'0 OTHOIICHHS K yeMy-1ubo — to have nothing to do with
* He uMeTh Hu4ero obirero — to have nothing in common

» He crecustees — to feel free

e HHUuero He uMeTh npotus — t0 see no objection to

» mocnenoBarh npumepy — to follow suit

*  TIOCTYIHTH Kak mojckasbiBaet ceparie — to follow one’s heart

e mpumep Ui noapaxanus — an example to follow

*  IPOBOXaTh KOro-HMOyb noMoii — to see somebody home

*  IPOBOXATh TOTO, KTO ye3xkaeT — to see somebody off

e 4yBCTBOBaTh cebs Ha Bce cTo (BenukoienHo) — to feel like a million dollars
» uyyBcTBOBaTh cebs 6oaprim — to feel fit

e 4yBcTBOBaTh cebs 3aH0BO poauBinmcs — to feel like a new person

TEXHUKA PEYH 2

1. UYepe3 HECKOIBKO MUHYT BaM BBIIUIIYT JIEKAPCTBO, €CIHM BBl HUUETO HE MMeeTe NpoTuB. Ecnu BeI He
BBINUIINTE MHE JIEKApCTBO, A HE MOYYBCTBYIO ce0s 6oxpbiM. [locie Toro kak MHe BBIIMCANN 3TO
JIEKapCTBO, I CIIOBHO pOJIHIcs 3aHOBO. OH Mo00eal, YTo BHIIUIIET MHE JIEKAPCTBO, KOTOPOE, TI0
ciryxam, u3je4rBaeT OOJBITMHCTBO U3BECTHBIX OoJie3Hel. Ecu BaM BBIIUIIYT TO JIEKAPCTBO, KOTOPOE
BaM HYIKHO, 5 IIOCJIEYI0 BallleMy IPUMEPY U TOKE TIOWYy K Bpady.

2. 3aBTpa Bce mpoOeMbl OYIyT PEUICHBI, U BBl TOUYBCTBYETE ceOsl BENMUKOJICTTHO. S HA/ICIOCh, UTO S PElLy
Bally nMpooieMy 1o Hadaya y4eOHOTO rojia, XOTS OHa KO MHE HE HMEeT HUKAKOTO OTHOIICHHSL.
[MoxanyiicTa, TOCTYNHTE TaK, KaK IMOJICKa3bIBAET BaM Ballle CepJIle, HE CTECHSINUTECh U TPOBOJUTE €€
JIOMOW, ¥ TOT/Ia BCE Balll MPOOJIEMbl HABEPHSKA OYAyT penieHbl. Heykenu Bbl pelinig BCe Ballln
mpo6semsr? Eciiu BRI pemuTe Bece Balliy poOiIeMbl 0 OThe3/a, S IPUIy Bac IMPOBOXKATh.

3. B nmanHbIi MOMEHT 5 cpaBHMBalO Bami pabotel. Hac ceiiyac cpaBHuBatoT. OH cKa3al, YTo Hac ceidvac
cpaBHUBAIOT. S Hajescs, 4To Hac He OynyT cpaBHHBaTh. Ecniu Hac OynyT cpaBHHBATh, TO MBI
OTKAa3bIBaCMCsl COTPYTHUYATh. J[ByX MpeTeHIEHTOB Ha pa0oTy B Halllel upMe J0JIT0 CpaBHUBAIH
MMpexAC, YEM OAHOMY M3 HUX, B KOHIIC KOHIIOB, ObLIa npeaIOKEHA NPECTUKHAA TOJPKHOCTD. S He Mory
BAac CPaBHUBATh: y Bac HET HUYETro o01ero. Buepa MHe ynanochk cpaBHUTH 3TH 2 KapTHUHBI.
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JEKCUWYECKWN MUHUMYM

6one3ns — sickness, illness; a disease

6onbiHCTBO — Majority; most (of)

JIOJLKHOCTH — @ post, a position, a job

3a6r1BaTh — to forget

n3BecTHBIN — Known

umethb npotus — to (have) object(ion; to),
to mind

JIeKapCcTBO, KOTOpoe BaM HyxHO — the medicine

that you need

Hasepusika — for sure, certainly

nakopmuts — to feed

no ciyxam — from rumors

noiitu k Bpauy — to go to the doctor

nonutuk — a politician

nocie Toro kak — after

npereHaeHt — a pretender (to)

npuHUMaTth B (MHCTUTYT) — to admit (to),
accept (for)

npoBepsTh — to examine, to check (up),
to control

coBeroBath — to advise

cotpyaun4ath — to cooperate (with)

cpaBHuBath — to compare (with)

crecusthes — to feel/be shy/self-

conscious/embarrassed

¢ueiita — a flute
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YPOK 42

«TO CAEJAIOT K S HACAM»

«3TO CJAEJAIOT, IO TOI'O KAK
MOMIET JOXKIb»

«9TO BYJAET CAEJAHO K HAYAJY
YYEBHOTI'O I'OJJA»

TEOPETUYECKUH MATEPUAJL

Cynms o cimoBaMm-miokasarensm, Bpems — future perfect (mosropure ypok 26).
Cyns 1o ¢popme npeanoReHus, 3a10T — MacCUBHBIN (cM. ypok 30).
[Moxcrasisist popmyy 3anora (BE + V3) B hopmyny Bpemenn (WILL HAVE + V3), nonyuaewm:

®OPMYIJIA FUTURE PERFECT PASSIVE VOICE: WILL HAVE BEEN + V3

MeHs OKaXxyT 0 TEJIEBU30PY 10 TOrO, KaK Thl yH/EIIb.
I will have been shown on TV before you go out.

Most kHHra OyneT onmyOnMKoBaHa K KOHILY OKTSIOpSL.
My book will have been published by the end of October.

Bam 06’B$[B$IT OTMCTKHU 10 HACTYIIJICHUA TEMHOTBI.
The marks will have been announced to you before dark.

BonpocureanHas ¢opma future perfect passive voice o6pasyercs mytem moctanosku Will
Hepes MO UISKaIM:

MeHs OKaxyT [0 TEJIEBU30PY 10 TOrO, KaK Thl yHIEIIb?
Will | have been shown on TV before | go out?

Most kHHra OynieT onyOnIMKoBaHa K KOHILY CEHTOps?
Will my book have been published by the end of October?

Bam He 00BABAT OTMETKH A0 HACTYIJICHUS TEMHOTBI?
Will the marks have been announced to you before dark?

OtpunarennHnasi popma future perfect passive voice oGpa3syercs myrem mocTaHOBKU
orpunianuss hot mocie BcomorarensHoro riaaroiga Will:

MeHs He TOKaXXyT MO TEJIEBU30PY /10 TOTO, KaK Thl YHJEIIb.
| won’t have been shown on TV before you go out.

Most kHHra He OyeT OmyOJIMKOBaHa K KOHILY CEHTSIOPA.
My book won’t have been published by the end of October.

Bam He 00BABAT OTMETKH A0 HACTYIJICHUSA TEMHOTBI.
The marks won’t have been announced to you before dark.
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TEXHUKA PEYH 1

Ilpumep: Mens paz0OynsaT kK Hadany GpuiIbMa.
I will have been woken up by the beginning of the film.
Will | have been woken up by the beginning of the film?
| won’t have been woken up by the beginning of the film.

Mens cipocsT K KOHITY ypOKa.
TeOs BBITOHAT U3 KJIacca A0 TOT0, KaK KOHYUTCS YPOK.
Ee 3a0yayT emie 10 TOTo, Kak OHA BRIMIET HA TICHCHIO.
Emy momHuUMYT 3apmiaTy K Hadaimy yq4eOHOTO Toa.
Mamuny Bpemenu u3o0petyr eme 10 2010 rona.
Bac cBenyT ¢ yma 3TUMH KpHKaMH €Ile 10 Hayaa 3aHsITHH.
Nx nomupsT 10 npuesa poguTeiei.
Komuary yoepyT 10 npuxofa roctei.
Bce nccnenoBanust 0yayT NIpHOCTAHOBJIEHBI IO TOTO, KaK OyAyT OIyOJIMKOBAaHBI BBIBOJIBI
IIPaBUTENBCTBEHHONH KOMUCCHHU.
. Bam cnienarot BbIroiHOE MpeiokKeHHe JI0 TOro, Kak Bbl yesrere B MOCKBY.

WRNAN RN =

—_
=]

NINOMbI U ®PA3EOJIOTI'M3MBbI

« outs baxnymu — to fool about; to mess about; to screw around

e BBIATH U3 Kojiew, orctaTh — t0 be out of the run

« nokoHaTh — tO screw up

e 3ae3kaTh 3a KeM-THO0 (3aXBaThIBaTh MO Jopore) — to pick someone up
e unTH Kak no macny — to go with a run

» MHe oxoTa 9ro-mubo cuenats — | feel like doing something

e HameuaTh B 00mux yeprax — to outline

e 1o pykam, norosopuiuce — if it works for you, it works for me

» monoca yaauu — run of luck

» coorBercTBOBatTh curyarun — to fit the situation

TEXHUKA PEYU 2

1. Mamue oxoTa ‘IGFO-HI/I6yIH) BBIMUTE. M3 3TOM Yaliku HUKOIr'1a HE IIWJIN. Kax TOJBKO BBI BEIIILETE 3TOT
Ooapsammii kode, y Bac Bce moimeT kak mo mMaciy. [InBo 0ObIYHO MBIOT, Koria ObI0T Oarmyri. Eciu BbI
3aejieTe 32 MHOM, MBI yCIieeM BBIMMUTH TPy3UHCKOro BuHAa. OHa moodelana, 9To Mbl YCIIeeM BBITTUTh
HACTOSIIETO TPY3MHCKOTO BUHA, €CIIU 3ae/IeM 3a Hell 1o Topore B a3poropT. B mocienHee Bpems OH IbeT
oueHb MaJio. beioe BUHO 0OBIYHO MBIOT, KOT/IA ST PHIOY.

2. Sl mocraparoch HAMETHTH B OOIIMX YepTax IUIaH HAIIUX ACHCTBUI MPH YCIOBUH, YTO MEHS OyAyT
BHUMATEIILHO CITyIIaTh ¥ He OyayT nepeOuBarh, B MPOTHBHOM CIIy4ae st MOTYy 03BepeTh. Kornma Mbl Bac
CITyIIaJIH, MBI TTOHSUTH, YTO MaHepa Balllero BHICTYILICHHsI IIOJTHOCThEO COOTBETCTBOBAJIA cuTyanuu. Hac
WHOT/IA CIYIIAIOT OYE€Hb PABHOAYIIHO, ¥ MPOILIOE HAIIIE BRICTYIUICHUE MPOCTO JOKOHAIO MEHSI.

3. 4 ouens wacto ynsibaroch roasM. Korga y yenoBeka Oenast mosoca B )KH3HH, OH BCETja BCEM
ynbibaeTcs. Sl OUeHb PacCcTpPOEH, MOTOMY YTO MO OJTU3KHIA APYT BBIOWIICS U3 KOJICH, TIEPECTall
yABIOATHCS, B 00IIIEeM, MOTEPSIT BKYC K sku3HH. Koraa Bel, HAKOHEIl, MHE YIIBIOHETECH, S Oy Ha CEIbMOM
HeOe OT cYacThsl.

JEKCUYECKWI MUHUMYM
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oenoe — white

Oonapsiuii — invigorative

OBITH Ha cebMOM Hebe oT cuacTes — to be in the seventh heaven, to be on cloud nine
B IPOTUBHOM ciydae — otherwise

BUHO — Wine

BuuMarensHo — carefully

BBIBOJIbI IPAaBUTEIbCTBEHHOM Komuccuu — the conclusion of government commission
BbIrHath — to turn out, to drive out

BeITOIHOE TIpetokenne — profitable suggestion

BEITH Ha nencuio — to retire on a pension, to be pensioned off
rpy3unckoe — Georgian

neficteue — an action

3aexath 3a keM-HHOy b — to pick up

sakanuuBaThes — to end, to be over, to come to the end, to close
KpHK — a Cry

o3BepeTh — to become wild, mad

nepebusats — to interrupt, to break

moaHUMaTh 3apiuiaty — to rise pay, salary

nonHocThio — completely; fully

nomuputh — to reconcile (with), to make up with

moTepsATh BKYC K ku3nu — to lose a taste for life

nporpamma HoBocteii — the news

pasaoayio — indifferently

pe3yabTaThl — results

poioa — fish

ycriets — to have time to do something

ycrnets K yemy-nmuoo — to be in time for

162 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans
JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

YPOK 43

IT 1o BYAYT IEJATH B
J] TEYEHHE 2-X YACOB, IO TOT'O
D KAK OTKJIOYAT CBET»

TEOPETUYECKHWIH MATEPUAJI

Cynma o cimoBam-miokasaressim, Bpems — future perfect progressive (mosropute ypok 28).
Cyns no gopme npeniokeHusl, 3a10T — NacCUBHBIN (cM. ypok 30).
Ho Tak kak B macCHBHOM 3aJiore BMECTO BpeMeH rpynnsl perfect progressive ymnorpebisrorcs

Bpemena rpymmsl perfect, ro B nanuoii [1JI® riaron nago crasuts B popmy future perfect passive
voice (OBTOPUTE MPEABITYIHN YPOK).

TEXHUKA PEYH 1

Ipumep: [Mucema nucatens Oy IyT NPUBOAUTH B TIOPSIIOK OKOJIO 2-X JIET JI0 TOTO, KaK UX M3IayT.

O =

&

10.

The writer’s letters will have been arranged for 2 years before they are published.
Will the writer’s letters have been arranged for 2 years before they are published?
The writer’s letters won’t have been arranged for 2 years before they are published.

Hac 6yayT oOMaHBIBaTh HECKOJIBKO JIET, TOKa MBI HE HabepeMcst yMa.

Bac 6ynyT nckaTh HECKOIBKO JHEW, TIOKa BBl He OyaeTe 0OHApYKEHBI.

OTH TOKYMEHTHI OyayT XpaHUTHCS y HAC JOMa B T€YCHHE MecsIIa, MTOKa BBl MX He 3abepere.

OTH cepualibl B TEYCHHE MHOTHUX JIET OyIyT MpHOOpeTaTh 3arpaHuLei, MoKa Mbl cCaMy HE HAY4IUMCSI
CHUMATbh «MBUIBHBIE OIIEPBIY.

OrpomHyI0 enKy OyIyT yKpaliaTh IejibIX 3 4aca 10 TOTO caMOro MOMEHTa, KOT/la Hac MO30BYT K
MPa3IHUYHOMY HOBOT'OJJHEMY CTOIY.

Vet B Poccnn OyayT nepeMMeHOBBIBATh B TEUEHUE MHOTHX JIET, TIOKA BCE OHU HE OyayT
NIEpEHMEHOBAHBI.

Joma MUpHBIX KUTenel OyayT pa3pyliaTh elle HECKOIBKO JHEH, MOKa NPaBUTEIbCTBO HE IPHUMET
PEIINTENBHBIX MEP MO OTHOIIEHUIO K TEPPOPHCTaM.

Bac OyayT OyauTh 3 niau 4 MAHYTHI, TIOKa BBl HE TPOCHETECh OKOHYATEITHHO.

HekoTopoe BpeMst OTIbIXaIONINM OyIyT HAallOMUHATH O MPaBMIIaX MOBEJACHNA Ha 0T, TIOKa OHH He
MIPUBBIKHYT YXOJUTH C IJISHKA B CaMyI0 JKapy.

B sToM nome Oe3 Bac OyayT cKydaTb, IOKa Bbl HE BEPHETECH.

NINOMbI U ®PA3EOJIOT'N3MBbI

e BectH xo3siicTBo — to run a house

e s Havasa — to begin with

e 3aHMMAaThCA 4eM-ITHOO (CropToM, My3sIkoii) — t0 go in for sport (music)
*  uMeTh 30m0THIe pyku — to be handy with something

» wuckath cuacTes — to seek fortune

- kuayumemy — for the better

e ocTaBiser kenarh Jiydiero — leaves much to be desired

e 1o ouepeau — in turn
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camo coboit pasymeercs — it goes without saying

YMETb IIYTUTh C HEBO3MYTHMBIM BuaoM — to have quiet dry humor

TEXHUKA PEYU 2

Hamr nom pacrnosioxkeH o4eHb OJIM3K0 OT CynepMapKeTa, i 3T0, caMo co00# pazymeercsi, O4eHb y100HO,
0Cc00EHHO eciH BeeIb X03HCTBO CaMOCTOSATENHLHO, 0€3 TOCTOpOHHEH moMoInu. i Hayana oH
TIOIIBITAJICS BBISICHUTB, I'/I€ PAcIIoJIO’KeHa Mos IIKoa. Bel 3Haere, rae OyaeT pacnosaokeH HOBBIN

cynepMapkeT?

HerI/IHTHO HATaJIKUBATHCA HAa HUIIUX B MMOA3CMHOM IICPEXOAC UJIU B BAIrOHC METPO. K COXaJICHHUIO, Ha
HUIIUX HATAJIKHUBAKOTCA BCCr[a 110 yTrpaM 1o JOpore Ha paGOTy. Kak yacTo BbI BCTPCUACTC HUILIUX B

001IIeCTBEHHOM TpaHcIopTe?

Or1oT GuIbM ObLT BOCCTAaHOBJIEH HECKOJIBKO JIET TOMY Ha3all, HO KaueCTBO IUVIEHKU OCTABIISIET JKEIaTh
Jy4qmiero. I cMOry BOCCTaHOBUTH CBOW aHTJIMHCKHH 32 HECKOJIBKO HEETb, €CIIH BHI 110 OUepean OyaeTe
BECTH XO35MCTBO y MeHs oMa. EMy He ynanoch BOCCTaHOBUTH CBOM aHIVIMHCKUN 3a TAKOW KOPOTKUI
CPOK, ¥ 3TO K JIy4IlIEMY, TaK KaK OH IOHSUI, 9TO HEJIb35 OJHOBPEMEHHO XOANUTh Ha MY3bIKY, Ha CIIOPT U

Ha KypChl aHIINHCKOrO.

OH — 3aMeyYaTeIbHBIN YEIOBEK: Y HETO 30JI0THIE PYKH M OH YMEET ITYTUTh C HEBO3MYTUMBIM BHJIOM,
MO3TOMY Ha HEro 4acTO CMOTPSAT ¢ yauBJIeHHeM. Ha MeHs mocMoTpen Kak pa3 B TOT MOMEHT, KOT/Ia 5
coOpasiach MOAHATh PYKY U 33JlaTh BOIPOC yuuTesr0. [loueMy BbI HUKOTAa HA MeHs He cMoTpute? He
YAUBISIATECH, €CITU HAa BaC IOCMOTPSIT ¢ HefoBepueM. [1o-MoeMy, 3T0 HOpMaIbHO — HCKATh CYACThs, a Ha

MCHJ II0OUYEMY-TO CMOTPAT CBBICOKA.

Mpl iepecTpanBaeM 3JJaHUE IKOIBI BO BTOPOU pa3. 31aHue KO IEPEeCTPanBaeTCsl BO BTOPOH pas.
OT0 31aHue OBLIO MEPECTPOSHO eIlIe J0 TOro, KaKk MbI Clojia nepeexanu. Korja Bbl, HAKOHEII,
MEPECTPOUTE 3TOT A0M? DTa IEPKOBH CTOJBKO pa3 MEepPecTPanBalach, YTO s HE MOTY ceOe MPeICTaBUTh,
KaK OHa BBITIIAIEIA BHAYAJIE. DTO 3IaHKE OyIyT EPEeCTPOCHO K TOMOBINHMHE Harero ropoaa? Ou
MOWHTEPECOBAJICS, OY/IET JIN MEPECTPOCHO 3/IaHHE IIKOJIbI K FOOHIICIO HAIIIETO TOPO/a.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

6e3 moctoponneii momoru — single-handed

omusko ot — not far from

ObITh pacnonoxxenHsiM — to be located,
to be situated, to

be

B camylo kapy — in the very heat

BaroH — a carriage

BepHyThCs — to return; to come back;
to get back, to be

back

BoccraHoBuUTh — tO restore

nokymeHTsl — documents, papers

enka — a fir(-tree)

xurens — an inhabitant, a resident;

MH. people, population

3a KopoTkuii cpok — in a short space of

time

3abpats — to take away

uauot — an idiot, a stupid one

usnasath — to publish

Mecsi —a month

MHUpHBIN — peace

Ha fore — in the South

naromuHath — to remind about

HaTaJIKuBaThcs — tO come across,

to run across
HayuuThcs — to learn
uenosepue — distrust
Henb3s (He cieayeT) — one should not
HenpusiTHo — it’s very unpleasant
nunmii — a beggar
nosoroauuii — New Year's
HOpMasibHO — hormally
obnapyxuts — to find out
0O0IIECTBEHHBIH TPaHCIIOPT — passenger
traffic
orpomHas — huge; enormous,

tremendous

omxHoBpemenno — at the same time,

at one time
oraeixatomue — holiday-makers
NEPEUMCHOBBIBATL — to rename,

to give a new

name
nepectpauBath — to rebuild
nucarens — a writer, an author, a penman
mnenka — a film
noa3eMHbli nepexoxn — pedestrian subway
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noJHATH pyKy — to raise one's hand Teppopuct — a terrorist
1o3Bath K croiy — to invite to table yauBisThCs — to wonder
npasmia nosenenus — the code of conduct ynoouo — comfortable
npa3auuunelii — festive, festal; holiday ykpamiats — to decorate
npuBkikath — t0 get used to; yxoauTh (okuaats) — to leave
to be used to XOJIUTh Ha Kypchl anrauiickoro — to take
npuobperats — to obtain, to get course in English
peUIUTENbHBIC MEPBI — xpauuTh — to keep
extraordinary/emergency measures nepkoss — a church
cMoTpeTh cBhicoka — to look down on 9T0 yno6HO (MHE 3T0 moaxoauT) — it suits
somebody me

CHUMaTh «MbLIbHBIC O1iepb» — to make
soap operas
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YPOK 44

«QTO BYAYT AEJIATD 3ABTPA B 5»

«QTO BYAYT AEJIATH, KOT'IA 5
NOPUAY»

«TO BYAYT AEJIATD, IOKA S BY 1Y
JAEJIATD YPOKHW»

«QQTO BYAYT AEJATD C 2-x 1O 3-x»

TEOPETUYECKHWI MATEPUAJL

Cyzst o cioBam-ToKasaressim, Bpemsi Bo Beex atux [1JI® — future progressive. (cm. ypok 27).

Cyns o popme IpeioKeHnH, 3a10T — MacCUBHEIN (cM. ypok 30).

Ho no npaBuinam anrnuiickoit rpammaTky Bpems future progressive B maccuBHOM 3ayiore He
yrorpebisiercst. [Io3ToMy B TeX MPEUIOKEHUSIX, TIC M0 JIOTHKE sI3bIKa HYXXHO yrotpeduTs Bpems future
progressive, B aHIIHIICKOM SI3bIKE B ITACCUBHOM 3ajiore yrnorpeoisiercst Bpems future simple
(moBTOpHUTE YpOK 22).

Bac 6ynyT dororpadupoBarhs 3aBTpa B 5.
You will be taken a photo tomorrow at 5.

Bac OyayT dotorpadupoBats, Korma s BOiIy B KOMHATY.
You will be taken a photo when | enter the room.

Bac Oyayt dotorpaduposats, moka st Oyay muTh Kode.
You will be taken a photo while | am drinking coffee.

Bac 0ynyT dororpadupoBars ¢ 2-x 10 3-X.
You will be taken a photo from 2 till 3.

TEXHUKA PEYN 1

Ilpumep: Mens OynyT mokas3bIBaTh MO TEJIEBU30DPY 3aBTpa ¢ 2 10 5.
| will be shown on TV tomorrow from 2 till 5.
Will | be shown on TV tomorrow from 2 till 5?
| won’t be shown on TV tomorrow from 2 till 5.

Hac 3aBTpa OyayT KOpMUTE POBHO B 5.

Bawm OynyT nocBsimaTh CTHXH, TIOKa 51 Oy/1y 3a Bac padoTarTh.

Oty nbecy OyIyT UrpaTh Ha CIICHE B TOT MOMEHT, KOT/Ia BbI BOI/IETE B 34l

YTpeHHue razersl OyAyT pa3HOCHUTH € 8 110 9.

YkacHble HOBOCTH OyIyT pacpOCTPaHIThCA MO TOPOIY, B TO BpeMs KaK COTPYAHUKU HaIllel Ta3eThl
OyIyT Ipa3IHOBATh €€ S-JICTHUH FOOUIICH.

®duneM Oyaer geMoHCTpupoBaThes ¢ 8 mo 11 Bedepa.

CriopTcMeHOB OyIyT HarpakaaTb Be4epoMm, Iocie OKOHUYAHUS MaT4a, 9acoB B 11.

8. 3aBac Oyxnyt OoJieTh, KOTJIa BbI OyJIeTEe MPUHUMATH YYaCTUE B JIFOOUTEILCKOM 3a0ere.

Nk W=

N
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9. Bac Oynyr yBaxatb, IoKa BBl Oy/IeTe BOCITUTHIBATh 1YKOTO peOCHKA.
10. D10 Bompoc OyIeT 00CyKIaThCs 3aBTpa POBHO B 12.

NINOMbI U ®PAZEOJIOTI'M3MbI

obITh B M3ymiieHun — to be astonished

OBITh CHITLHO TIPUBSI3aHHBIM K KoMy-HHOYH — to bee deeply attached to somebody
BaJIATHCS Ha conHie — to laze in the sun

[t pasnoo6pasus — for a change

enBa yin Haizercs crpana — there is hardly a country in the world

Het Huuero jaydire — there is nothing like

OTBETUTH Ha TeedoHHbIH 3B0HOK — t0 answer a phone call

nepemena oocranoBku — change of scene

pano BcraBath — to be an early riser

yeM Obl yenoBek HuU yBiekancs — no matter what kind of hobby a person has

TEXHUKA PEYH 2

41 paHo BcTaio 1 0OBIYHO ITPOCMATPUBAIO TA3€THI 32 3aBTpakoM. OH MpoCcMaTpHUBal ra3eTbl, KOTaa ero
MOTIPOCHJIM OTBETHUTH Ha Telle()OHHBIN 3BOHOK. HeT Hiuero mydine oT/pIxa Ha MOpe, TJIe MOKHO
0e3enpHIYaTh C yTpa 10 Beuepa, BaIAThCA Ha CONHIIE U JIUIIb U3pe/IKa MPOCMaTPUBATh Ta3eThl. THI yxe
npocMoTpenia yTpeHHue razersl? OH moobera, 4To MPOCMOTPHT I'a3eThl A0 TOro, KaK yiaeT Ha paboTy.
41 Obl1a M3yMIIeHa, KOria IPOCMOTpeIa ra3eThl 1 00HApYXKHJIa, YTO MO CEHCALIMOHHBIM MaTepHai TakK 1
He ObLT HareyaTaH.

OH cUIIbHO MIPUBSI3aH K CBOUM JIETSM, I03TOMY BCE CBOM KHUTH OH ITOCBSINaeT MMEHHO M. Bam korpa-
HuOyAp nocssimanu cruxu? OHa IpU3HaIach, YTO BIEPBBIE B )KU3HU € MOCBSITUIN TaKHE YyIHbIC
ctuxu. OHa OblIa H3yMIICHA, KOT/Ia Y3HAJIA, YTO 3TH 3HAMEHHUThIE CTPOKH ObLIN ITOCBSIICHBI €€
npabalymke. s pa3HOOOpa3us MOCBSITH 3TH CTUXH CBOCH MEPBON yUUTEIbHHULIE.

MpI Bcerzia paabl BUAETD y ce0s B JoMe HOBOTO YeJIOBEKa, YeM Obl OH HU yBIIeKaics. Bel yBiekaerech
prIbankoii? B MooocTr OH yBIEKaJcs OeroM Tpycroi. Bam Hy»kHa niepeMeHa 00CTaHOBKH, U €CJTH BBI
YBIICKAETECH ITO/IBO/IHBIM TIABAHUEM, 51 BAM COBETYIO 00OPaTHTHCS B TYPUCTUYECKYIO (prupMy.

S yacto nokasbiBato Gokycel. MeHs peAKo MOKa3bIBaIOT IO TeIeBU30py. BaMm yxxe nmokazanu ux
KOPOHHBIH (okyc? BrI yke mokazanu cBoi KOPOHHBIN (oKyc 3TOH padhmHUpoBaHHOH myOnuke? OH
TIOWHTEPECOBAJICS, TIOKa3aJ JIH 51 y)Ke CBOW 3HAMEHUTHIN (hokyc. MeHs, K COXKaJIeHHUIO, TOKa3alH 1o
TEeJEeBU30pPY J0 TOro, Kak 5 MpuIia ¢ paboTsl. Bac mokaxyT no TeneBU30py 10 TOTO, KaK MBI YiiieM Ha
pabotry? OH He pacCUMTHIBAJ, YTO €0 3aBTPa MOKAXKYT 110 TEIEBU30PY. ITOT (PUIBM MOKA3BIBAIOT 1O
TEJIEBU30PY yXKe HECKOJIhKO MecsieB. Koraa Bac moka3bsiBay 1Mo TeneBu3opy? IToT puimbM OyayT
MOKa3bIBaTh MO TEJIEBU30PY 3aBTpa B 5.

O nHameil mkosie MHOTO TOBOPAT B Topoae. O Hallei 1KkoJie He TOBOPUIIM € TeX MOp, Kak 0 Hel Hamucaiu
CIIOPHYIO cTaThbio B raszete. O Haell mkose Oyay TOBOPUTH JI0 TeX MOp, IOKa OHA OyIET CyIECTBOBATS.
Uro ceifuac roBopsT 0 Bamiei mkose? YTo TOBOpHIIH O HaIeH IIKoJIe, KOT/Ia BbI BKIIIOUMIN paano? Yto
BBl OOBIYHO TOBOpUTE O Haiel mkose? O Hamel mKoje OyAyT rOBOPUTH B TOT MOMEHT, KOTa BEI
BOiiJeTe B 3aJ1. DTO BIIEPBBIE, UTO O HAIICH LIKOJIE TOBOPAT MO TeaeBu30py. O Hallel MIKoJIe CKaXKyT 10
TOT0, KaK HAYHETCS IPOTpaMMa HOBOCTEIA.

JEKCUYECKWI MUHUMYM

6er Tpycroii — jogging neMoHcTpupoBaTh — to demonstrate
oesnenpuuuath — to idle; to do nothing KypHaJ — a magazine; a journal
6oueth 3a (koro-1o) — to be a fan (of); 3aber — a round
to support urpath Ha ciiene — to act on the scene
ObITh M3yMiIeHHBIM — tO be amazed uMmeHHO — just; exactly, in particular
BenukHii — great moburtens (HenpodeccroHan) — an amateur
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mobuTensckuii — amateur

obparuthcs B — to apply to

otabix Ha Mope — the rest at sea

IiaBaHue — SwWimming

no ropony — over the town

nozasoaHoe — underwater

nocssmars — to dedicate to; to devote to

nocinie okonuanus — after finishing

npa3aHoBath — to celebrate

npuHumath yuactue — to take part (in),

to

participate (in)

mpocmaTpuBaTh razersl — to look through,
to run through

newspapers

ISTUICTHUH 100ueit — a five-year

anniversary

pasHocuts — to deliver

pacmpoctpausaTh — to spread

padbunupoBanHas nyonuka — refined

audience

peoenok — a child; an infant; a baby;
a kid pasr.

CEHCAI[MOHHBIN MaTepuai — feature
COTpYIHUK raseTsl — a contributor
criopHbIii — arguable
cratbs — an article
cTuxH — poem(s)
crpoka — a line
cymecTBoBaTh — to exist
tak u — Simply, just...
Typuctuieckas pupma — tourist agency
yBaxats — to respect,

to have respect (for)
yBiekatecs — to be keen (on smth.);

to take a fancy (to

smb.)
yiTi Ha paboty — to leave for work
yTpeHHsIs Ta3eTa — Morning newspaper
gynusiii — wonderful, marvellous
yyxoi (Oecipu3opHbIil pebeHok) — a gutter-
child
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KJIO4YH.

Ypox 1.

He often plays the fool.

Does he often play the fool in the evenings?

How often does he lose temper?

He never loses temper.

He usually gets out of bed on the wrong side and often loses temper on Mondays.
Why do you always see daylight?

He never works hard and usually plays the fool at work.

My husband hardly ever loses temper.

I get out of bed on the wrong side very often.

. When do you usually lose temper?

. Do you usually sleep for a long time? \ Do you usually sleep long?

. I'wake up at 7 o’clock every day.

. What time do you usually get up?

. They never wash themselves.

. He takes a shower every day.

. I always have a bath in the evening.

. Sometimes we make breakfast on Sundays.

. When do they have breakfast?

. She seldom has dinner and never has supper.

. Sometimes I have dinner at work, but not very often.

. She always washes the dishes after breakfast.

. Why do you never wash the dishes after dinner?

. She cleans her room every Saturday. \ Every Saturday she cleans her room.
. Do you always play the fool at work?

. They never wash the dishes in the evenings, because they have supper at the restaurant fairly \ quite

often.

Ypoxk 2.

He is never cold in the mornings, because he always goes to work on foot.

We are usually very busy on weekdays as we go to work.

Why is he always so sad on Sundays? — He isn’t sad, he is just bored.

Do you often vacuum? — No, [ don’t. I do it very seldom; I work every day, I am too busy at work
and [ am too tired, hungry and wicked in the evenings.

Are you pleased with me? — No, I am not pleased with you: you are too silly and self-assured.
Why do you wash and iron so seldom? — Because it’s bored.

He is always happy when he plays the fool.

She is very excited, because she doesn’t see daylight.

He is too self-assured and rather silly, that’s why he often loses temper.

. She is very busy in the morning: she always takes a shower, makes the bed, makes breakfast, has

breakfast, washes the dishes, cleans the room, does her hair, beautifies herself, gets dressed, gets
changed and then she goes to work. She usually goes to work by bus, but sometimes she takes a taxi.

Ypok 3.

She is a hard nut to crack.

Is he a big shot? — No, he isn’t. He is a student.

Are you an interpreter? — Yes, | am. And what about you?

He is a lawyer; he is always very busy both on weekdays and on his free days; generally speaking, he
is a big shot and a man of his word as well.

Unfortunately, he is an absolute nothing. / He is an absolute nothing, I’'m afraid.
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Are you free in the evenings? — Yes, I’'m. You know I am a student.

She is the life and soul of the party: she never loses temper, always sees daylight and plays the fool
quite often; although she is a teacher/ she is a teacher though.

How often do you make dinner? — Never! My sister usually does it. You know I am a big shot and
she is an absolute nothing! It’s just a joke, of course.

We are pensioners. We go to the cinema rather seldom, but we often watch TV in the evening.

. What are you? — Frankly speaking, I am not a big shot, I am an ordinary nurse, but take my word for

it — I am an expert at my job.

Ypoxk 4.

He is always busy: he is an outstanding teacher and an excellent hard-worker.

Is he a sociable person? — Yes, he is very sociable. But unfortunately he is a failure, although he
always works hard / he always works hard though.

You are a terrible bore, because you never play the fool.

He is a terrible newsmonger, an awful panic-monger and a horrible lickspittle. On the whole he is a
nasty personality, that’s why I hardly ever mix with him at work.

Are they stay-at-homes? — Yes, they are terrible ones: they never go out anywhere.

Frankly speaking, I am not a man of courage at all. What about you?

She is reserved and sad. And on the whole she is a pessimist.

He is an outstanding personality! Such a clear head! Such a dreamer!

Pensioners are seldom dreamers.

. He never works hard at work; he is an ordinary idler and a bore as well. On the whole he is an

absolute nothing.

Ypoxk S.

Do your children often smile?

My grandpa is a terrible panic-monger: he never smiles and talks over his problems rather seldom.
His dad is so great! He always smiles and he is never angry with me.

Is your husband a scientist? — Yes, he is, that’s why he is at home so seldom: you know he works
both on Saturdays and on Sundays.

Frankly speaking, your son isn’t a blockhead, he is just a real idler, although, to tell the truth he is
bad at math.

He is late so often, so he almost always goes to work by taxi. — True! It is in his way!

Are you good at languages? — I think so. You see, I speak both English and Russian quite fluently. I
am a journalist and generally speaking | am a sociable person.

Her cousin is a stay-at-home. She seldom goes even to see her relatives.

Your children always giggle at me, so it’s naturally, that I lose temper, especially in the evenings
when I am tired after a hard working day.

My husband and I always quarrel and then make it up...That’s our life!

Ypok 6.

Frankly speaking, she is a fascinating woman and a hard-worker as well. By the way, she can cook
and, to my mind, she cooks every day.

My dad is an outstanding personality: he is a great optimist and always hopes for the Best.

Can you drive a car? — No, I can’t, but my husband can.

Your brother is a real charmer! I’ve got a feeling, that he never fights and can’t use strong/bad
language at all!

His mother is a terrible niggard! I can’t stand it!

Their son is an unlucky fellow. He always tries to do his Best, but he never succeeds in life, because
he can’t persist in his opinion.

Your daughter can neither wash nor cook! She is a worthless housekeeper! And I can’t stand it!
Can this nasty bore laugh? — Just imagine, but she can!

Your aunt never tidies. May be she can’t do it.

My husband is a sociable person. He can make friends.
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Ypox 7.

Do you often have headaches?

Why do you always eat running out of doors and never have dinner at home?

He always has a lot of good pupils: he has a nose for talented kids.

He is such a dear! But he always has his head in the clouds, so / that’s why he has problems with his
relatives.

Do you know a thing or two of modern art? — Honestly speaking, I know very little.

Does she have a good ear for music? - In my opinion/to my mind/ it seems to me she has a very
good ear for music, but unfortunately she isn’t interested in music at all.

He usually has a walk with his dog in the evenings.

It seems to me, that our president has his heart in the right place, but the situation in our country
often gets worse after his decrees.

Has he got a car? — No, he hasn’t got a car, but he has a wonderful bike.

. Just imagine! He has a cheek to use bad language at my lessons!

Ypoxk 8.

A

I don’t usually drink coffee, but I’'m drinking it at the moment.

I don’t usually eat ice cream, but [’m eating it now.

I don’t usually read cheap novels, but I’'m reading at the moment.

I don’t usually quarrel with my parents, but I’'m quarrelling now.

I don’t usually have dinner at home, but I’'m having dinner at home at the moment.

I don’t usually read in the evenings, but I’'m reading now.

He doesn’t usually watch horror-films, but he is sitting and watching it with great pleasure at the
moment.

He never cribs at the lessons, for some reason but he is cribbing at the moment.

We always enjoy Parfenov’s programmes, but we are working at the moment and, unfortunately,
aren’t watching his regular masterpiece.

For some reason he is smoking at the moment, but frankly speaking, he doesn’t smoke at all.

I’'m reading a terrible novel now although I don’t usually read cheap novels.

We are eating ice-cream at the moment, we don’t usually eat ice-cream in such cold weather though.
Why are you looking at her with such hatred? You always treat your subordinates kindly enough,
don’t you?

She is working at the moment, but to tell the truth it doesn’t happen very often.

Are you working now? — No, we aren’t. We seldom work after dinner.

B

Are you busy now?

Are you having dinner now?

Have you got money? / Have you got any money?

Can you see anything at the moment? / Do you see anything at the moment?
Do you want something?

Are you working at the moment?

Do you doubt at the moment?

What are you doing now?

What are you smelling? / What are you smelling now?

. What are you reading at the moment?

. What do you hear now?

. I am not working; I’'m having dinner at the moment.

. I don’t understand you. What do you mean?

. It smells bad, I can’t be here.

. Tusually go to work by car, but it’s warm now, there is a wonderful smell of spring in the air, so I am

walking, talking rubbish with you/ chatting about small matters with you.

. Do you want to taste this juice? Look! Your brother is tasting and it seems to me/to my mind/in my

opinion he is enjoying it!
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I’m phoning you from the hotel. I have a wonderful room and I’m having a very good time: I'm
admiring sunset, smelling the flowers and waiting for you!

Are you having dinner now?

Why are you being so silly?

Your offer sounds delicious.

Ypoxk 9.

Girl! Come here! Help me! I'm feeling bad.

I am not watching TV. Turn it off, please.

Don’t come up to the door! Somebody is standing there! I hear some sounds!
What are you doing? Why are you making so much noise? Turn off your tape-recorder immediately/
at once!

Don’t drink tap water! It is tasteless.

What is he doing there? Call him at once!

Children! Stop screaming! My head is splitting!

Stop call names! You are misbehaving! That’s the limit!

Don’t listen to her! She is always talking rubbish!

. Stop moaning! You don’t usually do like this, do you? What’s going on?
11.
12.

Translate all the sentences into English quickly and don’t do silly mistakes while translating.
Look at me! Say “cheese”! Turn! Tidy your hair! Don’t bend! Draw yourself up! Do you hear me?
That’s right! Good for you! You are looking fine now! But to tell the truth you usually look like a
shabby chicken.

Stop quarrelling! Stop making a row in the presence of the strangers!

Calm down! There is nothing to worry about! Pull yourself together! You always can see daylight,
can’t you?

I don’t know what’s going on! Don’t phone me! I don’t want to see you!

Don’t bother me! I’'m working!

Leave her alone! Stop sticking to her!! Don’t bother her! She is working on her dissertation, you see!
Stop making these terrible sounds! I’m trying to concentrate but you are always distracting me!
You are always making me angry! I can’t live like this any more!

Why are you always looking at me like this? Stop it! [ don’t like it!

Ypok 10.

I often dance. I am dancing now. I have been dancing since morning.

Do I often dance? Am I dancing now? Have I been dancing since morning?

I don’t watch TV. I am not watching TV at the moment. I have not been watching TV since
childhood.

I usually watch cartoons on Sundays. I’'m watching cartoons with my children now. I have been
watching cartoons for two hours.

What do you usually drink? What are you drinking now? What have you been drinking since
morning?

Where do you have dinner every day? Where are you having dinner now? Why have you been
having dinner for two hours?

Where do you work? Where are you working now? How long have you been working here?

He seldom plays alone. He is playing alone at the moment. He has been playing alone for 3 hours.
Why do you often look at me? Why are you looking at me so lightly? Why have you been looking at
me without rest for several minutes?

Do you often write letters to your relatives? Are you writing a letter to your mum mow? Have you
been writing letters since morning?

My talkative neighbour speaks on the phone too often. Is your husband speaking on the phone now?
Why has this chatterbox been hanging on the phone at least for an hour?

How long have you been waiting for me?

How long has it been raining?

How long have you been working here?

How long has he been smoking?
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Ypok 11.

I eat every day. I am eating now. I have been eating since morning. | ate yesterday.

Do you eat every day? Are you eating now? Have you been eating since 12 o’clock? Did you eat
yesterday?

She often drinks coffee. Is she drinking coffee now? She has been drinking coffee for a few years.
She drank coffee 2 hours ago.

My mum cooks well. My mum is making dinner at the moment. My mum has been making dinner
since she came from work. My mum didn’t make dinner yesterday.

They don’t usually have dinner together. They aren’t having dinner now. They haven’t been having
dinner together for the whole year. They didn’t have dinner yesterday.

What do you usually do in the evenings? What are you doing now? What have you been doing for a
good hour? What did you do yesterday?

He never reads. Is he reading now? He has been reading since morning. Did he read anything
yesterday?

Why are you always looking at me like this? Why aren’t you looking at me now? How long have you
been looking at me? Don’t look at me! He looked at me so coldly yesterday. Stop looking at me! I
can’t look at people so lordly as she can.

Where did you see this film? Don’t bother me; I’'m watching my favourite soap opera! Fancy that,
she has been watching this soap opera for 5 years! We don’t usually watch TV on weekdays. Stop
watching this rubbish! Did you watch soap operas in childhood?

Do you ever sleep? She has been sleeping just for a few minutes, please, don’t wake her up! Are you
sleeping? I didn’t sleep last night, it was terrible. Don’t sleep! We are in a great hurry!

Ypok 12.

She would bring flowers from the country. Yesterday she brought flowers from the country.

We would call names at the lessons. Why do children call names so often? My children never call
names.

I never shout at my children. Do you shout at your children? Stop shouting at the children! Why did
you shout at your children yesterday? You are always shouting at your children! She would shout at
her children. Don’t shout at the children!

Why are you always snapping? Ill-mannered children always snap at the lessons. Hooligans would
snap at the lessons.

She would sing something in a thin voice. Did you sing in childhood? Do you often sing? Stop
singing! Just imagine! She has been singing since morning! I am not singing, [’m just sitting and
looking through the window.

She would treat us in the evenings. Did they treat you yesterday? You never treat us.

Why are you always showing off? He would show off at the lessons in childhood. In my opinion, he
has been showing off since childhood.

Can you bring up children? Nobody can bring up children, as it should be. Stop bringing me up at
last / after all!

She would sob of offence. Do you often cry? You know, sometimes I cry on nothing. She has been
crying for 2 hours. I can’t believe, that she has been crying since morning.

What are you looking for? How long have you been looking for him? Did you look for him
yesterday? We would look for him for hours. I never look for my glasses.

Ypoxk 13.

Are there many English books in your library?

There used to be a lot of English books in my library.

Is there a cinema in your street? — Yes, there is. But it used to be a theatre.
There is a little cloud in the sky.

There used to be a sofa in the kitchen.

There are 2 beds in the room.

There used to be a large number of people outdoors in the evenings.

He used to be a teacher and now he is a manager at the supermarket.
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We used to go fishing when I was a child.

. Did you use to go hiking when you lived in England?

Ypoxk 14.

I show off every day. I’'m showing off now. I have been showing off since morning. I showed off
yesterday. I used to show off. I would show off in childhood. I could show off when mum was out.
Yesterday I managed to show off at the lesson.

You usually lose your handkerchiefs. You are losing temper. You have been loosing your
handkerchiefs since childhood. You lost your handkerchief yesterday. You used to lose your
handkerchiefs. You would lose your handkerchiefs at school. You could lose everything when you
lived with your granny and she never punished you. You were able to lose my favourite
handkerchief!

On the whole, she gets on with people. She is getting on with her husband at the moment. She has
been getting on with adults since her birth. She got on with her mother-in-low last summer. She used
to get on with her mother-in-low. She would get on with everyone in our school. She could get on
with everybody when she was in a good mood. Yesterday she managed to get on with a gang of
hooligans.

Ypoxk 15.

I always sail against the wind. I’m sailing against the wind at the moment. I have been sailing against
the wind since birth. I sailed against the wind in youth. I would sail against the wind in youth. I used
to sail against the wind, but things are different now. I was sailing against the wind while all people
of my age were moving in a rut. [ was sailing against the wind when suddenly I felt terribly tired.
You seldom write letters to your relatives. You are writing a letter — I can see. You have been writing
a letter for 2 hours. You were writing a letter when I came to see you. You used to write letters very
often, but now you are very busy at work. You wrote a letter to me yesterday. You were writing
letters from 2 till 5 yesterday. You always wrote to me about your problems.

He usually plays the fool at the lessons. He is playing the fool at work now. He has been playing the
fool from birth. He often played the fool in youth. He would play the fool in the country. He used
to play the fool when he was a guest. He was playing the fool when we first saw him.

Ypoxk 17.

Yesterday I ate an apple. I have eaten an apple today. When | was eating an apple yesterday, I felt
dizzy.

You read his letter last week. You have just read his letter. Have you read his letter yet? Have you
already read his letter?

He has never looked at me. He never looked at me in childhood. He wasn’t looking at me while I
was blowing him kisses.

She wasn’t there yesterday. She hasn’t been there these days. She hasn’t been there since childhood.
She wasn’t there when I got in/ came in. She hasn’t been there for ages.

Have you ever quarrelled with your parents? Did you ever quarrel with your parents in childhood?
I learn good poems by heart with great pleasure. I’ve just learnt by heart a marvellous poem. Stop
learning by heart all sorts of rubbish! When I was learning this poem by heart, the door opened and
my mum entered the room.

We’ve been in low water since New Year’s Day. We would be in low water in youth, but never
suffered from it.

Fancy that! The boy has been out of hand!

Don’t listen to reason. It’s boring!

She has had a screw loose! She has quarrelled with all her acquaintances/friends!

Ypoxk 18.
I know all. I have known him for ages. I know, that you are looking at me now. I knew him in
childhood. I had known him before he came in our class.
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We are close friends. We have been friends since childhood. We had been friends before we began to
work in the same school. We were friends last year. We used to be friends.

To my mind, she is married. She has been married for 2 years. She was married, but she is divorced
at the moment.

I have put on a lot of weight and I am on a diet now. I had put on weight before I got married. I put
on weight last year. I put on weight, and then I went on a diet and grew thin.

She is in love with him. She has been in love with him since childhood. She had been in love with
him before they became acquainted personally.

My grandpa has never travelled by air. My grandpa was very nervous during the flight, because he
had never travelled by air before.

I met her a few days ago. She had just come back from Prague. She is at home. Go to see her, she has
just come back from Prague.

She isn’t hungry, because she has just had breakfast. In general, she hardly ever has breakfast. She
used to have breakfast when she was at school, but now she doesn’t have time for breakfast.

When we arrived at the cinema, the film had already begun. The film began after we had arrived at
the cinema. We arrived at the cinema, took our seats, and the film began.

I had been at home by 5 o’clock. I was at home when the phone rang. [ was at home while my friends
were getting ready for the exams. I didn’t use to be at home very often, but I have turned into a real
stay-at home: | am always at home in the evenings.

Ypox 19.

A.

Hardly had I seen her when I fell in love.

Scarcely had I seen her when I was overhead and ears in love.

No sooner had I seen her then I was overhead and ears in love.
Hardly had you touched the pillow when you fell asleep immediately.
Scarcely had you touched the pillow when you dropped off to sleep
No sooner had you touched the pillow then you began to snore.
Hardly had he recovered from cold when he caught another infection.
No sooner had he recovered from cold then he began to ache again.
No sooner had they got married then they began to abuse by nothing.
Scarcely had they left Moscow when they felt themselves quieter.

B.

Hardly had I seen her when I lost the gift of speech. She was so beautiful! Perhaps, she was the most
beautiful girl that I had ever seen .It was rumoured that she had lived in Paris before she moved to our
town. When | saw her for the first time, she was looking out of the window and singing a funny song. |
was in a great hurry, so I didn’t manage to take an all-round view. But in spite of this, scarcely had I seen
her when I was overhead and ears in love. It can’t be helped. The next day I proposed to her. Strangely
enough, but she agreed immediately. We have been married for 20 years and haven’t quarrelled so far.
You can envy, can’t you?

Nk e

Ypoxk 20.

A

I am so exhausted because | have been going shopping.

You are such a slowcoach because you have been watching TV.
Why is she so wet? — Because she has been running in the rain.
What has he been doing? Why is he so irritated?

They are so pleased because they have been playing football.

B

I often invite my friends to our school parties. I’ve just invited her to our school party. Look what
happened! When I was inviting her to our school party, her nasty friend came in and spoiled
everything.
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2. You look so stupid with this hair cut. You looked so stupid yesterday. You have been looking
stupidly since birth.

3. We are in the same boat: we both shout at each other while quarrelling. Why are you so irritated? —
Because | have been shouting at my brainless subordinates. Why are you so upset? — Because |
haven’t controlled myself/I have lost temper and have shouted at my wife in spite of the fact that she
is in the family way.

4. Did you phone your dad yesterday? Have you phoned your dad? When did you phone your dad?
Were you phoning him from 3 till 4?7 Had you phoned him before you learnt /got to know the news?
I am so pleased because I have phoned my dad. I am so upset because I have been speaking to my
dad.

5. Just imagine/fancy that! Our neighbour has had a screw loose! He has gone down in history! He has
thrown a bad egg at the minister!

Ypoxk 21.

1. Thad been explaining this rule to you for half a lesson before I gave you a test. I have already
explained this rule to you. I had explained the rule before I gave a test. While I was explaining the
rule, you were talking to each other.

2. You apologize to me every day. You apologized to me yesterday. You have apologized to me today.
While you were apologizing to me, I felt pity. You used to apologize to me. You had been
apologizing to me for a log time but I didn’t forgive/ excuse you for all that.

3. He always took care of his kin. He has taken care of everybody. He had taken care of his sister before
she got married to the right person. He was taking care of me while you were playing the fool
through inexperience.

Ypok 22.

1. Idon’t approve of his behaviour. I didn’t approve of his yesterday’s behaviour. I hadn’t approved
of his behaviour before he explained the motive. I used to approve of his behaviour but I don’t like it
any more. I’ll never approve of your option/choice.

2. All of us depend on our government. We always depended on them. We depended on them last year.
We’ll depend on them next year. We used to depend on communists but things are different now.

3. She has never dreamt of being a filmstar. She dreamt of being a filmstar in childhood. She used to
dream of being a filmstar. She often dreams of being rich and healthy. She would dream of being a
top-model. After a while she will begin to dream of being a top-model.

Ypok 23.

1. Ilike to go sightseeing in old towns. Yesterday when I was going sightseeing, I met my old friends. I
usually go sightseeing on Saturdays. Well, tomorrow we are going sightseeing and the day after
tomorrow we are becoming brown on the beach. We’ll see the sights of age-old Russian town
Novgorod during our summer hike/walking tour. He is so thick-skinned! Once in a blue moon we see
the sights of such a marvelous town but he doesn’t care! As a last resort, I’ll go sightseeing
tomorrow after dinner. Children would feel exhausted after we had gone sightseeing during our
summer walking tours.

2. Tlusually get up early. He has just got up. He got up 2 minutes ago. I had got up before I heard a
noise. When are you getting up tomorrow? Will you get up in the end? Watch out, to my mind, she
is getting up. I’ve never got up early. I never get up early. I’ll never get up early. When I was getting
up, I felt dizzy.

3. Why do you always run away from me? Why are you running away from me? Why did you run away
from me yesterday? Why were you running away from me while I was running after you at a top
speed? Why did you use to run away from me? Why didn’t you run away from me in childhood?
Why have you never run away from me? Why do you never run away from me?

Ypoxk 24.
1. My husband never goes into details when he tells about his scientific work. I am not about to go into
details of our private life, at any rate, for the time present.
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He has already taken a decision. He is going to take a decision. He’ll take a decision tomorrow. He
had taken a decision before he met the lawyer. He managed/was able to take the decision worthy of
Solomon.

She dressed her daughter in red for carnival. My mummy always dresses me tastefully. She is going
to dress her like a doll. My parents used to dress me. I’ll dress her in a couple of minutes. I’ll put it
on in a couple of minutes.

Ypoxk 25.

I’1l write a letter if [ have time.

You'll phone me when you come back home from work.

She will give me her address when she finds the right flat.
We’ll come to see you when we are in London.

I won’t give you a treat you if you are late.

We’ll get wet if we go out.

She won’t talk to you until you apologize to her.

I’ll go straight home after I have done all the purchases/buying.
I’ll have a rest while my parents are out.

. We’ll write down the title of the book in case we forget it.

. I’ll draw the plan of the town in case it is lost.

. He won’t be able to understand you if you don’t speak distinctly and slowly.
. I’m going to find another job if the company doesn’t offer me a bigger salary.
. I won’t go to the party if you go there.

. He will do his homework as soon as he comes back home.

. You can borrow the money providing that you give it back as soon as it is possible.
. She will read every day providing that you give her the right books.

. You won’t get in unless you are a member of the club.

. I’ll buy you a present if you are a clear head.

. We’ll go to sea when the weather is warmer.

Ypoxk 26.

For a change I from time to time think before I take a decision to do something.
Don’t think about this crying shame.

I’1l have thought twice before I get this crazy idea out of my mind.

I used to think about it as a child.

Don’t bother me, I’m thinking.

I think, you should get this crazy idea out of your mind.

With all my heart [ advise you to think about it.

Think about it at your convenience.

I’ve been thinking about this since morning and I’ve thought out nothing so far.
I’ve never thought about it.

I never think about it.

I’ll never think about it when I grow up.

I’ve just thought about you.

I was thinking about you when you phoned me.

I used to think about you very often.

Have you ever thought about such great success?

We would think together about the future of the mankind.

I’1l think about it when it stops raining.

I had been thinking about it for many years before I began to realize my idea.
I’m thinking about you all days long.

Nobody has ever thought about it.

Did you think about it yesterday?

Have you thought about it?

When will you think about it?

Are you going to think about your career?
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Any man of worth from time to time thinks about his future.

Will you have thought over my proposal before I phone you?

He is a man of his word, I know it from experience, and he always thinks before he makes promises
providing that he knows all the details of the matter.

Have you thought twice yet?

Have you already thought over my proposal?

Ypoxk 27.

Year in, year out unlucky people apply for a job to their more successful friends.

You'll be sick to death if you apply for a job to the employment bureau.

In short, you’ll apply for a job when pigs fly.

When I applied for a job to him last year, he was overhead and ears in his business.

What is eating him? When this time yesterday I was applying for a job to him, he looked so furious
but absolutely exhausted.

Have you applied for a job to anybody yet?

I know it at first hand that if you don’t apply to him for a job he will never offer it to you himself.
When my ship comes home, [ won’t apply for a job to my friends at least twice a year.

Please, hold me by the hand while I’m applying for a job to my ex-husband tomorrow.

. If he doesn’t apply for a job, he’ll follow his nose ever before sunset.

. I’ve never applied for a job to my kin.

. Tused to apply for a job to him but I’ve missed the bus: he has lost everything himself.
. Until you apply for a job, I won’t lend you money.

. He applied for a job to me but I pretended to be ill.

. After he had applied for a job to my dad, we dropped an acquaintance.

Ypoxk 28.

In short, when I meet you for the second time, I’ll have been cycling for 2 hours.

He has been cycling since childhood.

My daughter was very tired when she met you, because she had been cycling for 2 hours.

Don’t hope against hope! He’ll never be able to cycle!

One of these days I’ll cycle to the country.

By trial and error we came to the conclusion that he had never cycled before.

I’ve already made up my mind: I’m cycling to school tomorrow it doesn’t come easy to me though.
I’ll have been cycling until my ship comes home.

He used to cycle to work but, to my mind, now he will cycle only when pigs fly.

. She was going out of her way while she was cycling/while cycling, because by all means she wanted

to demonstrate to everyone that she wasn’t born yesterday.

Ypoxk 29.

TexHuka peun 1.

He said he had been ill the day before.

He said it was hot there.

He said he didn’t know what to say.

He said he was working very hard then.

He said he had been waiting for me since morning.
He said the dog had stolen meat.

He said he had done it the previous week.

He said he would do it better.

I invited him to go fishing at 6 o'clock in the morning but he said he would be sleeping that time.

. He said he thought it would have stopped raining by the next morning.

. She said that she would have been doing this work for 2 hours before I came.

. He said you were running across the road when he saw you.

. He said Einstein was born in 1779, but he made a mistake: Einstein was born in 1879.
. Fancy that! He said he had forgotten everything he knew.

. He told me he had forgotten everything he knew.
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He asked me if I knew the way to the railway-station.

He asked me where I lived.

He said her parents were well.

She said she was going to learn to drive.

She said her brother had given up a job.

She said she couldn’t come to the party on Friday.

She said she wanted to go for a holiday but she didn’t know where to go.
She said she was going away for a few days and she would phone me when she came back.
He informed that they were going to get married the next month.

She said she had seen/she saw her ex-husband at the party and he was looking gloomy.
I thought you said that restaurant was cheap.

I thought you said that she wouldn’t come to see us.

I thought she said that she didn’t like her job.

I thought you said that you didn’t know English at all.

I thought you said that you had never eaten snails.

She asked me how old I was.

She wondered if I knew any foreign language.

She tried to find out how I was feeling.

She asked me where I had been.

She wondered when I had come back.

She asked me what I was doing.

She asked me where I lived.

She wondered why I had come back.

She asked me if [ was glad to being back home.

She asked me if I could lend her some money.

She wondered if I had any plans for the future.

He asked me if there was a bank near there.

She informed she had no idea who had committed that insolent robbery.
You knew that she hadn’t got my letter.

You wondered when he had come back.

You found out what that word meant.

He had no idea if it was a long way from there to the airport.

He didn’t wonder if | was married.

He asked me why we met so seldom.

He asked me when I would get free after work.

Texnanka peun 2.

I’'m hungry. She says she is hungry. She said she was hungry. She has just said she is hungry. She
said she had been hungry before she went to work. She said she had been hungry since morning. She
asked me if I was hungry. She asked me why I was hungry. She wondered if | had been hungry
before I sat down to the table.

He is deep in the hole and he has no money to pay for his flat. He says he is deep in the hole and he
has no money to pay for his flat. He confessed he was deep in the hole and had no money to pay for
his flat. Today he has declared for everyone to hear that he is deep in the hole and has no money to
pay for the flat. They wondered if he had any debts. They tried to find out if he had money to pay for
the flat. They want to know why I have no money to pay for the flat. Do you want to know if I can
pay for the flat? Did you want to find out if I could pay for the flat? Do you want to know when I
will pay for the flat? He wondered if I was going to get clear of debts in the foreseeable future.
How long are you going to stay in our town? He wonders how long we are going to stay here. He
tried to find out how long we were going to stay there. He wondered if we would have been there
before it started raining. Do you want to know if we will have been here till Christmas? Why didn’t
you try to find out how long they were going to stay there? Do you guess why he didn’t ask them
how long they were going to stay there? He has just told he won’t be able to find out how long they
are going to stay here. I’ve just found out how long they are going to stay here.
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4. We can't afford to spend money like water. They say they can't afford to spend money like water.
They confessed they couldn't afford to spend money like water. They complained that under the
circumstances or, rather, in their parents’ presence they couldn’t afford to spend money like water.
Are you pleased with the fact that you can spend money like water? She wondered if we were
pleased with the fact that we could afford to spend money like water at last. I am not sure we can
afford to spend money like water. Are you sure that you can afford to throw your money around?

5. She failed in exams to university. She said she had failed in exams to university. She confessed that
had failed in exams to university ever the previous year/the year before. She is crying because she
has failed in the exam. He wondered why she had failed in exams. Didn’t you wonder why she had
failed in exams? Did she tell you that she had failed in exams? I don’t know when she will confess to
her parents that she has failed in exams.

Ypoxk 30.

I give English lessons every day. — I'm given English lessons every day.

I pay taxes honestly. — I’'m never paid a salary in cash.

He usually tells fabulous stories. — He is usually told fabulous stories.

He seldom offers his help under the delicate circumstances. — He is often offered help.

I hardly ever give advice. — I'm often given advice how to act in some unforeseen situation.

I always invite a lot of people to my birthday party. — I am usually invited to blow round with great
pleasure.

He never envies anybody but he is envied by everybody.

Unfortunately, we excuse our enemies too seldom. — We are always glad when we are excused.
I refuse to get this job. — I’'m usually refused to get extra profit.

0. T allow you to stay up late. — I’'m usually allowed to stay up late very seldom.

Al e

= 0

Ypok 31.

1. Put it into your pipe and smoke it: you won’t set the Thames on fire that’s why you are asked at
school so often. My heart usually sinks into my boots when I’'m asked some tricky question,
especially when I am not ready for the exam properly. A young hopeful! It’s the first time I’ve asked
you such a tricky question on history and you have got out of a difficulty with great ease!

2. You are always making a mountain out of a molehill! Good ice cream is made of high-quality food.
It isn’t usually done like this! These miniature toys are made of ivory. Is your ice cream made of
liquid milk? He has just made such an ugly thing! We have been doing lessons since the very
morning. If you make a mountain out of a molehill, we’ll live a cat and dog life. Just imagine: he told
me if [ made a mountain out of a molehill, we would live a cat and dog life!

3. That’s the heart of the matter! You are always openhearted that’s why you are tricked so often. I’ve
never tricked anybody! I’ve been sitting on a powder keg since I understood that everyone was
tricked there. Don’t let the grass grow under your feet and if you are tricked once again, leave our
town immediately and go in search of a job somewhere to a proper place. If I'm tricked, then I’ll
trick anybody with the greatest pleasure.

Ypok 32.

1. I refuse point-blank to explain new material to you if you don’t bring yourselves to your senses. She
has been explaining her favourite theorem to us for an hour and, to my mind, she is on the top of the
world. He is at odds with math and even if everything is explained to him in detail, he can’t solve
even a primary sum. Have you explained the main thing to her yet? Have you already explained the
main thing to her? Have you already managed to explain the main thing to her? By the way, is
everything always explained to you in detail?

2. It’s the first time; I’ve read an English book in the original. I have the title of the book I read last
week with great pleasure on the tip of my tongue. In my opinion, she is from a different world: just
imagine, she perceives nothing when it is read to her aloud; and one day when I asked her why it
happened like that, she answered very roughly:” It’s out of your business!” — “ It serves you right!
Never interfere in other people’s business if you aren’t asked.” How often English texts are read to
you at the lessons? To my mind, she won’t read this book completely if you don’t make her do it.
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Have you ever read English writers in the original? Nothing is never read to us at English lessons and
it is real careless work if call a spade a spade.

Ypoxk 33.

A

[ usually wait for the necessary bus for hours. — The necessary bus is usually waited for hours.

We often send him for beer. — He is usually sent for when somebody needs first aid/is in need of first
aid.

I speak about it quite often. — It is often spoken about.

We always listen to classical music with great pleasure. — Classical music isn’t always listened to
with great pleasure.

Sometimes I look at today’s young people with great surprise. — Rebellious young people are usually
looked at with misunderstanding and dislike.

Teenagers usually look for something unrealizable. — She is often looked for before the beginning of
the classes.

You are laughing at her for nothing. — Unfortunately, she is often laughed at.

I look after aged people; it’s my extra earnings. — Evidently, this child is looked after very well.

She referred me to you. — Ancient authors are often referred to in the lectures on history.

. Our principal usually finds fault with his favourites. — For some reason, I’'m always found fault with

at physic lessons.

. My daughter usually looks forward to the coming of heat. — The 14™ of February and the 25" of

December are usually looked forward to in all the Catholic countries.

I am glad that I can always rely on you in everything. — Sometimes kids are relied on more often than
their disorganized parents.

The young seldom pay attention to weather. — The slightest change in weather is paid attention to in
London.

We never live in the country-cottage in winter. — In winter the country-cottage is never lived in.

We drink out of old cups. — Old cups are drunk out of in our family.

B.

How long have you been looking for your keys? Why are you usually looked for in the attic? Will
you have been looking for him before it starts raining? Had you looked for the keys in your own
room before you phoned me?

He is never found fault with because he has showed himself as an excellent hard-worker. He said he
would never find fault with me providing I learnt some poems by heart.

He said I was spoken about at every corner. I had been speaking about you for an hour before you
entered the room.

Have you heard from him recently? Have you heard about him? I’ve never heard of him. Can you
hear me?

I’ve been waiting for you for 15 minutes. Unfortunately, I am not waited for there. He said he wasn’t
waited for there. I’1l be waiting for you at the cinema at 5 o’clock sharp.

Ypoxk 34.

How often do you do your flat? He is just playing for time and isn’t going to tide up his room. It
goes without saying that you are madly glad that your room is always done/is always tided up by
your friends’ arrival / coming. The hall is being tided up now so you will be able to get in at any
moment. He promised he would do his room sooner or later. I can’t understand why it is never tided
up here; this mess just drives me wild and I confess I’m fed up with all this complete chaos.
Follow me! Oh, I’m scared, to my mind; I’'m being followed closely. Don’t worry! It just seems to
you: there are always so many people on a bus in the rush hour that any person can suppose that he
is followed.

We are having a heart-to-heart talk, so please, don’t bother us. We are always being bothered here,
it’s just unbearable! I feel that I always bother you. It looks as if you were born with a silver spoon
in your mouth if you aren’t prevented to work on/at your book under present power.

WWW .KESPA.RU - llIkona arrnuiickoro s3eika M. A.I'usenrans 181

JoxymeHT pacmpoctpansercs mo munen3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW .KESPA.RU - IlIkona aarnuiickoro s3pika M. A .I'nBeHTann

Ypok 35.

1. He has been duped since morning, but he is a knowing old bird — nobody has managed to cheat him.
I’ve never cheated you, Honest to God! Why are you always cheated? He used to cheat me when I
was child. I would cheat my trustful good-natured parents in childhood. You are always being
cheated and you are out of the swim! If I am not cheated again, I’ll come to my senses and enter the
University come rain or shine. He said he had been cheated since birth. Look here! You are being
cheated at the moment!

2. Talways feel ill at ease when I’m treated so hard. Help yourself, please, and be at your ease. She
invited us to see her place, treated with some delicious food and then suggested spending the night at
her place as it started raining cats and dogs. Shame on you, you’ve, probably, had a screw loose: you
have been amused, treated and pampered since morning, but you behave yourself as if you don’t
wear the trousers. She is being treated with black coffee at the moment.

3. She is often shown on TV because everybody thinks her the pink of perfection. Have you shown
your usual trick yet? These tricks have been shown on TV since 7 o’clock in the evening. I will have
been showing tricks till I am not asked to stop. How many years had you been showing tricks in the
streets before you decided to try working at the circus? This film is shown on TV every Sunday. This
film is being shown on TV at the moment. Is this film being shown on TV at the moment? Why do
you show tricks so seldom? He promised he would show a trick as soon as he got free.

Ypoxk 36.

1. There is no need to tip to staff: service is included in a bill. I remember that when we had dinner in
this restaurant in summer, a tip was included in a bill. This diet includes all the necessary ingredients
but not for love or money I keep to this diet because making salads will take me too much time and,
as I’m always busy, I can’t permit it. Are you included in the list of invitees to the 20™ anniversary of
their wedding?

2. We were allowed to get into the holy of holies of this unique medieval castle, I mean, the library.
Circumstances don’t allow me to live in a big way. Are you really allowed to stay up late? I didn’t
know you were allowed to stay up late.

3. She was brought up in the spirit of obedience to their parents. If you aren’t brought severely, you’ll
never grow wise. We try to bring up our children as well as possible. He is a strange child, neither
fish nor good red herring; there is nothing special about him. I can’t imagine a human being who
will be able to bring him up as a worthy and honest person. He always knows which side his bread is
buttered, [ wonder, who brought him up? Our parents were brought up in a very difficult historical
period, in stagnation years, they were promised a land of milk and honey when the communism was
in. No doubt, all that left an imprint on them, in a word; we can’t always understand each other.

4. He was looked after well in childhood, I hope; he pays back to his parents in the same coin. These
kids are being looked after bad at the moment, and I can’t put up with it. Will you be able to look
after my child while I am doing shopping? She promised she would look after my little-one while I
was at the hairdresser’s. I have been looking after my neighbour’s kids since their parents were
offered a part-time job.

5. TI’ve been reading this book since Monday. This book has been read since Monday. This book is
usually read before night. This book is being read at the moment, I can’t give it to you. What are you
reading now? Is anything interesting being read to you at the courses? An extract from his article
about the political situation in our country was read to us yesterday. If you have read this book by
tomorrow, I’ll be able to give it back to the library on time. He asked me what I was reading then. He
wondered if I had read any of ancient writers. He wonders if ’'m going to have read this book by the
end of the holiday. He swore he would have read that book before the light in the camp was turned
off.

Ypoxk 37.

1. When I was being awarded, I felt suddenly that I was ready to burst out crying. All the outstanding
people are awarded in our country. She will be left holding the bag if you haven’t awarded her before
she is fired.
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You are being led by the nose by the hysterical woman and forcing panic in society, nobody will
excuse you for that. You were excused long ago. What did you feel when you realized, that you
were being excused?

He was in his element and chatted nonstop and only because of him we weren’t bored stiff while the
lecture on the harm of smoking was being read to us. You have been chatting on the phone for 2
hours — it’s just disgusting! We had been chatting for a few minutes before we were paid attention to.
You are chatting nonstop at the lessons; I’'m fed up with it.

I was nearly tickled to death when I understood that such nasty and self-enamoured pressmen were
always left holding the bag. The devil will pay for these manuscripts but, at any price, I’ll try to find
out when this wonderful town was found. Haven’t you already learnt so far why the Brain Drain is
taking place in our country? You are behind the times if you are still out of the swim and don’t know
that she is in the family way/she is pregnant.

The same thing is always being repeated to me! I’'m always repeating to you the same thing! Have
you repeated all the rules yet? Have you already repeated everything? This thing is repeated to you
from day to day for nothing, isn’t it? He promised he would have reviewed all from the beginning to
the end before the exam. If you can’t repeat everything I’ve just told, I’ll teach you a lesson.

Ypoxk 38.

My congratulations! Your book has been published! This information was published not long ago
though; we decided to turn to new facts before we were forbidden to work in this field. It isn’t worth
getting fresh with your co-workers even if your book has already been published and has caused a
sensation. I get cold feet when I see that heaven and earth have been moved in my house,
nevertheless my book hasn’t been published yet.

His car was damaged badly during the accident a few weeks ago and after that he began to be
religious about driving. Since childhood I’ve been religious about everything that deals with healthy
way of life. You can’t feel strongly about his plans, can you? He does nothing in fact and just goes
through emotions but to tell the truth, very skillfully.

To tell the truth, I don’t feel strong about our government because it just goes through emotions and
keeps on taking care of its interest.

He never keeps his temper and always vents his bad spirit on unprotected and meek/ mild beings. We
have never been allowed to vent our bad spirit on buyers. We are never allowed to vent our bad spirit
on freshmen. If I get fresh with you and vent my bad spirit on you, you will feel sorry for it!

I seldom pay attention to passers-by. I’m seldom paid attention to. I’ve just paid attention to that
handsome young man who is standing by the window and going through emotions. I’'m so happy:
I’ve been paid attention to! Why am I never paid attention to? I had paid attention to her before she
began to tell about her problems. You have been paid attention to since birth. You were paid
attention to at the competition, which took place in Moscow last year.

Ypok 39.

1. He always plays up to teachers. He always tried to keep up with the Joneses and played up to the
rich. Judging by her step and way of behaving she tends to keep to herself nevertheless she is
considered a big shot and she is always played up to.

2. Tramps are always offended and abased. You have been offending me since I came into this room.
Hardly had I opened the mouth when I got it in the neck, honestly speaking, no offence intended
though. If you offend him, I’ll understand that you have taken a turn for the worse.

3. Ican’t keep up with fashion because I don’t earn enough. This money had been earned honestly
before he was accused of stealing. It looks as if you took a turn for the better: last year you earned a
lot of money and spent everything on charity, didn’t you?

Ypoxk 40.

She was fascinated by original beauty of this ancient town. He had been fascinated by her lovely
voice before he saw her. He has just confessed that he is fascinated by you. He said to his parents that
he was fascinated by that young lady and was going to marry her as soon as he had worked his way

up.
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2. The stories about your life made an impression on me. Do you like to make an impression on
unknown people? Jump at the chance and try to make an impression on all these people. In spite of
the fact she was out of shape, she made an impression on all the men in our yard, well, just, one of
those things. She is good at making impression on teachers. In my opinion, she is out of her mind as
the story about your out-of-pocket expenses has made an impression on her.

3. Ilike to watch children. Look out, to my mind, we are being watched. Don’t worry, we haven’t been
watched since we left that town: out of sight, out of mind. I had been watched for 5 month before I
was offered the leading role in this film. She was surprised and disappointed when she understood
that she was being watched. Will you be watching me the whole of my lifetime?

Ypok 41.

1. The medicine will be prescribed for you if you see no objection to it. If you don’t prescribe a
medicine for me, [ won’t feel fit. After the medicine had been prescribed for me I felt like a new
person. He promised that he would prescribe a medicine which from rumors cures most of the known
diseases. If the medicine that you need is prescribed for you, I’ll follow the example and go to the
doctor.

2. Tomorrow all the problems will be solved and you will feel like a million dollars. I hope, I’ve solved
your problem by the beginning of the school year; it has nothing to do with me though. Follow your
heart, please, don’t feel shy and see her home, and then all your problems will be solved for sure.
Have you already solved all your problems? If you have solved all your problems before departure,
I’ll come to see you off.

3. I’'m comparing your papers at the moment. We are being compared now. He told that we were being
compared then. I hoped we wouldn’t be compared. If we are compared, we refuse to cooperate. Two
pretenders to work at our firm had been compared for long before on of them was offered a prestige
post in the end. I can’t compare you: you have nothing in common. Yesterday I was able to compare
these two pictures.

Ypok 42.

1. I feel like drinking. This cup has never been drunk out of. As soon as you drink this invigorative
coffee, you will go with a run. Beer is usually drunk while fooling about. If you pick me up, we’ll
have time to drink Georgian wine. She promised we would have time to drink real Georgian wine if
we picked her up on the way to the airport. He has been drinking little lately. White wine is usually
drunk while eating fish.

2. TI’ll try to outline the plan of our actions providing I’m listened to carefully and I am not interrupted,
otherwise I can become mad/wild. When we were listening to you, we understood that the way of
your speech fit the situation fully. Sometimes we are listened to indifferently and our last appearance
just screwed me up.

3. Ismile at people very often. When a person has a run of luck, he always smiles at everybody. I'm
very upset: my close friend has been out of the run, has stopped smiling, on the whole, he has lost a
taste of life.

Ypok 43.

1. Our house is not far from the supermarket and, it goes without saying, it’s comfortable, especially if
you run the house on your own, single-handed. To begin with, he tried to find out were my school
was situated. Do you know where a new supermarket will be situated?

2. It’s very unpleasant to run across the beggary in the pedestrian subway or in the Metro carriage.
Unfortunately, the beggars are always run across on the way to work in the mornings. How often do
you meet the beggary in passenger traffic?

3. This movie was restored a few years ago but the quality of the film leaves much to be desired. I can
restore my English in a few weeks if you run my house in turn. He didn’t manage to restore his
English in such a short space of time and it’s for the better, because he understood that one should
not go in for music, in for sport and take course in English at the same time.

4. He is a wonderful person: he is handy with everything and he has dry humor, so he is often looked at
with surprise. [ was looked at the very moment when [ was going to raise a hand and ask a question.
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Why do you never look at me? Don’t wonder if you are looked at with distrust. To my mind, it’s
normally to seek fortune but for some reason I’'m looked down on.

It’s the second time we’ve rebuilt our school. It’s the second time the school has been rebuilt. This
house had been rebuilt before we moved here. This church has been rebuilt so many times that I can’t
imagine how it looked in the beginning. Will this house have been rebuilt by the anniversary of our
town? He wondered if the school building would have been rebuilt by the anniversary of our town.

Ypox 44.

I’m an early riser and I usually run through the newspapers at breakfast-time. He was running
through the newspapers when he was asked to answer a phone call. There is nothing like rest at sea
where you can do nothing from morning till evening, laze in the sun and hardly ever run through the
newspapers. Have you run through morning newspapers yet? He promised he would have run
through the newspapers before he went to work. I was amazed when I run through the newspapers
and found out that my feature simply hadn’t been printed.

He is deeply attached to his kids so he dedicates all his books just to them. Have any poems ever
been dedicated to you? She confessed it was the first time that such lovely poems had been dedicated
to her. She was amazed when she learnt that these famous lines were dedicated to her great
grandmother. For a change, dedicate these poems to your first teacher.

We are always glad to see a new person at our place, no matter what kind of hobby a person has. Are
you keen on fishing? He was keen on jogging in youth. You need change of scene and if you are
keen on underwater swimming, [ advise you to apply to a tourist agency.

I often show tricks. I’'m seldom shown on TV. Have you been shown their usual trick yet? Have you
shown your usual trick to this refined audience yet? He wondered if | had already shown my famous
trick. Unfortunately, I had been shown on TV before I came home from work. Will you have been
shown on TV before we leave for work? He didn’t expect he would be shown on TV the next day.
This film has been shown on TV for a few months. When were you shown on TV? This movie will
be shown on TV tomorrow at 5.

Our school is much spoken about. Our school hasn’t been spoken about since an arguable article
about it was printed in the newspaper. Our school will be spoken about till it exists. What is being
spoken about your school at the moment? What was being spoken about our school when you turned
on the radio? What is usually spoken about our school? Our school will be spoken about when you
enter the hall. It’s the first time our school has been spoken about on TV. Our school will have been
spoken about before the news begins.
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NPUJITOXKEHMUE 1

HOpSIIIOK CJIOB B ITOBECTBOBATCIIBHOM IMPCAJIOKCHUU.

Hpez[nonceHHe — 9TO COUYCTAHUEC CJIOB, BBIpAXKArOMIC€ 3aKOHYCHHYIO MbICJIb. OTHOIIECHHS MEXKOY
CJIOBaAMH B PA3HBIX A3bIKaX BbIPpAXXarOTCs I10-PAa3HOMY.

B PYCCKOM S3BIKE CBA3Bb CJIOB B IMPCAJIOKCHUHN BbIPAKACTCA B OCHOBHOM OKOHYAaHUSAMU CJIOB,
MMO3TOMY U3MCHCHHEC NTOPAJKA CIIOB B MIPEAIOKCHUN HEC U3MCHACT €T0 CMBICJIA.

Manbpuuk KOpMHT COOAKY.
CobaKky KOPMHUT MaJIbUHK.
Kopmut manpunk cobaxy.

B aHrnmiickoM si3bIKe OTHOLICHHUSI MEXKIY WICHAMH MPEIOKEHHsI BEIPAKAIOTCSI TNIaBHBIM 00pa3oM
HPH ITOMOIIX CTPOTO OMPEIEIICHHOTO Topsiika coB. [ToaToMy mepecTaHOBKa CIIOB B IIPETIOKEHIN B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE MOYKET MPUBECTU HE TOJIHKO K M3MEHEHHIO CMBICIIA TIPEJUTOKEHUS, HO ¥ K MTOJTHOMN
6eccmpicnune. Eciu B npennoxxenunThe boy is feeding the dog (Manpuuk kopMHT co0aKy) HOMEHATH
Mmectamu cioBa the dog u the boy, To cMbICT NpeAIOKEHUS U3MEHHUTCS, ¥ y’KE HE MAITbUUK OY/IeT KOPMHUTh
cobaky, a cobaka manpurka — The dog is feeding the boy.

W3 npumepa BUIHO, YTO B aHTIIMHCKOM SI3bIKE HMEHHO MOPSIOK CIIOB YKa3bIBACT HA TO, KAK CBSI3aHEI
MEXTy CO0O0M CIIOBa B PE/UTOKCHUU.

Jnst aHrMiicKOro MpeuIosKeHUs XapaKTepeH CIISTYIOIINI MOPSIIOK CIIOB:

1. Tlomnexaree (kTo aekicTByeT?) — Mambunk — the boy
2. ckasyemoe ( uTo nenaer?)— kopmut — is feeding
3. nomosiHeHHWe ( Ha KOro HampaBlieHo nelicTBue?)- cobaky — the dog

OO6cTosTenbCTBa (MECTa, BpeMeHH, 00pa3a JICHCTBHS U T..1.) OOBIYHO PACIOararTCs MOCIie
JIOTIOJTHEHUSL.
Maunpuuk KOpMUT co0aKy (Tae?) Bo 1Bope
(«BO TBOpE» — OOCTOSATENIHCTBO MECTA).
The boy is feeding the dog in the yard.

Map4rK KOPMHT c00aKy (Kak?) ¢ YAOBOILCTBUEM

(«c yTOBOJIBCTBHEMY — OOCTOSITEITLCTBO 00Opa3a ACHCTBUA).

The boy is feeding the dog with pleasure.

Mapurk KOpMHT c00aKy (Korma?) Kakiaoe yTpo

(«kaxxmoe yTpo» — 00CTOSATEIHLCTBO BPEMEHH).

The boy feeds the dog every morning.
O6CTOHT€HLCTBO BPEMCHU MOXKET CTOATHL U B HAYAJIC IIPCJIOKCHU .

Every morning the boy feeds the dog.

Ecnu B KOHIIEC IMMPEAJIONKCHUA BCTPECTUITNCH 00CTOSTEILCTBO MECTA M OOCTOSTEILCTBO BpEMCHHU, TO
00CTOSTEILCTBO MECTA OOLIYHO CTOUT nepen 00CTOSITEILCTBOM BpEMCHHU.

Map4rK KOPMHT COOAKy BO TBOPE KAXKIOE YTPO.
The boy feeds the dog in the yard every morning.

Ecnu B KOHIEC MMPEAJIOKCHUA BCTPETUINCH HECKOJIBKO O6CTO$IT€JIBCTB, TO OOBIYHO OHHU
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pacmonararoTcs B CIIEAYIOIIEM MOPSAKE:
1. obOcToATenscTBO 0Opa3a aecTBus (Kak?)
2. oOcroaTenpcTBO MecTa (Te?) MpoTeKaeT AeHCTBUE
3. o0cToATenbCcTBO BpeMeHH (Korna?)

Manp4uK ¢ yIOBOJIECTBHEM KOPMUT CO0aKy KaKI0€ YTPO.
The boy feeds the dog with pleasure every morning.

ManpuuK ¢ yIOBOJIBCTBHEM KOPMUT COOaKy BO JBOpE.
The boy feeds the dog with pleasure in the yard.

Kaxxnoe yTpo Mab4mK ¢ yIOBOJIECTBUEM KOPMHUT COOaKy BO JBOpE.
The boy feeds the dog with pleasure in the yard every morning.

B anrmmiickom s3bike rpaMMaTUiyCCKUC OTHOLMICHUA MCKY CIIOBAMHU BBIPAKAIOTCA HE TOJIBKO
OMPEACIICHHBIM ITOPAAKOM CJIOB, HO U IIPpX MMTOMOLINU MPEIIIOTr0B. B PYCCKOM A3BIKE OTHOUICHUS CJIOB,
nepeaaBacMbIC B AHTIIMHACKOM SI3BIKE mpeajioraMu, BbIpaKaroTCsA COOTBCTCTBYIOIIMUMU TMaIC)KaAMU.

1. Ilpennor of, crosumii MEXAY OBYMs CYIIECTBUTEIBHBIMU, NIEPENACT IPAMMATHYECKUE
OTHOIIECHMS, BBIPAXKEHHBIE B PYCCKOM SA3BIKE POAUTECIBHBIM ITaI€KOM (KOFO? ‘ITO?)Z
Ona 3a0bu1a 1U1aH (4ero?) BEICTYIUICHUS.
She forgot the plan of the speech.

2. Tlpemror to mepen CymecTBUTEILHBIM IepeacT OTHOIICHUS, BRIPAXKEHHEIE B PYCCKOM SI3BIKE
JOAaTCIBHBIM ITAICKOM:
Omna nokasaja riaH BBICTYIICHUS (KoMY?) YUUTETbHHUIIE.
She showed the plan of the speech to the teacher.

OI[HaKO OTHOLICHUA MEXKAY CJIOBAMHU, BBIPAXKCHHBIC B PYCCKOM A3BIKE JATCJIbHBIM ITAaACKOM,
MOTYT BBIPAXKATHCA U 6eCHp€,I[J'IO>KHLIM CII0CO00OM: AJI 3TOr0 CYHCCTBUTCIIBHOC, CTOALICC B
PYCCKOM A3BIKE B JATCJIBHOM MAACKE, B AHTJIINICKOM SI3BIKE JOJDKHO CTOATH Cpasy XK€ IMOCe
ckaszyemoro — She showed the teacher the plan of the speech.

3. Tlpemsor by mepes cyiiecTBUTEIbHBIM, 0003HAYAIOIINM JACHCTBYIOIIUI MTPEIMET HITH
HGﬁCTBymHlee Jinno, nepeaacT OTHOMICHU A, BBIPA’KCHHBIC B PYCCKOM A3bIKC TBOPUTCIILHBIM
nagexoM (kem? uem?):

MHoro nepeBbeB OBIIIO YHHUTOXXEHO (4eM?) OTHEM.
Many trees were destroyed by the fire.
MsHoro ACPCBLCB OBLIO YHUYTOXCHO JIIOAbMU.
Many trees were destroyed by people.

4. Tlpemnor with niepes cymiecTBuTe IbHBIM, 0003HAYAIONIMM OPYIHE ACHCTBUS, TIEpEaacT
OTHOLIEHUS, BBIPAXKECHHBIE B PYCCKOM A3BIKE TBOPUTEIBHBIM MAJEHKOM:

A mo6nro nucaTh (4eM?) KapaHaIIoM.
I like to write with a pencil.

Heo0xoamMo yIuThIBaTh BCE 3TH 3aKOHOMEPHOCTH, YTOOBI MPABMIIBHO MTEPEBOIAUTD MPEIOKESHUS C
PYCCKOTO Ha aHTJIUHCKUH.
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NPUJITOXKEHMUE 2

Hamu6oJiee ynorpedouTe/ibHbIe HeMPaBUJIbHBIE IJIAT0JIbI.

\Y% V2 V3
to be was/were been ObITb
to beat beat beaten OuTb
to become became become CTaHOBUTLCH
to begin began begun HayaTb
to bend bent bent crnbaTbca
to break broke broken nomartb
to bring brought brought NPUHOCUTL
to build built built CTPOUTb
to burn burnt burnt ropetb
to burst burst burst B3pblBaTbCH
to buy bought bought nokynaTb
to catch caught caught noBuTbL
to come came come NpUXoanTb
to cost cost cost CTOUTb
to cut cut cut pesaTb
to do did done nenatb
to draw drew drawn TSHYTb, YepPTUTb, pUCOBaTb
to dream dreamt dreamt MeJTaTb, BUAETb CHbI
to drink drank drunk nuTb
to drive drove driven BOANTb(MaLLUUHY)
to eat ate eaten ecTb
to fall fell fallen nagartb
to feel felt felt 4YyBCTBOBATb
to feed fed fed KOPMUTb
to fight fought fought apaTbcs
to find found found HaxoauTb
to fit fit fit COOTBETCTBOBATb, ObITb BNOPY
to fly flew flown netatb
to forbid forbade forbidden 3anpewaTb
to forget forgot forgotten 3abbiBaTb
to forgive forgave forgiven npoLuaTtb
to get got got nony4arb
to give gave given JasaTtb
to go went gone XoanTb
to grow grew grown pacTtu
to have had had UMETb
to hang hung hung BUCETb
to hear heard heard cnblWwaTh
to hurt hurt hurt NpUYMHATL 6OIb
to keep kept kept aepxaTtb, XpaHuTb
to know knew known 3HaTb
to learn learnt learnt Y4nTH
to leave left left noknaaTb, OCTaBnNsATb
to lend lent lent JaBaTb B3aMbl
to let let let Nno3BonsATb, paspeLllatb
to light lit lit 3axuraTb
to lose lost lost TepaTb
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to make
to mean
to meet
to pay
to put

to read
to ride
to ring
to rise
to say
to see
to sell
to send
to shake
to show
to shut
to sing
to sink
to sit

to sleep
to speak
to spend
to split
to spread
to stand
to stick
to steal
to swear
to swim
to take
to teach
to tell

to think
to throw
to understand
to wake
to wear
to win
to write

made
meant
met
paid
put
read
rode
rang
rose
said
saw
sold
sent
shook
showed
shut
sang
sank
sat
slept
spoke
spent
split
spread
stood
stuck
stole
swore
swam
took
taught
told
thought
threw
understood
woke
wore
won
wrote

made
meant
met
paid
put
read
ridden
rung
risen
said
seen
sold
sent
shaken
shown
shut
sung
sunk
sat
slept
spoken
spent
split
spread
stood
stuck
stolen
sworn
swum
taken
taught
told
thought
thrown
understood
woken
worn
won
written

penaTtb
O3HayaTb, MMETb B BUAy
BCTpeyaTbCs

nnaTuTb

NMONOXUTb

yuTaTb

€3aUTb BEPXOM
3BOHUTb

noAHNMAaTbCH

ckasaTb

BUOETb

npogaeaTtb

nocnaTb

TPACTH

nokasblBaTb

3aKpblBaTb

neTb

TOHYTb

cugeTtb

cnaTb

roBOpuUTH

TpaTuUTb
packanbiBaTbCs
NpPOCTUPaTbCH, PacNpPOCTPaHATLCSA
CTOSATb

BOH3aTb, NpoKanbiBaTb, KNEUTb
KpacTb

KNACTbCS, pyraTbcst
nnaesaTtb

Opatb, oTBOAUTL

yuuTb (NpenogaBath)
pacckasbiBaTb

aymaTtb

OpocaTtb

NnoHMMaTb
npockinaTbcs

HOCUTb oaexay
BbIMrpbIBaTb

nucaTtb
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JEKCUUYECKHH MUHUMYM

A

abcomotHO — absolutely, perfectly

aBapus — a damage (nopexneHue); a crash asuai.; an accident (HecuacTHbIil cryyaii)

aBToOyCc — a bus

aBTop — an author

azBokar — a lawyer

akBapeJbHbIe Kpacku — water-colours

akkypatHo — neatly, smartly

aKkTHUBHEIN — active

aHrimiickas rpammaruka — English grammar

anTH4HbIi — antique, ancient, classical

apeHna — rent

apupMeTHIecKas 3ajaya — a sum

apruct — an actor

apxeosioruueckas — archaeological
b

0abymka — a grandmother; a grandma, a granny

0anga — a gang; a band

0apnak — complete chaos

Oer Tpycuoii — jogging

oerso — fluently

OenHbIi — pooOr

0e3 rpormia — penniless

0e3 moctoponneit momoru — single-handed

0e3 comuenus — no doubt, surely

Oe3anabepnslii — disorganised

oe3nenpanuaTh — to idle; to do nothing

6eszamurHeii — defenseless, unprotected

0e3mosribiii — brainless, stupid

6e300pasue — 1) Tonbko en. ugliness; deformity (yponcrso);
2) (6ecriopsimok, 6ecunnctro) disgrace, scandal, disgraceful/shocking things;
3) pasr.: uro 3a 6e300pazue! — it's disgracefull, it's scandalous!
310 mpocto Oe300pasue — it's simply a disgrace/scandal

6e30cTaHOBOYHO — hon-stop

0e3orBeTHBIN — Mmeek, mild

6e3pabortuiia — unemployment

oespaccynuslii — thoughtless, unreasonable

oezymuo — madly

oenoe — white

O6epemenHas — pregnant

oecuts — to drive wild

oecropsinok — disorder, mess; 6ecropsiaku — disorders

oubmuoreka — a library

outsrit yac — for a good hour

6maromapuocts — thanks

onaromaps nemy — thanks to him; because of him

6naropousiii — noble, generous

onarorsopurenpHocTs — Charity, philanthropy

onuskue apy3ns — close friends

190 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans
JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

Onm3kHe poJcTBeHHUKH — hear relations
6mm3ko ot — not far from
omono — 1) (mocyna) a dish 2) (kymanse) dish; course
6oraras — rich, wealthy
oorauu — the rich; the wealthy
6onpsrii — cheerful, bright
oonpsmuii — invigorative
Ooesbie nckyccTBa — martial arts
oouesnb — sickness, illness; a disease
6oeth 3a (koro-to) — to be a fan (of); to support
6onrats — to chat
6ontath 6e3 ymosky — to chat nonstop
oontnusas — talkative
oontymka — a chatter-box
OoJblle HE — any more
GonpmMHCTBO — Majority; most (of)
oonemioit — 1) big; large (o HeoayIIeBIEHHBIX TPEIMETaX);
0oJbIol mpoMexyTok — wide interval;
6ounboe gncio — great/large number;
2)(3HaunTeNbHBIHN, BELIAIONINICS) — great;
3) (BaxHbIi1) — important;
4) pasr. (B3pocIbIii) — grown-up;
6omnbiioit maner; — thumb (ua pyke); big toe (ua Hore);
ooubIoit ciopt — big-time sports;
Oonbinas Oyksa — capital letter
oosTeest cobak — to be afraid of dogs
opat — a brother
Bpaywnsl (cembst Bpaynos) — the Browns
OpenoBas uzes — a crazy idea
Oponsra — a tramp
6pocats (kyputh) — to give up (smoking)
oyauts — to wake, to awaken, to call
oynymiee — the future
OyneBapHas mTeparypa — cheap novels
oyuryromas — rebellious
Oypst —a storm
Oyps Boctopros — a storm of cheers
OBIBIIIMIA — €X-~
osictpo — fast, quickly, rapidly, with speed
OuITh B rocTsx — to be a guest of smb.
ObITh B oTnycke — to be on leave
OBITH B TUTOXOM HacTpoeHud — to be out of humor, to be in a bad mood; to be out of sorts
pasr. mpuxoIuTh B m1oxoe HacTpoenue — to get into a bad mood
ObITH B pa3zBojie — to be divorced
o6ITh B ccope — to be at odds with smb.
ObITh B X0opoiieM HacTpoeHun — to be in a good mood; to be in good spirits
obITh BIIOOIEHHON — to be in love with somebody
o61Th TOTOBBIM — tO be ready
ObITH 3aMy>keM 3a — to be married to somebody
oObITh M3yMiIeHHBIM — t0 be amazed
OBITH Ha ceapMOM Hebe oT cuacTesa — to be in the seventh heaven, to be on cloud nine
ObITh pacnosnioxkeHHbIM — to be located, to be situated, to be
6topo 3ansToctd — employment office
B
B aBTOoOyCce — on a bus
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B andasuTHOM Topszike — in alphabetical order

B BUJIy MOCH TOCTOsTHHO# 3aHsaTocTH — as | am always busy

B nercrse — in childhood, as a child

B nyxe — in the spirit of smb./smth.

B KauecTBe npernoiasaress — as a teacher

B KOHIIEe KOoHLIOB — in the end, after all

B KoTopoM uacy — what time

B KpaiiHem cirydae — as a last resort

B Maraszune — in the shop

B 00mmem — generally speaking

B opurunaie — in the original

B nocienuuii pas — for the last time

B IPOTHBHOM cityyae — otherwise

B camylo xapy — in the very heat

B yacTHOCTHU — in particular

B 910l obmactu — in this field

B toHOCTH — in youth

BaroH — a carriage

BakHBIN — important

BaM Kaxketcs — it seems to you

BaM ciiestyer czesnath 9to — you should do it

Bapyr — suddenly

Benu ceds xopoio! — Behave yourself!

Besb — 1) (meno B ToM, 4TO) you see, you know; why; after all;
OHa BCe MOKYIAaeT HOBBIE TUIaThs, Beb OHA OueHb Oborata — she is always buying new
dresses — she is very rich, you know; senr on 3natok — he is an expert, you see;
2) (ue mpasna mu?) is it not?, will you not?; is it?, will you? (npu otpurianum)
Bezb oH foma? — He is at home, isn't he? senp yxe mo3nno? — It is late, isn't it?
Beb 910 Henpasaa? — It is not true, is it?

Be3yHunk — a lucky fellow

Benukwii — great

BEJIMKOIYIIHEII — generous; noble

BenukosenHo — splendidly

Benukoenueiii — fine, splendid, excellent

Benocurie — a bicycle; a cycle, a bike pasr.

Beputh — to believe

BepHoe perienue — right/correct decision

BepHYThCs — to return; to come back; to get back, to be back

BepTHTCs Ha KOHYHKE s3bika — t0 have something on the tip of one's tongue

BeceJbId — merry

BecHa — Spring

Bectu notuie — to be quiet

Bectu cebs — to conduct oneself, to behave

BecTH cebs mioxo — to misbehave

BecTH cebs xoporio — to behave

BeUepHHKa — a party

Bemy — things

B36emeHHbIi — furious

B3BOJIHOBaHHEIN — excited

B34Th HHTEPBBIO — tO take an interview

B3sTh cebs B pyku — to pull oneself together

BuaHO — obviously, evidently

BUHO — Wine

BUHOBEH — guilty

BuceTh Ha Teneore — to hang on the phone
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BKIIOYaTh B ce0st — to include (in)

BKycHeHbKoe — delicious

BKyCcHO — tasty

Baooutecs — to fall in love (with)

BMeNIMBaThCs B dykue aeia — to interfere in other people's business

suauaie — at first, in the beginning

BHe3amHo — suddenly

Buumanmne! — Attention!; look out!, mind!

BHUMarensHO — carefully

BHYK, BHy4ka — @ grandchild; sayku — grandchildren

susTHO — distinctly

B0 Bpems — during, at the time of

BO BpeMs matda — during a game

BO BCSAKOM cityuae — at any rate; at any case

BoBce He — hot at all

Bo/a — water, BoonnpoBoHas Boga — tap water

BOJUTH MammuHy — to drive

BOocHHBIH — @ military man

BoxkaeHue — driving

BO3IyX — air

BO3UThCs Ha KyxHe — to potter about in the kitchen

BO3IIOONIeHHEIN — @ lover, a sweetheart

BO3MOKHO — perhaps

Bo3mytutensHO — disgusting!; disgraceful!; shocking!

BOIHa — war

BoliTH B — to get in

BOJIHOBaThCs M3-3a — to worry about

BoJIockl — hair

BooGiie — generally, in general (B 06miem); on the whole

BooOIIe He (coBceM) — at all, ymorpebisiercst B KOHIIe TIpeIIOKEeHUS:
oH BooOiie He npuzaeT — he won't come at all

BOOpYKEHHBIE JI0 3y0oB — armed to the teeth

BOILIOWIATH B u3HH — tO realize

Bompoc — a question; a matter (neno); an issue (npeamer cropa, 00CYKICHUS );
a problem (npo6iema)

BopBathes — to rush in(to); burst (into)

BocmuThIBaTh — tO bring up

BOCIpHHUMATH — tO perceive

BOCCTaHOBHTH — tO restore

Boctopr — delight

BocTopkeHHbI — enthusiastic

BOCXUTHUTEIbHEIN — lovely

Bocxuiienue — admiration, delight

BoT Tak! — that's the way!, that's right!

sepseie — for the first time, first

Bpar — an enemy

Bpau — a doctor

Bpen — harm

Bpems — time

Bce auu HampoueT — all days long

BCce HeoOxomumoe — everything necessary

Bce, pemieno! — That’s settled!

Bce-Takd — hevertheless, (but) still, for all that, all the same, however

BCKOpe — soon, presently, before long, shortly after

BCKope mocie storo — a short time later, shortly afterwards
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Bciyx — aloud

BCTaBaTh, BcTaTh — t0 get up

BcTaTh ¢ nocrenu — to get out of bed

BCTPETHUTH BO BTOPOii pa3 — to meet somebody the second time

Besikuil xiaMm — all sorts of rubbish; stuff

Buepamumii — yesterday's, of yesterday, last night's

BeIOUTHCS U3 cuil — to wear oneself out

BbIOOp — @ choice; an option

BBIBOIMTH KOTO-HHOYAb 13 cebs — to make somebody angry

BBIBOJIbI IPAaBUTEIbCTBEHHOI Komuccuu — the conclusion of government commission

BeIrIsLEeTh — to look

BBIIVILAETH Benukoiendo — to look fine

BRITIIAABIBATH U3 — tO look out

BbIrHath — to turn out, to drive out

BeIrojia — an advantage, profit, gain (npu6suis); a interest

BBITO/IHOE TIpeyioxeHue — a profitable suggestion

BeIatonuiics — outstanding

BBHIZIEpKKa 13 cTaThu — an extract from the article

BBI3BIBATH (SIBISATHCS MIPUYNHOMN, OBITH MpUUINHON) — tO cause

BhIiiTH 3aMyx — to marry; to get married

BhIliTH M3 MamuHEl — to get out of a car

BLIiiTH Ha nencuio — to retire on a pension, to be pensioned off

BeIKIIIOUaTh — to turn off; to switch off;

BeIkio4ath cBeT — to turn off; to switch off the light

BeIKpyTUThCs — tO get out of a difficulty

BeINieHIpHBaThcs — to show off

BhIMHUCaTh JiekapcTBo — to prescribe a medicine

BHIIONHATE — tO carry out, to fulfil, to realize

BBITIOJIHATH 3a1aHue — to do an assignment

BeIIpsAMuTECs — to draw oneself up

BuITyckHuK — graduate, graduating student, final-year student

BEIpaXKaTh HEYIOBoIbCTBHE — t0 complain

BbIpacT — to grow

BeicMenBath — t0 make fun (of)

BEICOKOKJIACCHEIN crieruanucT — a top-specialist

BeicokomepHo — lordly, with a high hand

BBICTaBJIATH B My3ee — to exhibit

BBICTYIICHHE — appearance (nyonuutoe); performance (ua criene);
statement (3asBnenue); speech (peus)

BhICIICE YueOHOe 3aBeneHne — academy

BBEIXJIOMHBIE Ta3bl — eXhaust gas

BhIsicHWIIOCH — it turned out

BeisicauTh — to find out

r

ragocts — an ugly thing

rasera — a hewspaper

reHHaBHEIN — genius (o uenoseke); great (o TBOpeHwH U T.11.)

rinaBHas poisis — key role, leading role, title role

rayno — foolishly, stupidly

rnynoctd — honsense!, stuff and nonsense!, rubbish!

rymneiid — Silly

roBoputh raymnocty — to talk rubbish

roBopuTh 10 Tenedony — to speak on the telephone/phone

rojoaHeiid — hungry

royoc — a voice
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ropoxa — town; city (6ombioit ropon)
ropstunii — hot
roroButh — to cooK; rorosuts 3aBTpak — to make breakfast
rOTOBHUTKCS K 3k3aMeHy — to get ready, to prepare (for) the exam
rpabutens — a robber; a burglar (B3nomimk)
rpemets — to thunder
rpom — thunder
rpyoo — roughly
rpysuHckoe — Georgian
rpyctHeii — sad
rps3ubiii — dirty
rymanuTtapHeie Hayku — the humanities
A
JaBath JicHer B3aiimbl — to lend money
JIaBaTh Ha Jaii — to tip
naBaTh coBeThl — t0 counsel, to advise, to give advice
JaBath 4To-TO KoMy-To — tO give something to somebody
nasHo — long ago
namckue pomansl — love stories
nath (momyunts) 1o mee — to give (to get) in the neck
JaTh obemanne — to make a promise
nathb coseT — to give advice, to give a piece of advice
nada — cottage
JBe mapel yacos — two watches
JIBOIOPOJIHAS cecTpa —a cousin
JIBOIOPOJIHBII OpaT — a cousin
nenyika — a grand-dad; a grandpa(pa)
neiicrue — an action
neiicteurensno — really, actually, truly, indeed, in fact
nenarth npemioxenne — to propose to
nenath ykou — to give an injection
neno (ropuz.) — a case
JneMoHcTpupoBath — to demonstrate
neHs poxaenus — birthday
JICHBI'YM — money
nepeBo — a tree
nepeso (matepuan) — wood
nepkatsk 3a pyky — to hold smb. by the hand
nepskoe — insolent
nerekTuB — a detective story
neru — children, kids; babies
nerctso — childhood
nemeso — cheaply
neimresbiii — cheap
nuBaH — a divan, a sofa, a couch; a settee
nuruioMHas pabora — degree work/thesis/research
nqupekTop — a principal, a headmaster
nuccepranus — a dissertation; thesis
1o koHua — completely
nobutkcs ycrexa — to achieve a success, to succeed in
nobpatees no — to reach, to get to
nobponymiseiii — good-natured, good-humoured
nobpocoBecTHBIN — conscientious
JIOBEPUTH CBOM TaifHbI Komy-II. — to take smb. into one's confidence,
to let smb. into one's secrets

WWW KESPA RU - [llkona aarnuiickoro si3pika M. A.I'nuBenrans 195
JoxymeHT pacmpoctpansercs mo munen3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW .KESPA.RU - IlIkona aarnuiickoro s3pika M. A .I'nBeHTann

nosepuuBslii — trusting, trustful
IOBOJBHO — quite, rather
IoBOJIbHEI — pleased
«IOXaUThH» — to rain
nokasath — to prove; to demonstrate (marsiaHo)
nokymeHTsl — documents, papers
noiaroxnanHas — long-awaited, long-expected
JIOJDKHOCTH — a post, a position, a job
momocen — a stay-at home
nononuutensHas — additional, extra
JIOTIONTHATENNbHAS TU1aTa — extra payment
JIOTIOJIHUTEIBHBIH 3apaboTok — extra earnings
JonpanmBath — to examine, to question
nopora — a road
noporo — dearly
JIOPOXKHO-TPAHCIIOPTHOE MpouciecTBre — an accident
JI0OCTaTOYHO (0BOJILHO) — enough
noctiub — to achieve
JIOCTOMHBIN — Worthy
nous — a daughter
JparoiieHHOCTH — jewelry
npatecs — to fight
npyroii — other, another, different
npyxentoono — friendly, kindly
npyxentoonsiii — friendly
npyxuts — to be friends (with)
s — an uncle
E
ena — food
enka — a fir(-tree)
emy Bce paBHo — he doesn’t care
epyHIa — honsense, rot, rubbish
eci... To... — if... then...
ecrectBeHHO — haturally
exaTh Ha 6osbiioii ckopoctr — to go at high speed
eie (Ui yCUJICHUSI B Pa3HBIX 3HAYCHHSIX HAIIP. «EIIe 10 BOCXO0/Ia COJIHIIA») — ever
ere kakas-to — another
ele pa3 — once more; once again
K
KaaHeiil — greedy
xanetsb — to pity; to feel sorry (for)
sxanmoBathscst — to complain (of, about)
KamocTh — Pity
xapa — heat, hot weather
sapkuii — hot
xapko — it is hot
x1ath aprobyca — to wait for a bus
’*kmath yacamu — to wait for hours
JKEJIE3HOIOPOKHBIN BOK3al — a railway station
xentas npecca — yellow press
eHa — a wife
*xuBo — Vividly
xwu3Hb — life
)utens — an inhabitant, a resident, mu. people, population
JKUTD Ha 3apruiaty — to live on one’s salary (earnings)
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KypHaJ1 — a magazine; a journal
KypHaiucT — a journalist, a pressman
xyTkuii — terrible
3
3a KopoTkuii cpok — in a short space of time
3abasnas — funny
3aber —a round
3abonets — to begin to ache, to ache
3abop — a fence
3aborutecs — to care (for), to take care (of); to look after
3a0path — to take away
3abriBaTh — to forget
3aBuoBaTh — to envy; to be envious/jealous (of)
3aBuceTh — to depend on
3aBucumbiii — dependent (on)
3aBHUCTIIMBBIN — envious
3aBoauTh — to start (motop); to wind up (uacer)
3aBTpakats — to have breakfast
sarnsaayTh — to have a look (at)
3aroBoputh — to begin to speak
3aropats — to become sunburnt / brown
3arpanuna — abroad
3arpsi3HsaTh — to pollute
3amaua — a problem
3aexath 3a keM-HuOy b — to pick up
3ajiti kK Komy-HHOY b — t0 go/come (to), to call (on), to visit
3akaHunBathes — to end, to be over, to come to the end, to close
3amevarenbHbIi — great
3amedath — to notice
3aMKHYThIH — reserved
3amMoK — a castle
3amyuenHas — exhausted
3anuMarbcs — to study
3aHUMAaThCs uccaenosanusamu — to do research
3aHMMAThCs Ha MONHYo Karymky — to work hard
3aHMMaThcs Haykoil — to be a scientist
3aHMMaThcs yeM-HuOy s — to do something
3anyza — a bore
3ansaTus — classes
3aHATO# — busy
3anaTocTh — being busy; pressure of work
3anmcathb — to write down
3amratuTh 3a — to pay for
sanpemiats — to forbid, to prohibit,
3apabateiBaTh — tO earn
3apasza — an infection
sapanee — beforehand, in advance
3apekomenoBats — to show oneself
3apmuiata — wages MH. (pabournx); salary, pay (ciayxammx)
3aprutata nodosnsie — a bigger salary
3acnyxuBaTh — to deserve
sacHyTh — to fall asleep
3acTaBUTh 4TO-TO cacnath — {0 make do something
3acTeH4YMBbIN — Shy
3acroii — stagnation
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3ato — but

3atopmokeHHas — slow coach

3ayuynBatb — to memorize, to learn by heart

3axparnets — to begin to snore

samuTuTh aucceprammio — to defend a thesis

samqumats ot — to defend from

3asUTbIH Kypriiblivk — a heavy smoker

3pathb — to call

3BOHMTH — 1) (0 3BOHKE, Tenmedone, OyaunpHuke u T.11.) t0 ring; 2) (komy-i.) to (tele)phone

3ByK — a sound

3By4HT 3aMaHuuBO — it sounds delicious

3nanue — building

3noposasi — healthy

370poBEIii 00pa3 xu3Hu — a healthy way of life

3noposbe — health

3nuTh — to make angry, to irritate

smoi — wicked

3HAaKOMEIH — an acquaintance; a friend

3ps — for nothing, to no purpose,
n

u BooOuie — generally, in general , on the whole (8 tiesiom)

u...u — both...and

urpath — to play

urpaTh B TeHHUC ((HyTOON, MaXMaThl, KaPTHl — TO €CTh JIFO0BIE UTPHI)

—to play tennis (football, chess, cards)

urpath Ha ciieae — to act on the scene

urpath Ha ¢oprenuano (Ha ¢uielTe, Ha CKPHUIIKe, Ha TUTape, — TO €CTh Ha MY3bIKATbHOM
unctpymente) — to play the piano (the flute, the violin, the guitar)

urpyukn — toys

uauot — an idiot, a stupid one

unru Ha ooy — to follow smb.'s tastes

uaru nemkom — to go on foot, to walk

untu cienom — to follow smb.; close(ly)

u3 nposuHIK — from province

u3BecTHBIN — Known

u3BuHATHECA — t0 make excuses, to apologise to

u3BMHATHCS (epen) — to apologize to smb.

M3BUHATHCSA 3a 4TO-TO — tO apologise for

uzgasats — to publish

u3neunBars — to cure

n3menenue — change

nsmydennsiii — exhausted, worn out

n30 aus B Aeus — from day to day

uiu — or

umeHHo — just; exactly, in particular

umeth otHotieHue k — to have a direct bearing on, to be directly relevant to

umeth npotus — to (have) object(ion; to), to mind

WHXKEeHep — an engineer

uHocTpaner — a foreigner

uHocTpaHHbI — foreign

untepecHo — | wonder

uHTepecoBathes Moioii — to be interested in fashion

UHTEepecoBaThcs My3bikoii — to be interested in music

UHTepecoBaThcs nonuTHkoii — to be interested in politics

uHTepecoBathes cioptoM — to be interested in sport
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uHTEepecoBaThes ueM-mrbo — to be interested in something
uckats — to look for; to seek
uckycuo — skilfully
ucKyccTBo — art
BOeHHOE HckyccTBO — military art, art of war, soldier ship
Hapozauoe uckyccrso — folk art
TOproBell IpOou3BeACHUIMU UCKyccTBa — art dealer
a0cTpakTHOE UcKyccTBO — abstract art, abstractionism
aHTHUYHOE UCKyccTBO — antique art
COBpeMeHHOe uckycctBo — modern art
6oeBoe nckycctso — martial art
n3o0pasurenbHbie HckyccTa — fine arts
u3siHble uckyccra — fine arts
npou3sBesieHue uckyccrsa —a work of art
ucrnoptuth — to spoil
ucnyratbes — to be frightened (of)
ucneitath — 1) (mposepste) to try, to test; 2) (omymars) to experience, to feel
HCTBITHIBATh O0JIb B s)xuBoTe — to have a stomachache
UCTBITEIBATE 00k B crinHe — to have a backache
UCTIBITEIBAaTH O0ITs B ymax — to have an earache
UCIIBITHIBATH TOJI0BHYO 00k — to have a headache
UCIIBITHIBATE 3yOHYI0 O60ib — to have a toothache
uccienoBanue — research
ucropudeckuii — historical
ucropus (pacckasz) — a story
K
k mpuxoay — by coming
K coxanenunto — unfortunately, I’'m afraid
K ToMy xe — as well
kabuner — a study
kaBep3Hbiii — tricky; ticklish
KaXIe1ii 00kuit nennb — every day of the week
kazaThbcs — to seem
kak — how
KaKk MUHHMYM (TI0 Kpaiineit mepe) — at least
kak cienyer — properly, duly; downright, thoroughly pasr.; as it should be
KaK TOJIbKO 3T0 OyzeT Bo3mMokHO — When possible, when it is possible,
when there's a possibility
Kakas-HuOyp — Some; any
kanai (171B.) — channel
KapTuHa — a picture; a painting
Kapbepa — career
KaTathcs Ha Benocunene — to cycle, to go for a cycle ride
katonuueckue crpansl — Catholic countries
KauecTBeHHbIE TpoaykThl — high-quality food
kBaptupa — a flat
KHHO — @ cinema
knHO3Be3na — a filmstar
kuHyTh B — to throw at somebody
kimoun — keys
korna — when
korza emy ucnonuaurcs 40 et — when he is 40
Kora ccopumcs (Bo Bpems ccopel) — While quarrelling
Kora s Obu1 pedbenkom — as a child
Koxa — skin

WWW KESPA RU - [llkona aarnuiickoro si3pika M. A.I'nuBenrans 199
JoxymeHT pacmpoctpansercs mo munen3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW .KESPA.RU - IlIkona aarnuiickoro s3pika M. A .I'nBeHTann

koiueknus — a collection
KoMap —a mosquito
KOMMYHHCTHI — cOommunists
KOMHara —a room
KOMITAaHUS — @ company
KOMILIEKC HermonHonenHoctr — inferiority complex
KoMIIOHEHTHI — ingredients
koHeuyHo — of course
KOHKypC — a competition
KOIUTH JAcHbI'M — tO save up
kopmuTh — to feed
kopoub — a king
KopoHHbII HoMep — best-known number (BricTynaromiero); one's usual trick pasr.
KopoTkas crpmwkka — haircut, cut, hairstyle, hairdo; myxckas crpmkka «exuk» — crew-cut
kocHyThCs — to touch
koctep — a (camp)fire
kocth — bone
koTopsiii — which
kode — coffee
kpaxa — stealing
kpacussiii — beautiful
kpacuth — to paint
kpacku — colours
kpacota — beauty
kpecio —an armchair
KpHK — a Cry
kputukoBats — to criticize; to find fault (with)
kpuuath — to cry, to shout; to scream, to yell (mpon3urensHo)
KpHuuath Apyr Ha apyra — to shout at each other
kynyapsl — lobby
KynuTh Ha yxuH — to buy for supper
kypenue — smoking
Kyputh — to smoke
ky4a Hapoxay — a lot of people
JI
namuth — to get on (with) pasr.; to be on good terms (with); to agree (with)
nekapctBo — medicine, drug; nekapctBo, koTopoe Bam HyxHO — the medicine that you need
nenutscs — to be lazy, to be idle
nentsii — an idler, a lazy person
necuuk — a forester
neTath Ha camouere — to travel by air
neunts — to treat (medically)
nuaep — a leader
nutepaTop — a literary man
auxo (¢ gerkoctrio) — With great ease
JrYHast Xu3Hb — private life
nuyHo — personally, in person
JHYHOCTH — @ personality
nuis — just
nrobumunk — a favourite
mobumeiii — 1) beloved, loved, dear 2) (mpeamounraemsiii) favourite
moburtens (Hempodeccronan) — an amateur
moOuTensCKuil — amateur
moau — people
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M
maneiiee — the slightest
manenskuii — little, small
Mama — ma, mum, mummy, mommy, mother
Mmamnepa Jnepxkatbes — the way of behaving
MmaHHa HeOecHas — manna from heaven
MeieHHo — slowly
MejcecTpa —a nurse
menpuaiimme — the smallest
Mmep3kuii — hasty, loathsome
MmecTo xkurenbcra — the place of residence
MmecTo HasHaueHus — destination, destination point, the place of destination
Mmecsir —a month
meurats 0 — to dream (of)
MeuTaTh 0 TOM, 4T00 cTath KuHO3Be3/10i — to dream of being a filmstar
Mmeiats (becokouts) — to bother; to disturb
MUJIBIA — Nice
MHUHHUATIOpHBIE — Miniature
MUHUCTp — @ minister
muputhes — 1) nomuputhes — to make it up (with smb.),
2) npuMHpPHTHCS (TEPIIMMO OTHOCHThCS K uemy-i.) to put up with, to bear with
MUpPHBIN — peace
MHe Kaxercs — it seems to me, | think, in my opinion, to my mind
MHe 00bIYHO Tpebyercst MHOTo Bpemenu — it usually takes me a lot of time
MHe ckyuHo — | am bored
mue ctpaiiHo — I'm afraid/terrified, | fear
MHOT0 Hapoay — many people, a large number of people
moausle Bemy — fashionable, stylish things
MOsKeT ObITH — may be
mouus — a lightning; ynap monuuu — a thunderbolt
MoJtoeXKHbBIH — youth
MoJoexb — youth, young people
MOJI0105KeHEI — married couple
MOJI0Z0CTh — youth
MmojouHas kama — milk porridge
MOHETa — @ coin
MopoxeHoe — ice(-)cream
MpauHblii — gloomy
Myx — a husband
My3el —a museum
MYy3bIKaHT — @ musician
MYJIBTHKH — cartoons
My4nuTh — t0 worry
mel Bce — all of us
MBLIBHAS Olepa — a Soap opera
MbITh TIocyny — to wash up, to wash the dishes
H
Ha Oery — running
Ha Beuepunke — at the party
Ha BCTYIHUTEIbHBIX 9Kk3aMeHax — during entrance examinations
Ha paue — out of town; in the country
Ha 3apabotku — in search of a job
Ha 3acenanun — at the meeting
Ha 3BaHHBIIH 00e1 — to the dinner party
Ha Kaxx1oM yriry — at every corner
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Ha kapHasai — for carnival

Ha kyxHe — in the kitchen

Ha HeOe — in the sky

Ha okpauHe — outskirts

Ha niepBbiii B3rs — at first sight

Ha ke — on the beach

Ha peiHKe — in the market

Ha camoM jiene — in fact

Ha crenyromuit nens — the next day

Ha copeBHOBaHMAX — at games

na yiuie — in the street; (sue noma) out of doors; outside, outdoors

Ha ypokax — at the lessons

Ha ypokax ¢usuku — at physics lessons

Ha oTux nusax — these days

Ha fore — in the South

Habmonats 3a — to watch

HaBepHsika — for sure, certainly

HaBecTn Makusk — to make up, to beautify oneself

maseniath — to visit; to call on; to come to see

HarHetath nanuky — to force panic

narpaxaats — to reward (with); to decorate (with), to award

Ha3BaHue — a name; an appellation; a title (kuuru)

Haka3eBaTh — to punish

nakoner] — 1) at last, eventually, lastly, finally; 2) in the end (8 xonme xonios); 3) after all

Hakopmuth — to feed

Hanu4HbIe — cash

HAJIOKHTH oTiieyaTok — to leave an imprint

HaHUMaTh Ha paboty — to employ

HaneBaTh — to sing

HanoMuHaTH — to remind about

HapucoBath — 1) to draw; to paint (kpackamu); 2) nepeH. (mpexacrasisth cede) to picture

Hapymats — to disturb; to break

Hapsiel — smart clothes

HacrauBaTh Ha — to insist (on/upon doing smth.);
(ymopctBoBarth) to persist (in doing smth.);
(mobuBatscs) to press (for)

Hactath — to come, to begin

Hacroiunso — hard

Hacrosawmuii — true, real

HacTynaTth — to come; to begin

HacTynuTh (HacTymmia 3uma) — to be in (winter is in)

HACTYILIEHHE — coming

HartalkuBaTecs — t0 come across, to run across

HaTypaisHoe MoJsioko — liquid milk

Hayka — Science; sto tebe Hayka (pasr.) — let this be a lesson to you

Hayunthes — to learn

Hay4nas pabora — scientific work mucars Hayunyio pabory — to do a paper

Hay4HbIC U3bICKaHus — research

naxoauth — to find; to discover (oTkpsiBath)

Havaino — beginning

He 0 yeM BosiHOBatkcs — there is nothing to worry about

He oTpeiBasich — Without rest; nonstop

HeOpexHoe — careless

Hesesyune — the luckless

HEBHHOBEH — innocent
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HeBKycHas — tasteless
HepocnuTtadgeie — ill-mannered
HenasHo — recently, not long ago; lately
Henosepue — distrust
Hegocrarouno — it is not enough
He3aBucuMblii — independent
HesHakoMelii — unknown (to), unfamiliar (to); strange
uenemnas — odd; ridiculous
Henb3s (He ciaenyer) — one should not
HeMeuIeHHo — at once
nenasucth — hatred
HeoOXonuMEIl — hecessary, essential
HEOOBIKHOBEHHEBIH — Unusual, uncommon; extraordinary
HeroHnManue — misunderstanding
HemnpeaBuIeHHbBIH — unforeseen
Henpusi3up — dislike
HenpusTHO — it’s very unpleasant
nepBHu4ath — to be/feel nervous
HecObITOuHOE — Unrealizable
Heckonbko — a few, some, several
HecMoTps Ha — in spite of, despite
HecMOTps Ha T0, 4To — in spite of the fact that
HecMOTpst Ha 910 — in spite of this
HECTH Yenyxy, 0onrath o Besikoit epynze — to talk rubbish
HEeCYacTHBIN ciaydyaii — an accident
Het HeoOxoaumoctH — there is no need (for/to)
Heynaunuk — an unlucky fellow/person
HeynoBosbeTBUE — displeasure
HeypaBHOBelIeHHbIN — Unbalanced
HU... HA... — heither ...nor ; npu sToM orpuiianue "He" MPH IJ1arojie Ha aHIJI. SI3bIK HE IIEPEBOIUTCS
(um oH, HU OHa He OyayT Tam — heither he nor she will be here)
Hukto — hobody; no one; none
aukyaeinaei — good-for-nothing, worthless, useless
uunmii — a beggar
noseiiiee — the newest; the latest (noceanuii); modern, up-to-date
nosoroguuii — New Year's
HOBOCTH — NE@WS; HOBOCTL — News; a piece of news
HOBBII MaTepuan — new material
nox — knife
HOpMasbHO — hormally
nocosoii miatok — (hand)kerchief
HOYHO# — hight
HpaButbes — to like
Hy uto x — well
ayxaaTecs — to need; to be in need of
HYKHBII — hecessary
HBIHENTHSSE — present, today's
HbITh — 10 moan
HsHA — a nurse
(0]
o6a — both
obBuHeHue — accusation, charge
o6sunATE — to accuse (of), to blame (for)
00BHHATH B npecTyiuieHud — to criminate
ooaymats — to think over
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obenats — to have dinner

obecrieunts — to provide (with)

obecnokoeHHbIl — worried

oOemiats — to promise

o0xeub — to burn

003b1BaTh(cs) — to call names

obuzna — an offence

obmwxkats — to offend (smb.)

obako — a cloud

obnesneiii — mangy; shabby; bare

oOmaubIBath — to deceive, to cheat; to trick
obuapyxwuts — to find out

obo3pumoe Oyaymee — the foreseeable future
obopynosanue — equipment

obparutbcs B — to apply to

obpartutbcs k Bpauy — to consult the doctor
obpamars BHuManue — to pay attention (to); to take notice (of), to notice
obpararscs mo mosoay padotsl — to apply for a job
oOpamathes ¢ keM-auOynb — to treat to somebody
obcmyxuBath — tO serve

obcnyxuBarouuii mepconain — staff

obcrosTenbcTBa — circumstances

obcyxaath — to discuss; to talk over pasr.
obmarscs — to communicate with; to mix (with)
0OIIIECTBEHHBII TpaHCIIOPT — passenger traffic
o01ecTBO — company; society

obuTenbpHbIi — sociable

00wsaBuThH — tO declare

00bsicHuTh — to  explain; o0wsicHATE KOMy-TO — to explain to smb.
obsIkHOBeHHBIH — ordinary/average

oroub — fire

orpabnenue — robbery

orpomuas — huge; enormous, tremendous
orpesarscs — to snap at; to shout back at
onieBarth Kak kKykonky — to dress like a dolly
oneBath co BKycoMm — to dress tastefully

onexna — clothes

ozieTh B kpacHoe — to dress in red

onetbes — to get dressed, to dress

onuH (B omuHO4YecTBe) — alone

OHaXIBI — ONCe, one day

onHuM ci10BoM — in alone word; in short

onHO U To *e — the same

onnoBpeMenHo — at the same time, at one time
006psaTs — to approve (of)

omomkuTh — to lend (komy-i1.); to borrow (from) (y xoro-i.);
o3BepeTh — to become wild, mad

okHO — a window

okosio — about, approximately

oKkoJio KuHoTearpa — near the cinema

OKOHYaHHe HHCTUTYTA — graduation

okxonuarensHo — finally, once and for all
okonuarensHoe — final, definitive

okoH4HUTH Koy — to leave school

oH OwIcTpo coobOpakaeT — he is quick-witted
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onu He naaat — they don't get on, they are at odds
ontuMuCT — an optimist
onyonukoBats — to publish
opats — 1) to yell, to scream; 2) (ua xoro-i1.) to shout (at)
ocobomuThcs — to become free; to get free
ockopOiaTs — to offend
ocMarpuBath — to examine
ocMaTpHBarh gocronpuMedarenbaocth — to go sight-seeing, to see the sights (of)
ocmenuthes — to dare
ocHoBarts — to found
ocobenHo — especially; particularly
oco3Hatb — to realize
ocTaBHTh B okoe — to leave alone
ocTaBiATh Oe3 mpucmotpa — to leave without care
ocrenieHuThes — t0 become respectable
ot oounsl — of offence
otiekath — to distract
orBpaTuTeabHbI — hasty, loathsome
otasix Ha Mope — the rest at sea
orasixatoriue — holiday-makers
otkasbiBaThes — to refuse
oTka3biBaThCs B nony4yenun — to refuse to get
otkposenHo — frankly
ornuunkiii — excellent, perfect
OTHOCHThCA K KoMy-TO — to treat somebody
ornyck — vacation; holiday, leave (y ciyxariero)
oTpbIBOK — an extract, a passage;
ouapoBarenbHbIii — charming, fascinating
ouapoBath — to charm, to fascinate
O4eHb — Very (pu mpui. ¥ Haped.); (very) much, greatly (pu ri.)
ouepeaHoi — regular
ouku — glasses
ourymenue — a feeling
11
naser] — a finger; a toe (noru) 6Gosnsimoii manen pyka —a thumb
naisTo — a (over)coat
HnaHuKep — a panic-monger, a scare-monger
nama — dad
maparitot — a parachute
napukmaxep skeHckuil — a hairdresser
nmapukMaxep Myxckoii — a barber
mapukMaxepckas — barber's (shop), hairdresser's
[MaCCUBHBIN — passive
naxueT BecHoii — there is a smell of spring in the air
neBer — a singer
neganT — a pedant
HICHCHOHEp — @ pensioner
nepBokypcHuk — a freshman, a first-year student/man
nepebderats — to run across
nepeouBath — to interrupt, to break
MepeBOTYMK YCTHBIH — an interpreter
nepeBo UMK JuTeparypsl — a translator
neperoBopsl — talks
[IepPeroBOpPHI Ha BhICIIEM ypoBHE — summit talks
mepexn caom — before night
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nepenaya — a program

nepenymats — to change one's mind
nepeexartb B — to move to

nepeMMeHoBbIBaTh — t0 rename, to give a new name
nepekycuth — to have a snack

nepenet — flight

nepenoueBats — to spend the night
nepeoaetscs — to change, to get changed
nepecrpauBath — to rebuild

nepexoauTh yiuiy — to cross the street
nepuon — a period

necHs — a song

IIECCHMHCT — a pessimist

nets — to sing

neth cepenasl — to sing serenades
nevanbHei — sad

nuBo — beer

MIATH (B IIEpEHOCHOM 3HaueHun) — to nag
nucarenas — a writer, an author, a penman
nucath nmuccepranio — to work on the dissertation
nucath Komy-HuOyns — to write to somebody
muTh — to drink

aBaHue — Swimming

miaBaTh — to swim

miakath — to weep, to cry; to sob (aas3poin)
TUIaKathk 1o mycrsakam — to cry on nothing
wiaH — a plan

riata 3a apesay — rent

mIaTuTh — to pay

IUIaTUTH 3apiviaty — to pay a salary

IUIaTUTH Haau4HbIME — tO pay in cash
mIaTuTh HaJloTH — to pay taxes

mIeMsHHUK — @ nephew

IUIEMSIHHULA — a hiece

mrenka — a film

wioxo ceds uyBcTBoBath — to feel unwell/bad
mwioxoit — bad

no Oymusam — on week-days

no Beeil Buaumoctu — to all appearance(s)
no ropony — over the town

o Kpaiineit mepe — at least

o oure — by post

o paguo — on/by the radio, over the air

o ciryxam — from rumors

mo cytr aenma — at bottom of fact, as a matter of fact, in point of fact
o TeneBu3opy — on television

mobuts — to beat

nobmmsoctu — near here

nosenenue — behaviour, conduct
noBepHyThCs — to turn

noBTOpsTH — tO repeat; to review (ypok)
MOBBIIIICHHE 3apIUIaThl — an increase in pay
noriaguTth — to iron

noj noxaeM — in the rain

nonasicHHbi — depressed, dispirited
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noaapok — a present, gift

noaBoxHoe — underwater

MOATOTOBUTHCS K 3k3ameHy — to get ready; to prepare (for)

MOJITOTOBUTKCS Kak cienyeT — to be ready properly

noJi3eMHbIi epexon — pedestrian subway

noanusa — a lickspittle

noamectn — to sweep

NOJJTHUMATH 3apruiary — to rise pay, salary

nogHororHas — ins and outs

HoHATh pyKy — to raise one's hand

no100HEIH Bompoc — such a question

nojo3pesats — to suspect (of)

moapobHo — in detail

noapo6HocTh — a detail

nonpoctky — teenagers

nozapyra — a friend

nmoyMaTh xopoieHbko — to use somebody’s mind; to think twice

noaymka — a pillow

noaxsaTuTh (Oosesnsp) — to catch

moaxoIuTh — 1) (K Komy-II./9emy-I1.; ipubmmkatecs) to approach; to go / to come / to walk /
to step up (to); 2) (komy-n./gemy-i1.; cooTBeTcTBOBaTH)tO SuUit (ObITh K JHITY); tO fit (o
pasmepy); to match (ox mapy); to be right (for)

noaxosmuii — right

noguuHeHHbI — subordinate

noansexats K — to drive up to

noe3n yien (3aecs) — he has missed the train

noexathb Ha aBToOyce — to go by bus; na mammne — by car;
Ha MeTpo — by underground, by subway; na noe3ne — by train; na Takcu — by a taxi

moexath Ha fauy — to go to the cottage

rmoexarb Ha Mope — to go to sea

mokaneTs — to pity; to feel sorry (for)

noxanyiicra — please

noxeHuTses — to get married

noxwisie (cymr.) — the aged; people in years

noxwuisie oau — people in years, the old

no3a6eITh — to forget (about)

no3aau ceds — behind somebody (me, her, him)

1o3BaTh K croiy — to invite to table

no3BousTh — to allow (to), to permit (to)

no3apaBuTenbHas Tenerpamma — the telegram of congratulation

no3apasuth ¢ — to congratulate (on)

no3apasisiio — my congratulations!

mo3HakomuThcs — to become acquainted (with)

noiitu rynsath — to go for a walk, to walk, to stroll, to take a walk/stroll

noiitu k Bpady — to go to the doctor

noiiT Ha pabory — to go to work

noiitu Ha pridanky — to go fishing

nowitu remmkom — to walk, to go on foot

noka (moka uto, noka emie) — for the time being, for the time present;
» oka! pasr. — so long!, (I'll) see you later, bye-bye

nokunarts — to leave

MOKJIOHHHUK — an admirer

noksicteest — to swear

nokynarenu — buyers, purchasers; customers

nokymnka — a purchase; a buying
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nokyputs — to have a smoke

nonutuk — a politician

noiuieickuii — a policeman

moaHocTEI0 — completely; fully

non-ypoka — half a lesson

moay4uath npubsLIs — to get a profit (out of), to receive a profit (from); to profit (by/from)
MOJIYYHTh BECTOUKY, u3Bectre — to hear from
nomuputh — to reconcile (with), to make up with
nomorats — to help

no-mMoemy — in my opinion, according to my opinion, to my mind, to my way of thinking
nombITh iocyay — to wash (to do) the dishes

mousts — to understand, to comprehend
nonepxHytbcs — to choke (over)

nonpasuth npuiecky — to tidy one’s hair

nonpasutscs — to put on the weight

noneiTatbes — to have a try

noptHoii — a dressmaker

nopsaok — order

nopsao4HbIi — honest

nocssawmars — to dedicate to; to devote to

nocie — after

nociie okonuanus — after finishing

nocie Toro kak — after

mocnesasTpa — the day after tomorrow

nocnytaiite! — Look here!

nocnynianue — obedience

noctenuth noctens — to make the bed

noctupats — to wash, to do some washing
nmocTopoHHMiA — stranger

nmocTostHHas — constant; permanent

mocrosiHHo — constantly

noctpanasmue — the injured

nocrymnats (Bectu cedst) — to act

NOCTYNHUThH B My3bIKalibHYHO 1Koy — to enter the music school
nocsuiate — to send

moTepsATh BKYC K xu3nu — to lose a taste for life
notepsTh u3 Buay — to lose sight (of)

notepsTh padory — to lose a job

notepstecs — to get lost

norom — then

noromy uto — because

norpatuth — to spend

MOTPaTUTh feHsrn Ha — to spend money for
morpsicaromuii — tremendous, marvelous, fabulous
moxoz — a hike, a walking-tour, an outing, a camping trip
rnmoxojika — a step

moxoxe (Ha 1o uto) — it looks as if...

noxynets — to grow thin, to lose flesh

nouenyi — a kKiss; nmoceuiate Bo3aymssie nonenyu — to blow kisses
nouemy-to — for some reason

nouytu — almost

MOYyBCTBOBaTh rosioBokpyxenue — to feel giddy, dizzy
novyBCTBOBATH kanocth — to feel pity

MOYYBCTBOBaTh ycranocts — to get tired

no3romy — that’s why
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nosBHUTHCA — tO appear

npasa — rights

npasmia nosenenus — the code of conduct

npaswio — a rule

MIPaBUTENHCTBO — government

npaBHyk — a great-grandchild; npasuyku — great-grandchildren
npasaunynbiii — festive, festal; holiday

npasaHoBath — to celebrate

npeBparuThes B ... — to turn into, to change into; to grow into
npeaku — ancestors; forefathers

npeanoxenne — an offer; a proposal, a proposition, a suggestion
npemnoxuts — to offer

npeatoxkuth nomoiis — to offer help

npenmer (yueOnsiii) — subject

npeanountats — to prefer

HpenCcTaBuTh (Koro-To komy-to) — to introduce (to)
npexacrasisenis! — fancy that!

mpencrasiaTh cebe — to imagine, to picture, to fancy
npencrassTe ceoe — just imagine! Fancy that!

npencrosiias — (forth)coming

npenbssisTs — to prefer (ooBunenue)

npe3peHue — Sscorn

npekpacHsiii — wonderful

npekpatuTh obmarscs — to drop an acquaintance
npeneopexurenpao — depreciatingly, lightly

npepBath 3HakoMcTBO — to drop an acquaintance

npecnenosath — to follow

npecc-koHpepenus — press conference

mpecTKHbIN — prestige; prestigious

mnpereHaeHT — a pretender (to)

npu HBIHEIIHeH BiacTu — under present power

npu nepesoyie — While translating

npu nocroporuux — in the presence of the strangers
npubaBka K 3apruiate — a pay rise

npuOsBaTh — to arrive

npu6suts — profit(s), benefit

npuBecTH B opsiiok — to put in order, to bring order to smth.
npuBIeKaTeNbHbIH — attractive, nice

MPUBOIUTH B mopsiok — to put in order, to bring smb. to his senses;
npuBo3uTh — to bring

npuBkikath — to get used to; to be used to

[IPHUIJIACUTh Ha CBOH neHb poxkacHus — to invite to one’s birthday party
npuriamars — to invite

mpurianarh Ha BeuepuHky — to invite to the party
npuraleHHbe — invitee

npuUrotToBuTh 3aBTpak — to make dinner

NPUTOTORJIEHHE — preparation

npunupartecs — to find fault with somebody

npuaymats — to think out, to invent

npuesxkars — to arrive

mpuexath B oTelb — to arrive at a hotel

npusHathes — to confess

npuiitT B roctu — to visit, to pay a visit, to go on a visit, to go to see
npukacarbes — to touch

MPUIKYHOE MeCcTO — a proper place
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npunumarth B (uactutyt) — to admit (to), to accept (for)
npuHuMath Banny — to take (to have) a bath

npuaumarth aynr — to take (to have) a shower

npuHuMaTth nekapctBo — to take the medicine

npuaumath yuactue — to take part (in), to participate (in)
npunsTh pemienne — to decide; to take/reach a decision
npuobpetats — to obtain, to get

npucrnocobutscs — to adjust/adapt oneself (to), to accommodate oneself (to)
npucraBath (K komy-HuOy6) — to stick to

npucrasath (¢ yeM-uuOyap) — to nag (with), to bother (with)
nputBopsthes — to pretend (to be), to act

npuTBOpsTHCs OobHBIM — to pretend to be ill

npuTsATHBaTh Jroaei — to attract people, to make friends
npuxoauTs — to come

NpUXoaAuTh BoBpeMs — t0 come on time

npudecatbes — 1o do smb's hair

npuuKMHa — @ cause; a reason; a motive

mpobiiema — a problem

npoboBath — 1) (mematpb uto-i.) (meitathes) to try, 2) (uro-n.) to taste
npoBanuThes Ha 9k3amene — to fail in an exam

nposepsith — t0 examine, to check (up), to control
npoBouTh ypok — to give a lesson, to conduct a lesson
nporojyiofarkcs — to get hungry

nporpamma HoBocteii — the news

nporpaMMUCT — @ programmer

nporynuBath ypoku — to shirk school, to play truant
nporynsatees — to have a walk

nponasath — to sell

npojasel] B Mara3uHe — a salesman

npojasell Ha ynuie — a vendor

npoaykuus — production, output, produce

npousBectd Qypop (Hazenats MHOTO Iiyma) — t0 cause a sensation
Mpou3BOANTE BieuaricHue — to make/create an impression (on, upon)
npou3HOIIeHHE — pronunciation

npoucxoauts — to happen; to go on

npoucxoauts — to take place, to happen, to occur
npoMoKHYTh — to get wet

nporsuiecocuts — to vacuum

npocuts K tenedony — to call somebody to phone
npocmatpuBaTh razetsl — to look through, to run through newspapers
npocHyTbcs — to wake up-

npocreimas — ABC, primary

npoctuTh — to excuse; to pardon; to forgive

mpocto — just

npocto myTka — just a joke

nporuBHeiii — disgusting, nasty, loathsome

npoxiaaa — cool(ness)

npoxoauTh MuMo — to pass by

npoxoxuii — a passer-by

npouuioe — the past

npouats — to forgive, to excuse

MPBDKOK — @ jump

npsiMo nomoi — straight home

nyonuka — audience; public

nyctsaku — honsense, nothing, nothingness, small beer
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nycrsku! — (it's) nothing!; never mind!; nonsense!, rubbish!
nyremiecTBoBath — to travel
neiTatecs — to try
nbsiabie — the drunk
IATHIETHUH 106unei — a five-year anniversary
P
pabora — work, a job
paboTa Ha HECKOJIbKO YacoB B JicHb — a part-time job
paborats Hax — to work at/on
paborats Hax Temoii — to work at/on the theme
pabotsra — a hard-worker
pabounii — working, work
paBHonymHo — indifferently
panoBatbcs — to be glad/pleased/happy
pa3 (B 3HaueHUH «ecin») — if
pazbupatbcs B ueM-HHOYIb — to know a thing or two of something
pa3oymuth — to wake
pasBickaTh — to entertain, to amuse
passoauthcs — to get divorced
pas3roBopsl B kynyapax — lobby talks
pasnaics 38oHOK — the bell rang out
pasnenuts Ha — to divide into
paznpaxenHsii — irritated
paszxurats — to light
paznocuts — to deliver
pazoputbcs — to lose everything
pazouapoBeiBaTh — to disappoint
paspyuiats — to destroy
paHo — early
packanbiBaThcs — to split
pacmiakathes — to burst into tears, to burst out crying
pacrutaumnBathest kKpenutkoil — to pay by credit card
pacmonarats — to arrange; to place, to put, to set
pacmpoctpansTts — to spread
pacmpoctpansTecs — to spread
paccBet — dawn
pacckasbiBath — to tell
pacctpoennsiii — sad, upset (smorroHansHO); (0 370poBhe) impaired; (0 My3bIKaTEHOM
uHctpymente) out of tune
paccymuTenbHbIN — Wise; reasonable, sensible
paccuuTsiBaTh — t0 expect
pacxoisl COCTABISIIOT — eXpenses amount to, come to
padunuposannas nmyonuka — refined audience
pedenok — a child; an infant; a baby; a kid pasr.
peBHUBHII — jealous
perymsipuo — routinely, regularly
pexwuccep — a director
pe3ats — to cut
pe3ynbTathl — results
pexnamupoBath — to advertise
pekomenroBaHHbIe — suggested, recommended
penuruo3ueiii — religious
peMoHTHpOBaTh — to repair
peneruius — a rehearsal
pectaBpupoBats — to restore
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pecropan — a restaurant
pemrath npobiiemy — to solve a problem
pemuTenbHbie Mephl — extraordinary/emergency measures
posecuuk — a person of the same age; mou posecuuku — people of my age
posHo B 5 — at 5 o’clock sharp
ponutenu — parents
poausie — relatives, relations
ponus — folks
poncreennuk — a relative; a relation; a kinsman
poxactBeHHuKHU (poaHs) — Kin
poxats — to give birth (to),to bear
Poxnectso —Christmas
poib — part, role
pyratecs — to abuse, to scold
pyraTbes (MCIOIb30BaTh OpaHHbIE CIIOBA M HEIICH3YpHbIe BoipaxkeHus) — to use bad language
pykonuck — manuscript
poiba — fish
C
¢ MUHYTHI Ha MuUHYTY — (at) any moment
¢ peBenuKnM yaoBosnbcTereM — With (the greatest) pleasure
¢ camoro poxzaenns — from the birth
¢ xopommM KouioMm — With happy end
canar — a salad
camas kpacuBas — the most beautiful
camoBmobennsril — self-enamoured
camocTosTelbHas paboTa — a test
camocTtostenbHo — independently (1e3aBrcumo);
without assistance, on one's own (6e3 nocTopoHHElH MOMOIIN)
camocrosTebHbI — independent; self-dependent
camoygepennbiii — self-confident, self-assured
cameiii —the very
cambrit nyummii — the best
camebIit mioxoii — the worst
canaropwuii — sanatorium, health centre
cOepexxeHus: — savings
cBaap0a — a wedding
ceenenus — information
cBoeoOpasHas — original
cnaBath 9k3ameH — to go in for an examination, to take an examination;
to sit an examination, to do an examination
cnath ((husndecku, To ecTh ociaabers) — to give out
cnars pabory — to hand
caaTh 3k3aMeH — to pass an exam
creagubii 3 — made of
cnenathb nokynku — to do shopping
crnenath npeioxeHue — to propose (marriage) (to)
cnepxatbes — to control oneself
ceituac sxe — immediately
cembs — a family
CeHCaIlMOHHEIN MaTepuan — feature
cepAUTHIN — angry
cepautecs — to be(come) angry (with)
cepuai — series
cectpa — a sister; a sissy (amep., pasr.)
cecth B kpeciio — to sink into an armchair

212 WWW .KESPA.RU - lllkona aarnuiickoro s3pika M.A.I'uBeHTans
JoxymerT pacmpoctpansiercs mo muren3un Creative Commons Attribution-Noncommercial-Share Alike 3.0


http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/3.0/
http://WWW.KESPA.RU/
http://WWW.KESPA.RU/

WWW KESPA.RU - IlIkona aarimuiickoro s3bika M. A .I'nBeHTann

cecTh B MauHy — to get into a car

cectb 3a cron — to sit down to the table

cecth Ha quety — to keep to a diet

cecth Ha cBoe MecTo — to take somebody’s seat

cuzaets Ha quete — to keep to a diet

cuibHO — strongly; violently, heavily, greatly; badly

CHUMITaTHYHBII — hice

cummatsra —a charmer

curyanus — a situation

ckpoMHbIii — modest

ckpsira — a niggard

cky4ats — 1)to be bored, 2) (mo komy-i.; mo kom-n.)to long (for); to miss

ckyuHo — dull/boring

CKY4YHBIH (MCIIBITBIBaIONINH CKyKy) — bored

cKy4HbI# (HaBoasumii ckyky) — dull, boring

cienopareis — an investigator

crnenosath — to follow

cnenyronmii — the next

ciemyrommmM jieTtoM — hext summer

ciumkoM — too

cinoxubii (Tpynusiii) — difficult

CIIOHOBAsi KOCTb — iVOry

cyuuthes — to happen

cMmepTHBIA rpex — a deadly sin

cmesThes — 1)to laugh;
2) (wax xem-11./9em-11.) — to laugh (at), to make fun (of);
3) (urytuts) to joke

cMmupHThes ¢ — to put up with

CMOTpETh B Apyryto ctopony — to look the other way

cmotpeth B 0kHO — to look through the window

cmotpeth cBbicoka — to look down on somebody

cMmotpeth TeneBuzop — to watch TV

cMmotpeTh xonoano — to look at, to gaze at coldly

CHUMaTh «MbUIbHBIC Onepb» — to make soap operas

CHOBa — again

cHorcurbarenpHbli — Stunning

custe — to take away; to take off (06 oxexe, 06yBu u T.11.)

co Bcero ceera — from all over the world

co BuepamHero qusa — since yesterday

cobuparts 1) (kaurn) — to collect; 2) (rpubsi) — to gather

coOCTBEeHHast — OWN

COBepIIICHUE IIPeCTyIUIeHUs — perpetration

cosepiienHo — absolutely; totally; quite

COBEPIIICHHO He (B 3HAUCHUH «BOBCE HE», « BooOIIe Hey) — at all
(ymotpebasiercst B KoHIle mpetokenns). (OHa BooOIIe He HHTEpecyeTcs ucKyccTBoM — She
isn’t interested in art at all.)

coset — advice

coeroBath — to advise

cornacuthcs — to agree

coxanets — 1) (o kom-11.) to pity (smb.), to be sorry (for smb.)
2) (o uem-11.) to regret (smth.)

coiitu ¢ yma — to go crazy (with)

coinHie — the sun

Comomonogo perenne — decision/judgment worthy of Solomon

copesHoBaHue — competition
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cocenka — a neighbour
cocnats — to exile, banish
cocnyxkuBell — a co-worker; a colleague; a fellow-teacher; a fellow-clerk
cocpenoTounthes — to concentrate
COTpyIHUK Ta3zeTsl — a contributor
corpynunuaTs — to cooperate (with)
cnath — to sleep
cnenpansHoe — special, especial; express
crniuceiBath — to copy off (from); to crib (from)
CIUICTHHK — @ hews-monger
cruteTHnYath — to gossip, to talk scandal (31ocTHO)
CIokoiinee — quieter
cnokoiueni — calm, quiet
criokoiictue — quiet, calm(ness)
criopHas — arguable
CIIOPTCMEH — @ sportsman
cnpariath — to celebrate; to make (mpaznauk)
cpaBuuBarh — to compare (with)
cpazy xe — at once; right away; straight away
cpenHeBekoBblii — medieval
Cpe/cTBO — means
ccoputkcs — to quarrel (with)
craHoBuTcs xyxe — to get worse, to go from bad to worse
crapuHHBIA — ancient, antique, age-old
crath Temiee — to become warmer
ctaThs — an article
crecustecs — to feel/be shy/self-conscious/embarrassed
ctuib — style
CTHXH — poem(s)
cruxuiinoe oexncteue — natural calamity
CTHXOTBOpEHHE — @ poem; a rhyme (kopotkoe)
cronetne — 1) a century 2) (romoBmmaa) a centenary
crosmue kamwkka — the right books
cTpanath oT yero-uudyap — to suffer (from)
ctpara — country; land; commonwealth
crpauHo Topornuthes — to be in a great hurry
crpmwkka — haircut
CTpOrocth — severity
ctpouTts — to build
ctpoka — a line
cTyneHT — a student
cry4ars — to knock
cyn — court
cyrynuthes — to bend
cymas epysaa — stuff and nonsense!
cymectBo — creature, being
cyriecTBoBaTh — to exist
cuacTiuBelii — happy
cuet — a bill
ceirpats 3nyto mrytky — to play a spiteful/malicious/mean joke on somebody
CBIH — @ son
crona — here
T
Tak — SO; BoT TakK — like this
tak u — simply, just...
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TaK KaK — as
takoi — such a
tananTiuBbii — talented, gifted
taHuesath — to dance
te3ucel — thesis
temHueTh — to get dark
TeHHuC — tennis
teopema — a theorem
Ternepb — NOW
TeII0 — warm
tTepnumocTh — tolerance
Teppopuct — a terrorist
Tepsth — to lose
TectupoBaHue — testing
tets — 1) an aunt (B coenmnHeHNH ¢ UMEHEM ITUIIETCS C MMPOITUCHON OYKBHI)
2) mryTi. woman
3) (o HE3HAKOMOI KEHIIIUHE - B IETCKOM yrnioTpednenun) lady
TUXUM rojiocoM — in a weak voice
TO WM HHOE — one or another
ton-Moenb — a top-model
toporuthesi — to hurry, to be in a hurry, to hasten
tot camseiii — the very; right
Touno! — true!
TOYHBIC HAyKu — eXact sciences
Tpawxupa — a spender
TpaHciaupoBath — to broadcast
tpeboBath — to demand (of, from)
TpeBOXuTHCs — to worry, to be anxious/uneasy/worried (about)
TpeHupoath — to train
tperuii — the third
Tpyc — a coward
tynuna — a blockhead
tTypuctuieckas ¢pupma — tourist agency
TyxJblii — rotten, bad
TyxHYTb (0 Msce) — to go bad
TyxHYTh (0 cBeTe) — to go out
tyda — a black cloud
Tymuth cBet — to put out the light
Teicsiua — a thousand
TSDKENBIN — (Tpyanbiid, yromurenbHbiil) hard, difficult
y
yoerats — to run away (from); to escape
ybpats komHary — to tide up (to clean) the room
yBaxkath — to respect, to have respect (for)
yBepeHHbIi B cebe — confident
yeiekaTees — t0 be keen (on smth.); to take a fancy (to smb.)
yBonbHATE — to dismiss; to fire, to give the sack
yroBoputh — to persuade
VYromaiirecs! — Help yourself! Help yourselves! (Ecnu rocreit 1soe u 6osbiiie. )
yromiats — to treat (to); to give a treat; (craButs yromenue) to stand a treat
yrpoxats — to threaten (with)
ynawnusbiii — lucky; successful
ymusisath — to astonish, to surprise, to amaze
yauBIIsATHCS — to wonder
ymo6Ho — comfortable
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yexath B — to leave for

yexaTh Ha kaHuKyJsl — to go for a holiday

yxacHbiii — terrible, horrible, awful

yxxuHath — to have supper

y3Hath — to learn, to get to know

yiiti Ha paboty — to leave for work

yka3 — a decree, an edict

ykpacTb — to steal

ykpamats — to decorate

ykyc — a bite; (macexomoro) a sting

yauTKa — a shail

yabi0aThest — to smile; yibi0aTbes cuacTinBoit yipiOkoii — to smile a happy smile;
ynbIOaThCs rpycTHOM ynbiOkol — to smile a sad smile;
yabI0aThest ckBo3b ciiesbl — to smile through one's tears;
yabIOHYThCs Ha Tipornanue — to smile farewell

ynbi0aThes koMmy-HUOYL — to smile at somebody

ymHuuia — a clear head

Vwmunna! (moxsana) — Good for you!

ymHBIH — clever, smart

ymMmbIBatbest — to wash

yHmwkath — to abase

YHUKAIIBHBIH — UNique

yromuHaTh — to mention

YIIpaBJAIOIIMKM — 8 manager

ypaBHoBemeHHbIi — Steady, balanced, even-tempered

yparan — a tornado

ypouuBbIii — ugly

yenbiiath mym — to hear a sound

ycneBath — (nenath uro-i1.) to have time (to do smth.);
npuOBIBaTh K CpoKy) pasr. be in time (for)

ycrets — to have time to do something

ycreTs K yemy-nubo — to be in time for

yerokouthes — t0 calm down

ycranocts — tiredness

ycTpanBaTh ckanaaiel — to make a row

yTpeHHsIs ra3eTa — morning newspaper

yxonuTh (mokuaats) — to leave

y4eOHsblii ro — a school-year

yueHuK — a pupil

yueHblil — a scientist

yuutenb — a teacher

yuutenb o maremaTrke — math teacher
D

¢danTazep — a dreamer

danTactuueckuii ycnex — fantastic(al) success

¢ueiita — a flute

doxycsl — tricks

¢dororpadpuposats — to take a photograph (of)

¢byroonbHbI cynbst — a football referee
X

xantypa — careless work

xuxukars — to giggle

xne6 — bread

xonuTh B moxoel — to go hiking

xonuth B Teatp — to go to the theatre
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XOJUTh Ha Kypchl anrimiickoro — to take course in English

X0auTh Ha peidaiky — to go fishing

X03s14H — @ master; a boss

XOJIUTD | JienesnTh — to pamper

xonoaHo — coldly; it is cold

xoJionHsiil — cold

xoporuuit — good

XOpoIII0 oriaurBaeMas pabora — a well-paid job

xopotio npoBoauTh Bpems — to have a good time

xots — though, although

xpabperr — a man of courage

xpanuThb — to keep

xpanets — to snore

XynoxHUK — an artist, a painter

xymurad — 1) hooligan 2) rowdy(-dowdy) pasr. (manyH)
1|

nenyto Beynocts — for ages

uensnii rox — for the whole year

uepkosb — a church

IIUpK — Circus
Y

yaeBwle — a tip ex.,

gyacamu — for hours

Jame — more often

4eIIoBeK — @ man; a person; a human being

yenoBedectBo — mankind, humanity

yeppak — an attic

4epes — in (1o mpoiiecTBUM) uepe3 kaxapie 3 yaca — every 3 hours;
yepes nBa yaca — in two hours; uepes nekoropoe Bpems — after a while;
yepes3 rog — in a year; a year later (8 mpomuuiom)

uyepHuia — ink

uyepHubIii — black

gectHo — honestly; fair, fairly

yuHKuTh — tO repair; to mend (o Genbe, mIaTHE ¥ T.1.)

yurtaTh — to read

gyuTath HOTaIwmio — to lesson

uiieH kiy6a — a clubman

yTo-HHOY s — SOMething

4TO-HHOYNIH BKyCHEHbKOE — Something delicious

4yBCTBOBATH cebs kak fqoma — to be at one's ease, to feel at home,

to make oneself at home

4qyBCcTBOBaTH ceOs nyudre — to feel better

4qyBCTBOBaTh ceOst xopouio — to feel well

uynusiii — wonderful, marvellous; lovely

qyxoil (Oecnipu3opHbIil pedeHok) — a gutter-child

uyyTkuii —1) keen, sharp, quick (o ciyxe u 000HSIHNUN) — YYyTKH HIOX; 2) TIepeH. sensitive

4yyTh He — nearly; almost
m

miaru — footsteps

mranuisik — Shashlik

nrezieBp — a masterpiece

mmkapHelii — luxury, fine, splendid, grand, magnificent (otiuussrii)

mogep — a driver

IIITHOHKA — @ SPY

mymets — to make a noise
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1

uieapsiii — lavish, generous
wekotrnusbiil — delicate
9
srouctnuHbli — selfish
3K3aMEH — an exam
dK3aMeHAIMOHHBIE paboThl — €Xamination-papers
IKOHOMHKCT — an economist
skcreaunus — an expedition
skcTpenHas nmomoiip — first aid
9T0 HeBEIHOCHMO — it is unbearable/insufferable
37O mpocTo — it is easy
3TO ynoOHo (MHe 370 moaxoauT) — it suits me
| {0)
obueii — anniversary
10HOCTh — youth
topuct — a lawyer
Aa
s ponmics — | was born
ss6;10ku — apples
s3Ik — @ tongue, s3bik (pycckuil, aHruickui u 1.1.) — a language
siio — an egg

Cnucok UCTIONb30BaHHOM JIUTEPaTypBI.

English Grammar in Use. Raymond Murphy. Cambridge university press.

Advanced Grammar in Use. Martin Hewings. Cambridge university press.

[TocoOue mo rpaMMaTHKE COBPEMEHHOTO aHTIIMicKoro s3bika. T.A. bapabam. U3a. «MexayHapoaHble
OTHOIIIEHUS

I'pammatuka anrnuiickoro si3bika. MU.M.beprman. U3a. «Beiciias mkomnay»

WNmnomatuka B anrnuiickort peun. K.I'.Cepenuna. U3n. «IIpocBemenney.

Amnrno-pycckuii ppazeonornueckuii cnosapb. A.B.Kynun. ['ocynapctBeHHOE H31aTEIBCTBO
WHOCTPAHHBIX CIIOBape.

CrpaBoyHUK JHHTBUCTHYECKUX TepMUHOB J1.0.Po3entans. Uzn. «IIpocsemenue»

120 cexpeToB aHrauiickoro si3pika. Bukrtop Munosunos. Uzn. «Aipucy

BerynurensHbii 5K3aMeH N0 aHrIUicKoMy s3bIKy. CripaBounuk. A H. ankuna. U3n. «Tutymy.
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	Техника речи 2
	Do you have time for your lessons?
	Am I drinking coffee?

	Did you use to play tennis a lot when you lived in Tbilisi?
	Could your dad speak 5 foreign languages in youth? 
	Could your brother swim in childhood?
	Could you speak English 2 weeks ago?
	Had she arrived by the beginning of the dinner?
	You are so dirty! What have you been doing?
	Will I go to school tomorrow?
	Will he be back in 2 minutes?
	Will we work at archaeological expedition next summer?
	The car won’t start (the car “refuses” to start). I wonder what’s wrong with it?
	It’s cold. Shall I shut ( close) the window?
	He is paid well for English lessons.
	English lessons are paid well.
	First-year students are taught English.

	I suggest going to the cinema
	It is suggested to me going to the cinema
	It is often proposed to me
	I offer a job
	Am I often offered a good job?


	Are you being served at the moment? 
	Is he being fed with anything delicious now?
	Were your friends shown on TV last week?
	Was I being examined by a doctor when my granny came into the room?
	Were examination papers being corrected from 12 till 5?
	Have you been fed?
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